دیوانا نەنخى 


ديوانا نەنخى 


ساخکرن و به‌رهه‌فکرن 
نه حسین نیبراهیم دوسکی 
مہ سعوود ضالسد کسولی 


Salad‏ جاران مه گوتییه کو ئەو شاعرێن کورد یێن یغبالی بەرؾ خۆ 
ژی وه‌رگیرای. وتالعی ڕێيا خۆ ل بەر وان قه‌نه‌کری گه‌له‌کن. لهو ژ بەر 
بێ نیغبالییا وان بهرهه‌می وان یی هیژا. بەلکی حەتا ناقێن وان ژی 
ل بن توزا ژبیرکرنی ماينە› وبدحسى وان نه‌ما ئټدی خؤل بەر کوچکین 
بالافیان زى بیته‌کرن. 

وشاعری مه یی قێ جارێ› خودانی قى دیوانا ل بەر دهست, ئەو زی 
یک ژ فان رهنگه شاعرانه» یێن حه‌تا نه‌فرز ب نیکجاری ندهاتييه 
نیاسین. وکه‌سی بەحسێ وی. وخ BU‏ وی ژی. چونکی ئەو ب هه‌می 
قه حه‌تا ثه‌فرو د ناف به‌رپه‌رین توزگرتییین ده‌ستنفیسا دیوانا وی دا ئەوا 
J‏ کتیبخانه‌یه‌کا بازیری سته‌نبولی رازای. فه‌شارتی مایه.. وہشتی 
مشه‌ختبوونا شاعری ژ کوردستانی ئەوا نیزیکی دوسەد سالان فه‌کیشای 
ئەقه بو جارا نیکییه نهو دزفرته وەلاتی! 

وسدرهاتييا ديتنا مه بو دهستنقيسا ديوانا نهفعى ب قى ردنكى 
بوویه: د سهردانه‌کی دا د گمل هدقالئ مه یی نه‌دیب ایہان گه‌فه‌ری. بو 
(مللییەت گه‌نهل کوتوبخانه‌سی) ل تاخی (فاتح) J‏ سته‌نبولی ب مهره‌ما 
گه‌ریانی J‏ ده‌ستنقیس وبه‌لگه‌نامه‌یین كەقن. د پشکا (کتیبین فارسی) 
دا و ل بن ژماره (۶۳۰) ئےەم ب سەر دستنقیسا دیوانا نهفعى 
هلبووین» وپشتی قه‌لدانا به‌ربه‌رین ده‌ستنفیسی بو مه اشکهرا بوو كو 
نهو یک ژ شاعرین کورده. به‌ری نیزیکی دوسەد سالان ژ کوردستانی 
مشه‌خت بوویه. وبه‌ر ب شامی قه چوویه. و ل باژێڕێ دیمه‌شقی ئاکنجی 


بوویه. ووی هدقالينييهكا موکم د گەل سی شاعرێن کورد ییّن مه‌زن 
هه‌بوویه: شێخ خالدی شاره‌زووری یی نه‌قشبه‌ندی. وشێخ عهبدرره‌حمانی 
تالبانی. ونالی.. ووی شعرا خر ب چار زمانان نفیسسییه: کوردی 
(ب سۆرانى وهه‌وره‌مانی) وفارسی وعدرهبى وترکی). 

وپشتی بريار بوویه ئەو ندم دیوانا نه‌فعی هه‌مییی ل بەر د‌ستی 
خوانده‌قانان بدانین» وچونکی ئەو ب پتر ژ زمانه‌کی هاتیه فه‌هاندن» پتر 
ژ كسدكى پشکداری د به‌رهه‌فکرن وسه‌راستکرن ولیزفرینا وی دا کرییه. 
و ب فى ڕەنگى: 

پشکا فارسی كو پشکا مه‌زنتره سەیدا مهسعوود گولی به‌رهه‌فکرییه. 
وهه‌رسی پشکین دی: (کوردی وعدرهبى وتورکی) ژ لایی مه فه هاتینه 
به‌رهه‌فکرن. بهلی لیزفرین وسه‌رراستکرنا پشکا کوردی ژ لایێ ههردو 
سهیدایان قه: تیسماعیل تاها شاهین, poly‏ منبه‌ری هاتییه‌کرن. وبا 
پشکا تورکی ژ لایێ سديدا ایہان گەشەری فه هاتییه‌کرن. ونهم ژ دل 
سوياسييا هدر لایەکی دکەین کو دەست د ساخکرن وبه‌رهه‌فکرنا قێ 
دیوانی دا هدى.. وهيقييا مه موه بەلاقکرنا قی ديوانئ زتدههييهكا باش 
بت ل سەر دیرژکا شعر وئهده‌بییاتا کوردی. وخودی هاریکاری مه 
هه‌مییان بت. 


نه‌حسین دڑسکی 
دهۆک ۲۰۱۰/۵/۳ 


نهفعى ودیوانا وی 


(ن‌فعی) ناسنافی شعری یی شاعره‌کی مه یی زنهاتییه. به‌لی 
مخابن هه‌تا فی گافی زانینین مه ل دور ين وسدرهاتييا وی گەلەک 
دكيّمن, و J‏ قێرێ ب تنی نهم om‏ هندەک روناهیبی بده‌ینه ددم 
وجہی وی؛ وهنده‌ک گوتنین كورت ل دور ديوانا وى يا شعرى بكدين, 
نهوا J‏ فى دویماهییی كدقتييه بەر دستی مه» ب وی هیقییی كو 
زانینین مه. ل پاشه‌رژژی ل دور فى شاعری باشتر وبه‌رفره‌هتر لی بێن. 

دەم وجهئ ندفعى لین ژیایی. 

J‏ در وی ده‌می Gas‏ شاعره لئ ژیایی. و ب ڕێکا شعرا وى 
ودەستنقيسا دیوانا وی؛ ثدم دشێین ب يشتراستى بیژین: نهو ل سەدسالا 
سێزدێ کوچی (نوزدی زايينى) ژیایه. بدلى ده‌سنیشانکرنا سالا بوون 
ومرنا وی ب دورستی بو مه اشکەرا نه‌بوویه. 

د سی جہان دا ژ دستنفیسا (دیوانا نەفعی) دیروکا نقیسینی هاتییه 
به‌حسکرن. هدر وسا BU‏ نقیسه‌ری ژی. و ب فى ره‌نگی: 

J -١‏ جپه‌کی ئەڭ رسته هاتییه: ((قد تم الرسالة في يوم الاثنين في 
وس سفق ا اا ىتناك تاه رس 
الكردي للجناب مخدوم المکرم وعزیز المحترم رسول آفندي اللہم بارک 
له بحق محمد وآله الأطهار وأصحابه الکبار آمین يارب العالمین في 
Pee‏ ۱ 


۲- ل جپه‌کی دی هاتييه: ((تمت شد غزلباى نورس از دست حقیر 
فقیر سراپا تقصير محمد سعيد سلیمانیه برای دوست مپربان وعزیز 


باجان رسول آفندی مبارک بحق محمد في يوم الثلائاء في شہر رجب 
في سنة ۱۲۱۳ ألف ومائتین وثلاث وستین)؛. 


لک Say esr‏ تس كا ف انراق لس 
بدیوان نفعی في يوم الخمیس وقت الاشراق من شہر رجب المرجب في 
بلد الشام. الل اغفر لکاتبه ولقارئه ولصاحبه آمین في سنة VIMY‏ 

ژ قان ھەر سی ده‌قان بۆ مه ئاشكەرا دبت كو ده‌ستنقیسا دیوانا 
نه‌فعی (و د گەل دا هنده‌ک شعرین نه یێن وی ژی ههنه) J‏ هدیقا رەجەبا 
سالا ۱۲۹۳ مشدختی کی دکهفته بەرانبەر خزیران وتیرمه‌ها سالا ۱۸۷ 
ز» ل باژێڕێ شامی (دیمه‌شقی). و ب دستی کورده‌کی خه‌لکی 
سوله‌یمانییی کو نافی وى (محمد سعید)ه هاتییه نقیسین. ووی ئەث 
دانهديه ژ دستنفیسی بۆ هه‌قاله‌کی خر بێ عه‌زیز كو BL‏ وی (رەسوول 


وهدزى گۆتنێبە كود جبدكى دا ژ دستنئیسی (پهری ۱۰۲) 
ئیشارەتەک هاتییه كول ده‌می نستنساخا قی دیوانی (ل سالا ۱۲٦۳‏ 
مشه‌ختی بوو) نه‌فعی مربوو. چونکی يديقا (رحمه الله) د دويق نافی 
ى ا gab se‏ اخ كانه كو زک wey‏ ماس نان SS‏ 
يديقه بۆ مرزفی مری دهاته ب کارئینان. 

و ژ بلی قێ دیرڑکا اشکەرا ئەگەر ندم شعرێن نەفعی ب خر ژی 
بخوينين ب رهنگه‌کی زێده اشکهرا بو مه ديار دبت كو ئهو ل قى ددم 
وجپی SINS‏ زیایه. وئەقێن ل خواری هندەک دهليلن ل سەر قێ گوتنا 


مه: 


-١‏ د شعرهكا خۆ یا تركى دا نەفعی ديروكا مرنا (نه‌حمهد نه‌جیبی 
کوری نه‌حمهد ره‌ئووفی) ب رتكا حسيّبا ئەبجەدى ديار دكەت. ده‌می 
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دبیزت: 


فوتنه تأریخ يا ذوقده قلم قان gal‏ 
جنة احمد نجیب ایتدی مقام جلوه كاه 
Lines‏ نه‌بجه‌دی يا قێ رسته‌یا دویماهییی دبته: ۱۲۶۷ (کو دکه‌قته 
بەرانبەر ۱۸۳۱ ز). 

۲- د شعره‌کا خر يا دی دا نه‌فعی دیرڑکا بوونا (محه‌مهد بشیری 
کوری مه‌حسوودی صاحب) برازایبی شيّخ خالدی شه‌هره‌زووری یی 
نەقشبەندى ب قى ر‌نگی ديار دكەت› 1 سه‌ری دبیزت: 

بشیری او سوى سردار امجد 
كه باب کفرشد از يمن اوسد 
سمو حضرت محمود أكرم ۱ 
شقيق شه ضياء الدين ارشد 

ول دویماهییی دبێژت: 

pl‏ صاحب ذی فيض و ذى جود 

که بہر هر فقيرى گشته مسند 
بتاریخ تمامش کردم اغاز 

زکی شمس الدین خالد محمد 

وئهوف حسيّبه دبته ۱۲۶۹ (کو دكدقته به‌رانبهر ۱۸۳۳ ز). 

۳- د شعرهكا خۆ یا تورکی دا كو ته‌بریکنامه‌یه بو ددفته‌رداری شامی 
(فایق) نه‌فعی دبیژت: 

تبريكنامه صفت سويله نفعيا تاريخ 
افزون تراوله هر آنده منصب وجاهى 
aay‏ دبته ۱۲۵۹ (18£3 ز). 


J -£‏ دو ole‏ ژ دیوانی نه‌فعی دیرڑکا بوونا محه‌مهد راشدی کوری 
صەفوەتی پاشایی ب حسیبا ئەبجەدى ديار دکەت: ل جپه‌کی ب فارسی 
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دبیزت: 
جوز پا نفعيا تأریخ گفتی 
محمد راشدى بدر ولایت 
ول جپه‌کی دی ب عدرهبى دبیژت: 
قد کت مسترجیا مپیمن الماجد ‏ بسرکم بنجل ق الرشد رفا 
فجائنی بشیر باللطف قال ارخ اتی لنا سعود محمد الراشدی 
وئهفه ی ھەر نهو دیرو که AVY.)‏ 
0- ل جبه‌کی دی نه‌فعی ديروكا LSBU‏ تدكيايا صه‌فوه‌تی پاشایی 
1 بازتری سته‌نبولی ب i‏ ردنكى دبیژت: 
تکیهء شاہ نقشہند بو 
وحسیبا ئەبجەدى يا قێ رستهیا دویماهیی دبته gS) ۱۲٦١‏ دکه‌فته 
-٦‏ ومهدحکرنا نەفعی د شعرێن خر دا بو هنددك نافدار وک‌سانین 
J‏ نيما یکی ز سهدسالا سیزدی زیایین. ئهو ژی فی چەندێ دگه‌هینت. 
7 1). وشیخ خالدی شه‌هره‌زووری يئ نه‌قشبه‌ندی (۰)۱۲۶۲۹-۱۱۹۳ 
وکوری وی نەجمەددین› وشێخ عەبدرره‌حمانی طالبانی (۱۲۱۲- 


5 1). وعه‌لی lo,‏ پاشا والییی شامی. وفایقی ده‌فته‌رداری شامی 
وهندەکێن دى. 

و ژ قان نموونه‌یین بوری ئاشكەرا دبت كو نه‌فعی د ناقبەرا سالێن 
(1337-.136 ک / 144-1731 ز) شعر نفيسينه, وئەو د ناقبدرا 
سالێن 1760 Gar‏ ۱۲۱۳ مرییه وئهو ل باژێرێ شامی (دیمهشقی) یئ 
ژ شعرا وی ئيشارەت بز هاتییه‌دان. وه‌کی دا دبێژت: 

از من دل پر غم و زار و غریب 
گشته از دیدار ياران بی نصيب 
ساکن شامم ولیکن بی مشام 
از عبیر نامهء والا مقام 
ول جبه‌کی دی دبێژت: 
بازم زمانه شربت هجران بجام کرد 
از يار دور فشادم و کارم تمام کرد 
ناكام از ديار و زيار فکند دور 
در شام روز روشن مارا جو شام كرد 

و ژ شعرا وی بو مه تاشکهرا دبت كو نه‌فعی ده‌مه‌ک ژ Com‏ خۆ 
نهو د Salad‏ جپان clo‏ خدريبييا خۆ بو (به‌کره‌جو) و (سهرچنارای ديار 
دكدت. 

نه‌نعی کی بوو؛ 

ل سهری مه دفیت بیژین. کو شاعره‌کی دی ژی یئ کورد -ژ بلی 
نه‌فی ندم نوكه به‌حس ژی دکه‌ین- هدیه. ناسنافی وی (نه‌فنعی)به ونافی 


١١ 


وی بێ دورست (عومهره) وخه‌لکی (حەسەنقەلێ )يە ل (ئه‌رزەرۆمێ) › 
ب‌لی نهو چووبوو سته‌نبولی و ل وێرێ تاكنجى بووبوو. ل سالا ۱۰۶۶ 
مشه‌ختی VIVO)‏ 5( هاتبوو کوشتن» وشعرێن وی ب زمانی فارسی 
وتورکی بوون› ودیوانه‌کا وی ب ناقێ (سه‌همی قه‌زایی) ژی ههبوو, 
هه‌می ره‌خنه بوو. وهو دئیته هه‌ژمارتن ئێک ز شاعرین مهزن یێن ده‌می 
peas‏ 


ودوير نينه شاعری مه» یی نوكه هم به‌حس ژی دكدينء یک ژ وان 
شاعران بت یێن ب فى شاعری ناقبۆرى داخبار بووین, هه‌تا وی پیکی 
کو ناسناف و (ته‌خه‌لوصا) خۆ یا شعری ژ وی ودركرت بت.. به‌لی پسیار 
ئەقەيە: ئەرێ ئەو ن‌فعییی ئەم نوكه بدحس ژی دكدين کییه؟ 

J‏ در ددم وجپی نهفعى مه گۆت: ئهو ل سەدسالا سیزدی مشه‌ختی 
(نوزدی زایینی) ژیابوو. وده‌می وی شعرا خر نفیسی ئهو ل بازیری 
شامی (دیمهشقی) یی ثاکنجی بوو. وهه‌تا سالا ١١١١‏ ژی وی شعر 
فه‌هاندینه, ودستنقیسا دیوانا وی ئەوا ل بەر ده‌ستی مه ل سالا ۱۲٦۳‏ 
هاتييه نقیسین. و ل فی سالی نهدو یی زیندی ندبووء و ژ زارافی 
(دیالیکتا) ندفعی شعرا غو یا کوردی oop‏ ثدهاندی (کو زارای زاش 
وهموره‌مانی)یه. دئێته زانين كو ئەو خدلكئ ده‌فهرا سلیمانیییه. ودقێت 
بير نه‌کهین كو ناسخی دستنقی سا دبوانی ژی. ئهوی نافی وی 
(محدمدد سه‌عید) ل جہەکی ب لدقدبی (کوردی) و ل جپه‌کی ب لەقەبى 
(سولهیمانی) خۆ دده‌ته نیاسین.. 

وژ بلی زارافی شاعری, نیشانه‌کا دی يا بنبر د شعرا وی دا هدیه 
هندی دگه‌هینت كو ئەو خهلکی دەقەرا سلیمانییی بوو. نهو زى تدقديه نهو 


(۱) بنیره کتیبا مه: (عقد الجمان فى تراجم العلماء والأدباء الکرد والمنسوبین إلى مدن 
وقری کردستان) ۰۷۲۲-۷۲۱/۲ ط 1 . مکتبة الأصالة والتراث, الشارقة. 


۱۲ 


د دو جہان دا ژ شعرا خۆ با کوردی خدريبيا خۆ بو (بەكرەجۆ) و 
(سهرچناری) اشکەرا دكەت› ل جہەکی دبێژت: 
مه‌نعه لێى هدلنا كدوئ طمبعیکی وک SE‏ لەطیف 
هدر دیاریک به‌کره‌جوو يا سەرچنارٹکی نه‌بی 
ول جېئێ دی دبێژت: 
دوور له تؤ شهو تا سەحەر دو چاوی من ودک بەكرەجۆ 
جارييه و خویناو سەری كردووه هدتا جاكى كدوام 
وهزرا من پتر بو هندی دجت كو ندفعى زاروکینی وده‌ستپیکا زيانا 
خو ل کوردستانی بوراندییه. وهه‌ژی گوتنییه كو د دیوانا ن‌فعی دا شعره‌کا 
فارسی د مددحا شێخ عهبدرر‌حمانی طالبانی ههیه. ب فى مالك 
ددست پی دکهت: 


ای صبا ای قاصد فرخنده فر 
خاک راهت سرمهء اهل نظر 
د قێ شعری دا شاعر به‌حسی دەردێ خهریبییی دکهت. وهیثییی 


بایی صدبايئ دكدت كو دەمێ كدو دگەھتە نک دۆست ویاران شەرخا 
حالی وی بو وان بکهت: 
نه بروز آرام دارم نه بشب 
من بجان امد مرا و جان بلب 
ای صبا اميد دارم از کرم 
بار So‏ رنجه Glas‏ قدم 
شرح حال بر ملالی من کنی 
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he 


ود قێ شعرا خو ld‏ کول سەر نفیسییه: (در مدح شيخ عبد 
الرحمن طالبانی) وه‌سا به‌حسی شیخی دكەت. ودک Sat Sam‏ به‌حسی 
هدقالدكى خۆ یی ژی خدريب بوویی دکەت: نه Soy‏ موريددك گوتنی 
تاراسته‌ی شێخێ خۆ دكەت› ز بەر قى چهندی دز دوير نابینم نەفعی (کو 
مخابن نافی وی یی دورست ب بهرچافی مه نه‌که‌فتییه) هه‌قالی شێخ 
عهبدرره‌حمانی طالبانی بت» وپیکقه فه‌قیاتی ل کوردستانی کربت» پاشی 
نهدفعى ‏ کوردستانی دهرکه‌فتبت. وچووبنه خه‌ریبییان. و ل وێرێ ئەث 
شعره يا تژی خه‌ریبی ودلسوّزی ووه‌فاداری بو وی هنارت بت. وتاشكدرايه 
كو شێخ عهبدرره‌حمانی طالبانی ژ بلی كو یک ژ شیخین ناقدارین 
قادریبان بوو ل سەر ده‌می خۆ. نهو زانا وشاعره‌کی ژټهاتی بوو. و وی 
شعر ب کوردی (ب له‌هجهیا ههورامانی) هدنه. J‏ سالا (۱۲۱۲ 
مشه‌ختی) هاتبوو سەر دنیایی. ول سالا (۱۲۷۵ مشه‌ختی) مربوو. 
ودەمێ تدم فى دیرژکی د گمل دیرژکا نه‌فعی بەرانبەر دکه‌ین, بو مه 
ئاشكەرا دبت کو دقێت ئەو د تیک عه‌مری دا بن› چونکی نه‌فعی وه‌کی 
مه 535( ل سالا (VEY)‏ ل شامی بوو › و قێ سالی وی شعردک 
قههاندبوو, وه‌کی مه يشاردت ts‏ دايى. 


وتشته‌کی دی هديه هزر بو دچت: بدلئ دەلیل پئ دقێت وجو دهلیل 
د دست مه دا نینن! ئەو زى ئدوه كو دوير نينه نه‌فعی ئێک ژ وان 
مرۆقان بت یێن د گەل شێخ خالدى شدهرهزوورى یی نه‌قشه‌به‌ندی, ئەوێ 
ب ناسناقی (مدولانا خالد) ناقدار بووی. ژ سلیمانییی بەر ب شامئ قه 
چووبت. واشکه‌رایه كو شێخ خالد يشتى سالا ۱۲۳۸ جووبوو شامی. 
وده‌می هو جووى یی ب تنی نه‌بوو. 

بدلى گریکا سەرەکی ئەوا Gar‏ نوكه ل بەر مه ەنەبووی؛ ومه هیشی 
ههیه کو ئهو ل پاشه‌روژی قدببت,. نموه مه ناقێ نه‌فعی یی دورست 
ندزانييه. وجو یشارهت د دستنقی سا دیوانا وی دا بو فشی جه‌ندی 


١ 


نه‌هاتینه‌دان. و ژ بلی دیوانا وی Gar‏ نوكه -ل دویف زانینا مه- به‌حسی 
وى د جو زیده‌رین دی دا نه‌هاتییه! 

د نانبه‌را نه‌نعی ونالی دا: 

تاش (مهلا خدری کورؾ نه‌حمهد شاوه‌یس) نيك § نافدارترین 
لی 17:1۸7 :کل اناو رت ال SUSE) BS‏ 
ھاتبوو سەر دنیایێ› وخواندنا خول (قهره‌داغی) وەرگرتبوو › پاشی 
چووبوو سليّمانييئ و 1 مەدرەسا عهبدرره‌حمان پاشایی J‏ نک مەلا 
عهبدللایی ڕەش› خواندنا خو ب دویساهی ئینابوو؛ و ل سلیمانییی 
پەیوەندییا وی ب شێخ خالدی نەقشەبەندى قه هه‌بوو, وگەلەک جاران 
دجوو LUE‏ وى› ل سالا ۱۲۵۶ قستا حه‌جی کربوو. و ل قەگەريانى 
J‏ سالا ۱۲۷۳ مشدختى AON)‏ ز) يان ل سالا (۱۸۷۳ ز) ل دويف 
گوتنه‌کی» ل وێرێ ثاكنجيبوو. 

ژ دیوانا نەفعى› و وان شعرێن وی یێن كو مه دیتین, بو مه اشکەرا 
دبت كو پەیوەندییەکا موكوم د ناڭبەرا وى وشاعری مدزن نالی دا ھەبوو› 
وباشترين نموونه ل سەر قێ چه‌ندی ئدو شعره يا نهفعى ب كوردى 
فه‌هاندی وودك بەرسف J‏ سەر نامەیەکا SE‏ بو وى هنارتی. ونالى ژی 
ب شعره‌کا وه‌کی یا وی به‌رسقا وی دایی. نه‌فعی J‏ دستپیکا شعرا خو 
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دبیزت: 


که واصل بوو له گەل بايى صلبا ئەی موحتهرهم نامه 
گوتم بزی عەنبەرە يا تاجی فهخره تازه ينعامه 
ول دویماهییی دبێژت: 


۱۵ 


نەبوو مشموولی من صلا به نامدى تو بیم خوررەم 
ومیتی بێ تهفه‌ککور جزمه زانیم سه‌عدی خهددامه 
به کوردی من ودكوو نالی نيه ههرگیز غەزەلخوانێک 
به تورکی وعارهبى و فارسی ندفعى بڵێ خامه 
ts‏ د به‌رسقا وی دا دبێژت: 


چ طالع بوو که هدلبوو هم نسيمى صوبحه ئەم شامه 
عه‌زیزا خاصصهتهن من لاییق و شایستهئی لوطفم 
وه يا خود حوسن و خولقی شاملى ئینعامی تو عامه 
و ژ فی چهندی بو مه اشکەرا دبت كو هه‌قالینییه‌کا موکوم د نافبه‌را 
قان هه‌ردو شاعران دا هه‌بوو. وهزر پتر بو هندی دجت كو ههفالینییا وان 
ل کوردستانی ده‌ست پئ کربت. وپشتی ههردو تووشی ددردی غهریبیسی 
بوویین. وان خەریبییا خر ب ریکا نامه وهنارتنا شعری فهدره‌فاند. 
وهدزييه بیژین: ئەث شعرا نالی. يا کو د دستنفیسا دیوانا نه‌فعی دا 
هاتی. د دانه‌یین چاپکری یێن ديوانا IL‏ دا نینه. وتاشکه‌رایه كو وی 
نهو J‏ ستدنبولی ( ل خه‌ریبییان) فه‌هاندیبه. وئه‌فه پسیاره‌کی ل نک 
مه دئازرینت: ئەرؾ ئەو شعرین نالى ل غدريبييئ فهاندین. پشتی كو 
ژ کوردستانی دەرکەگتی؛ چه‌ندن؟ وج ب سهری وان ھاتییہ:''' 


(۲) د دیوانی نالی دا ئهوا هیا د. مارف خه‌زنه‌داری دايه ey Sole‏ نهف شعرا نالی 
نه‌هاتییه وسه‌یدا ب خۆ ئاشكەرا دکمت كو ژینا IU‏ ل سته‌نبولی هیشتا فه‌شارتییه. 
وهزى گزتنتیه کو شعردكا دی یا نالى ب زمانن فارسی د دسنثیسا دیوانی نەفعى دا 
هاتييه تیدا مهدحین فایقی ده‌فته‌رداری شامی دکهت. 
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ده‌ستنفیسا دیوانا نه‌نعی وبابه‌تین شعرا وی: 

دانەیا ئیکانه وئیتیم يا دستنقیسا دیوانا ن‌نعی, ههتا نوکه. موه يا 
ل بەر ده‌ستی مە. کو ژ (TPA)‏ بەرپەران پیک دئیت. وپتر ژ (۱۳۰) 
شعرین نه‌فعی ب کوردی (سورانی وهدوره‌مانی) وفارسی وتورکی 
وعهردبی تیدا هه‌نه. و ژ بلی شعرێن وى هه‌ژماره‌کا شعرین هنده‌ک 
شاعرین دی oh‏ فارسی وعدرهبى وتورکی تیدا ههنه. وه‌کی: حافظ. 
سعدی» جامی؛ شاكر› نهورس.. هتد. د گهل قه‌هینزکا عدرهبى (جوهرة 
التوحید). ونفیسه‌ری ده‌ستنفیسی. وه‌کی مه بدرى نوكه ژی گڑتی؛ 
کسبکی خهلکین بازیری (سلیمانییی )یه نافی وی (محه‌مهد سه‌عیده) 
ل باژیری دیمه‌شقی دزيا.. و ژ وان خەتمێن ل سەر ده‌ستنفیسی, دئیته 
زانین کو دستنفیس ب رتكا (عدلى نه‌میری دیاربه‌کری)"" گه‌هشتییه 
ستهنبولی» ونوکه ئهو ل (مللیهت گەنەل كوتوبخانسى) ل تاخێ (فاتح) 
ل سته‌نبولی و ل ژێر نمرا (۶۳۲۰) يا پاراستیه. 

وئەگەر هم به‌ری خۆ بدهينه شعرین نه‌فعی ب وان هدر جار زمانین 
وى شعرا خۆ پئ فه‌هاندی. دی بینین ئهو ژ لایی SH ABU‏ وروخساری قه 
ژ ری وشوپا کلاسیکی دهرندكدقتييه. 

ژ لایین ناش‌رزکی نە شی شعرا وال سهر چهند بابهته‌کان 
قه‌هاندییه. وه‌کی: 


(۳) عدلى تدميرى یی دياربەكرى (۱۹۲۳-۱۸۵۷ ز) نيك ث ناقدارێن بازيرى 
دیاربه‌کرییه. نقیسهر ورۆژنامەقان بوو. پەرتۆكخانەيەک هببوو نیزیکی (۱۶) هزار 
کتیبان تیدا هه‌بوون. کربوونه وه‌قف بو کتیبخانه‌یا مللیه‌تی ل ستهنبولی. ل سالا 
۹ روزنامه‌یا (آمیدی سودا) ب ترکی ل ستەنبۆلێ دەرێخستبوو› وچەند کتیبیدک 


ژی هدنه. وه‌کی: وبلایه‌تین ئۆسمانى oh‏ ڕۆژهەلاتێ› تەزکرەیا شاعرین نامه‌دی.. 


۱۷ 


\- ممدح: 

وبه‌رچافترین که‌سی نه‌فعی مه‌دحین وی كرين والییی شامی (عەلی 
رضا ياشاايئ لازه. وتدف والييه ودكى د سجلا عوسمانى دا هاتی 
ژ خه‌لکی طدرابزوونئ بوو› ھەژمارەكا مهنصبان د Litt gna‏ عوسمانى دا 

(£) Ss 5 7 ee 

که‌فتبوونه دەسىىێ وى› رز وان: که‌تخود ایی والییی حەلەبى ‘ والييئ 
161 بوو والییی شامی. ول سالا ۱۳۹۲ مربوو» و د سالوخه‌تبین وی 
دا دبێژن: ئەر مروفکی گەلەكێ مهرد وتیگه‌هشتی بوو؛ ودسته‌کی باش 
د شعر وئه‌ده‌بی ی دا 0 ووسا دياره کو ل وان هدر سی سالێن 
Jac‏ پاشا تیدا بووبه والییی شامێ› پەیوەندیێن شاعرێ مه نه‌فعی 
د گەل وى ههبووینه. وهنگی وی مددحيّن وی کرینه. و د دیوانا نەفعی دا 
)٤(‏ شعر د مددحا عدلى پاشایی دا ھەنە. د تیک ژ وان شعران دا 


میسر كشت تشریفش سمي شير یزدانی 

ہشام شام شد در روشنی ضون صبح نور افزا 
بامر پادشاهی و زفری طالع میمون 

علم زد بر دمشق از روی بخت آنخر وی ولا 
نشان سعد اهل شام سيك ان سرون 

کنند اهل عراق از بپر او افغان و واويلا 


)£( كدتخودا (يان كاخيا) هاریکاری والى بوو. وه‌کی کسی نوكه دبیژنی: سکكرتێر› 
ھەردەم د گەل والى بوو. ورايوّرتهكا رژژانه پیشکیشی وى دكرء کانی چ AS‏ ودی 
چ كەت› وئهو نیزیکترین کس بوو بو والى. 

)0( بنیره: تاريخ العراق بین احتلالین. عباس العزاوی» ۱۳-۵۸/۷. 


۱۸ 


عراق تازيان تا بايكاه تخت وبختش بود 
نشاط كامرانى بود اندر خطهء زورا 

ب فارسى وتوركى) د مددحا وی دا فه‌هاندین كسدكه CBE‏ وى يان ژی 
(۱۸۶۳ ز) بووبوو ده‌فتهرداری باژێڕێ شامی. هدر وەسا وى شعر 
د مهدحا صدفودتى ياشايى ژی دا فه‌هاندینه. ودوير نينه ئەو ژ زهلاميّن 
ددوله‌تی وكسيّن كاربدەست بت. 

ونه‌فعی شعره‌ک د مهدحا شێخ خالدی نه‌قشمه‌ندی یی شاره‌زووری 
ذى دا ههیه ل سدرى دبیات: 

يا ضياء WE gall‏ نور ارشاد طریق 
غير تو نبود کسی با شد غریبان را شفيق 

ھەر وه‌سا وى شعرەک د مددحا شيخ عه‌بدرره‌حمانی طالبانی ذى دا 
هديه؛ وه‌کی بەری نوكه مه ئيشارەت دايئ. 

ونه‌فعی شعره‌ک ب توركى د مددحا سولتانی عوسمانى عببدلمه‌جید 
خانى دا ژی قدهاندييه. 

¥- غەزەل: 

وبەلکی ثدقه به‌رفرههترین بابه‌تین شعرا وى بت وشعرین وى ب هدر 

- غدريبى: 

وئەقە ذى نیک ز بابه‌تین بالکیشه د شعرا نه‌فعی دا. نه‌فعییی شاعر 
ل گەلەک جپان ژ شعرین خۆ ژ ده‌ستی دویراتییی دنالت» وخو غه‌ریب 
وبی كەس وبی خودان دبینت. وبيرييا وهلاتی خر دکهت. وخوزیبا وان 


۱۹ 


ڕۆژان رادهیلت یێن كو وی ل (بەكرەجۆ) و(سهرچنارای بۆراندين› نهو 
رؤثين کو ژ ددست دهرکه‌فتین ونازفرنهقه. 
د شعره‌کا خۆ يا عەرەبی دا نه‌فعی ب قى رهنگی به‌حسی غوربه‌تا خۆ 
دكەت ودبێژت: ۱ 
لا يا سيم الصبح بلغ تحيتى 
على سيد الفصحاء وأمبر من کتب 
فقل له هذا من أسير بارضکم 
حزين من البجران فى شدة التعب 
بعيد عن الأوطان واشتد حزنه 
ونار الجوی فى قلبه زاد والتبب 


ژ وەلاتی (ئەدەبێ مه‌هجه‌ری) د ئەدەبێ كوردى دا. 
- هلكدقتن و(موناسەبات): 


ونهفعى هدزمارهكا شعرێن خر د هندەک هلكدقتن وموناسهباتان دا 
قەهاندينە. وەکی: هلكدقتنا بوونا محدمدد به‌شیری برازایی شێخ خالدی 
نەقشەبەندی؛ ومرنا ئەحمەد نەجيبى کورؾ تدحمدد رئووفی» وهلكدقتنا 
هاتنا شێخ نه‌جمه‌ددینی كورى شيّخ خالدی نەقشەبەندى› ز به‌غدا بو 
شامی. وهلکه‌قتنا قدکرنا تدكيايا صه‌فوه‌تی پاشایی ل سته‌نبولی وبه‌ری 
نوكه مه ئیشارهت دايه هنده‌ک ژ قان شعران. ئەثه ژ لایی ناقەرۆک 
وبابه‌تان فه. و ژ لایێ روخساری ژی فه نهو کیش وره‌نگی نه‌فعی. 
شعرێن خۆل سەر قدهاندين, ھەر کپش وڕەنگێن کلاسب‌کینه: وه‌کی: 
ستوينا کلاسیکی کو ژ دو پارچه‌یان پێک دئێت: پیشی وپاشی (صدر 
وعجز) › وشعرا دوتا (مه‌ئنه‌وی) › وروباعی. وته‌خمیس. وته‌شطیر 
ونه‌رجیع به‌ند.. وهتد. 


۲١ 


۳۲ 


غەيىرى من کی بسی.. 


غديرى من کی بی له نهم شاره Syke‏ ندبئ 
غهیری تز کی بی له سطه‌نبوول که Sk‏ نه‌بی 
بێ گول و بولبول Sas‏ باغی dott‏ داغى ددبی ۳ 
کەی بووه گول بولبولی يهكدو صهد دو صدد خار ‏ نهبی 
عام دەڵێن وټرانه گنج ھەر دەبى تێدا ببسی 
bas‏ بووه نهو گه‌نجی وټرانه كه ماریکی نه‌بێ 
می حهبیبا من به حویبی تو قه‌راری گرتووه 
تو دەفەرمووی واحد و بی صابر و قەرارتکی نه‌بی 
من له بەر حوببت حدقيقدت شاعرتكى سهربه‌خووم 
کن هديه صاحب مەحەببەت بێ› په‌ژارنکی نهبی 
با بڵێن گەنجی كدلامت کو به مولک و مالی خوت 
کی ردوايه صاحبی خدزنه؛ هه‌ژارتکی نبی 
(وقعاً) رێى شاعيرى دالیم دزیسن و بسردنسه 
بەحر دا هدركيز دەبێ رنگه و بوارتكى نەبی 
هدر کسی دز بێ دەبێ ئالاتى فه‌ننی پئ ببر 
نهبوه دز بی تصلاحه دار و Sok‏ ندبئ 
صاحبی Site‏ و جەدەل SIL‏ حهربی پێ ددوی 
لەشكەرى جنگ و جەدەل نابی SIA‏ نە‌بێ 
نهو كەسە مدطبووع و (محبوب القلوب)ی ئێمه بى 
حهیفه ودک ناهووی بی, تاه و نه‌فاریکی tots‏ 


۳۳ 


هدر کسی دهعوای غهزدلخوانی و شیعری گوتی بکا 

مومکینه لهفظ و کللام و كردهكارتكى نی 
قدط بووه قوربان کسی شایی بکات و زدمزهمه 

فال دونیا شایییه کو به‌لکو Sy‏ نبی 
(سوء ظن) مهذموومه دهرحدق دوشمنی پر عهیب وعار 

سدبيئئ دەر حدق صدديقى عه‌یب و عاریکی Coit‏ 
Kay‏ بشکینی به ساطووری زبان قهلبی صدديق 

نهو كدسئ مەيلى حوکوومەت بی و سوارتکی نهب 
كدوهدرى Has‏ ج لازم قالب و نارایج بكا 

نهو کسی بو خوی بخه موهره نشارتكى نہیٔ 
يا می ازاری ببى موجب له بەر جى خاصصهته‌ن 

دەر حدق نهو قەلبە كوا ئەصلا غوبارتكى نەب 
كدوهدر نالئ دزين خۆم عامه بوو ھەمشەر بی 

کی ئديه ئعەو لوءلوء و دوررانه پر SUIS‏ ندبئ 
هدر که‌سی حاتهم طەبیعەت بی وسدفاى طدبعى ببی 

قدط بوه دايم ودكوو ندفعى ههزاریکی ندبئ 


(۱ د بنیات دا ب فى رهنگیه. وئاشکهرایه كو قافيه يا دورست لينه. 


۲٤ 


روحهکهم 


رژحه‌کهم من بز فیراقت هدر له فه‌رقم تا به پام 
دور له تز شەو تا سەحەر دو چاوی من Soy‏ بەكرەجۆ 
جاریبه و خوێناو سه‌ری کردووه Gas‏ چاکی كدوام 
.2 ۰ یی .2 @ „ 

dr‏ زدردی من له بەر خوێن سووره رہنگی گرتووه 
چاوەكەم چاوم ووکوو جایه و دنالم ابه‌کام 
جار به جار بۆمان بنشّرہ رۆحەكەم نامه‌ی وەفات 
با شیفا بئ بو برینان و فەرەح بی بو عهواه 
مدنعه ودک نه‌فعی نيه ب تڑ دلی صده پاره بی 
ت له ړووی لوطفت بنیره هیچ نهبی جارتک سهلام 

نفعىء بيجاره وش كوكلى دو صد پاره اولان 
7 : )\ 
عشقک ایچون سنده لطف ایت باری کوندر بر سلام 


Gai )۱(‏ مالکه ب توركييه ورامانا وى تدقديه: وەکی نه‌فعیی بیّچاره ژ بەر 


هقينا ته مه دل كريه دوسهد پارچه. تو زی بو فى عاشقی خۆ لوطفه‌کی 


Yo 


له دووریتان 


له دووريتان ودكوو SL‏ د«سووتئ قەلب غه‌می یارم 

دهزانن خۆ وهكوو مه‌جنوون به سەرداتان كرفتارم 
شهراره‌ی ئاتەشى من هدر ودكوو كووره به نا و دهدردق 

els‏ اسمان تساك :حار منی زارم 
ئەگەر ڕەحمێ نەكەن ئەی نووری هەردوو چاوی من تدحقيق 

دەسووتێ عالەمێک بهم ناگره موطلەن خەبەردارم 
بنیرن جار به جار نامه‌ی ودفاتان تا صابووريم بی 

به غهیری وه کی بی پێى بليم تزی جاوهكدم يارم 
بے قوربانی گه‌دانان تا به‌شاتان بم بکهن ردحمی 

به حالی به‌نده‌تان به‌کجار نه‌سووتی قهلبی بیماره 
له سه‌جده‌ی خاکی پاتان دوور و مه‌هجوور و جەگەرخوونم 

فهرآمزشم مدكدن بدشقى خوداتسان من بريندارم 
به سەر زندووم بلی قوربان نهماوم من له بەر هيجران 

عه‌حایب حاله‌تی رووی داوه نابی كدس به غه‌مخوارم 
ئەگەر هسصوحبه‌تی حەققی ببی من موستەحەققم خز 

به پارچه کاغه‌دیکنان مائلی لاتان سهبهبكارم 
كدوا بوونه سەبەب من سووتنی من بوو جوداييتان 

ودکوو باعث بوونه بر تفتيراقى من له دلسدارم 
له موشتاقی هه‌ناسه‌ی سه‌ردی نهفعى هدر و«كوو کووره 

بلیسسه بدرزه بسو دلداردک‌انی بار و پێرارم 


۳۹ 


که واصل بوو.. 
نامەيەك بۇ نالییی شاعر 


گوتم بزی عەنبەرە يا تاجی فه‌خره تازه ينعامه 
له مه‌ضموونی مونیفی تێده فكرى رڑحی بدخشايه 

ئەگەر سه‌یری نوبسینه بكدى ودک لوئلوئى تامه 
تەسەلسول نويسراوه هدر ودكوو زنجيرى ماستانه 

حرووفاتى به‌کایه‌ک مونعه‌قد بو gle‏ و دل دامه 
نه‌گیر چی ودک منی مسکین نيه لايق به نامه‌ی تۆ 

بەڵێ تدحقيقه موطلهق لوطف و ینعامی ئەتۆ عامه 

كدمه ئەلحەق له رێى ئەر نامه‌دا نه‌دنایی ثیکرامه 
نہوو مەنموولى من ئدصلا به نامه‌ی تڑ ببم خورردم 

ومیتی بی نهفه‌ککور جه‌زمه زانیم سه‌عدی خهددامه 
به کوردی من وەکوو JU‏ نيه هدركيز غهزه‌لخوانیک 


۳۷ 


جه‌وابا نائی 


موعغەططلەر بوو به بوویی اشنایی قووەتی شامه 

0 طالع بوو که هدلبوو هم نه‌سیمی صوبحه هم شامه 
عدزيزا خاصصەتەن من لايق و شایستهنی لوطفم 

وه یا خود حوسن و خولقی شاملی ینعامی تو عامه 
ووشک بووبوو دماغی خر (قوم) ئێستا که بکه طهوفی 

که که‌عبیکی صففايه زەمزەمێكى لےذذەتی تامه 
به طیبی خولقی تؤ یەکسەر که‌ثف بوو کوربه‌تی غوربەت 

حدريفا با ووجوودی تؤهدموو ناكاميى كامه 
دهمټکه هه‌مزی بانیکم نيه غديرى کلم ھەمراھ 

ددروونی هدر له ناله و پوخنه خدلکی پئ دەڵێن خامه 
نشانه‌ی پوختهکی = دەنگیی نالى نه‌گهر پوخته 

به حیددەت پئ بکه خافه به حوججهت طدى بکه نامه 


YA 


سەر و مال و دل و روحم 


سەر و مال و دل و روحم فیداتان 

خهلاصم كەن له دست جهور و جهفاتان 
بهلایی خوینن كدفانما را مه‌بورن 

نەوەک نالووده ple to‏ که واتان 
تهوهند دوورم له سه‌جدهی SE‏ پاتان 

به ترک بای صعبا ناگانه اناز 
وەفا Keb‏ گەردەن گیری قومری 

هویش مخصووصه بو قهصر و سەراتان 
خودا هدر له‌حظه بمکانا قيامدت 

به قوربانی فه‌فی و شێخ و مهلاتان 
صبهینان ههرکه دەنگی بوڵبوڵێک دی 

د«كريم بو نهوای Sirs‏ و صدداتان 
غدريب و دەربەدەر که‌وتم عه‌زیزان 

فە‌رامؤشم مه‌کهن ئێوه و خوداتان 
بۆ قەتلم شير دسن جەللادى ئەبرۆت 

جلۆن 一‏ چاوەكەم ly‏ خر رضاتان 
فیدای دو چاوی بیمارت من و دين 

له روحی من كدوئ ددرد وبهلاتان 
بدلان به‌کجار نەبى قطعی مەحەببەت 

بنیرن جار به جار gawk‏ ودفاتان 


۲۹ 


ئەستە مووله نهو گولستانی 


نسته‌مووله ئەر گولستانی که خارنکی نبی 

وای به حالى نهو کسی لەم جیگه يارتكى ندبئ 
شاهى مه‌جلسمان که تؤ بی ڕەنگە بگرین به‌زمی جهم 

حديفه ئەمما بەزمى وا بۆس و کەنارتکی ندبى 
هوور ده الین و دكربى بو شلهيدانى غهمت 

غديرى ئێمه کس نيه يار و و دهيبارتكى نهبی 
مدنعه لیی (Jas‏ کهوی طببعیکی ودک نالی لطیف 

هدر Says‏ بەكرەجوو يا سەرچنارێكى نبی 


دل ودكوو په‌روانه سووتاوه 


دل وەکوو په‌روانه سووتاوه له بەر دووری ولات 
رؤز و شهو يشم هدموو كريانه غدم نادا نیعات 

فيرقهتى تۆ ئاكرى بەرداوەتە من كو دلم 
دل جيه! سەر تا قەدەم سووتاوه بی نز ئەی حديات 
بو کهلامیکت عدزيزم تەد جەرابێكت نهات 

وا دەبێ شهرطی ودفا نه‌ی رؤحى 8 رين نویل 
es‏ بوو صاحیبی وەفا نەتضی وەفا كاوخم خدلات 

تۆ دەزانی هدر وهکوو په‌روانه بوو شه‌معی روخت 
fo, Nas‏ ， 1 
yt‏ بۆچ نيه لوطفی له لات 

کس نهبی ودک من غدريب و بیکهس و هیجرانی يار 
دەردەوار و خاک روو و نا ومێدى SLE‏ پات 

کی و«كوو نهفعى به شەش عللەت گرفتاری دەبێ 
شش هدزار مردن ببينيّت و نهبی نەختێ وەفات 


)١(‏ ب فى رهنگییه. Say‏ د Oly‏ دا ب قى رەنگی بت: (من ده‌سووتیم 
وده‌برژیم) . 


۳۱ 


نه‌ری رۇھى ردوان 


نه‌ری رؤحى ردوان نوورى دو چاوم 

نه‌ری رووناكى جاوى نوور نه‌ماوه 
له دووری نو دەسوونێم قه‌قنه‌س تاسا 

ددروون دايم ودكوو کووره و به تاوم 
ده‌زانم ناگەمے وصلت ئەمن bas‏ 


له بزیه سەیری خوینی ههردوو چاوم 
ودره به‌شقی خودا ئەی نووری عەینم 

شهوی جاری له جاران بيره خاوم 
بے دووری تر گرفتسارم عسه‌زیسزم 

به سەر زیندووم بڵێ قوربان نه‌ماوه 


YY 


به‌بی تو جاوه‌کهم 


له رۆح و زەندەگیم بێزارم يمشدو 
ول و جانم ردهينى خاک و پات بوو 
دات قومرى صیفدت دايم دضالٰی 
له بوو قومری صيفهت ردفتارم یمشەو 
له عشقی چاوی تو GA‏ نووری دبدهم 
له چاو دا ھەر ودكوو رووبارم یمشیو 
گوتم هدر ئێسته دی نووری دو چاوم 
لهبزيه زوير و زار و بر له ددردم 
له مه‌جلسدا ندبوو غدمخوارم يمشدو 


نه‌گهر prob‏ ددبسووی bh‏ ره‌وانم 
عدجايب گهرم دهبوو بازارم يمشهو 
زەت ا ئ 
منبش بێ تو عنجلب من زام نیشن 


۳۳ 


۳٣ 


پشکا کوردی 
گۈرانى (هه‌وره مانی) 


۳۵ 


۳۹ 


عليم دانا 


ىىى دانا سی دانا 
کس چون تو نین علیمو دانا 
هدر جەند عاليمان عیلمشان دانا 
کس بهندقش Old‏ كونت نزانا 
لاكين حەقیقت زاناشان حه‌قی 
كەریم و ردحیم A>‏ موطلهقى 
غافل نینی جه کسی یەک DUS‏ 
كدما فى نيدن ئەزلێوئەبەد 
(أنت القديم الواحد الأحد) 
توخالق جميع مەخلووقاتەنى 
عاليم بەجەميع عەلاماتەنى 
تەحەروک سكوون كشت د ددست توون 
(إذا تلت كن حقاًفيكون) 
زانا به‌جه‌میع مدخفى رازانى 
ناوات د«هنددى ناوات ly‏ 
(عالم الغیوب) كشت خه‌فیباتی 
(کاشف الکروب) هدر به‌لییاتی 


۳۷ 


(لاموت) to‏ شەریک بی مانه‌نده‌نی 
یه‌کتا و بێ نه‌ظیر بی په‌یواندنی 
مەبەرا جه شیرک قه‌دیمی مدعبوود 
رازيق ده هنده‌ی ملو مار و موور 
كدريم و قدديم حديى بێ قوصوور 
خۆ من بهتهقصير وێم یقرار مهن 
جه بؤنه عەفار يا غەففار مدن 
جه ئێمه هدر جدند بو شه مه‌ساری 
باخت pat‏ جه تۆ نييدن ديارى 
ھەر چهند گوناهان جه سی بيهن کزم 
ومێد هدر بەتۆن ئەدنا به‌نده‌ی توم 
غدير جه تو نیسهن نومێدەوارى 
غدير جه تۆ فیشتەر نيدن غدففارى 
باجهتى رەسوول سدييد سارودر 
(قاضى الحاجات) رؤى دشتی مه‌حشهر 
بشوانهتى نئەنياھانەت 
وه بەحەقى كشت ئولياھانەت 
باجەتی سولطان شديخ عهبدولقادير 
باولیاه ان باطين و ظاهير 
خوصووصهن به رووح شاهی نه‌قشبه‌ند 
به تدوجوهاش عالےم بيهن بەند 


۳۸ 


باجه‌تی دوعایی هدر موریدانەش 
وه به خولهفا و موعته‌قیدانش 
عدفوكدر گوناهی هی بدنددى فدقير 
جه شهرمسارى رووسيان جون قير 
كوناهم فيشتهر جه کوهی قافەن 
ئەر کەمتەر وا چون بەلكم خیلافەن 
نه‌داردد عيلاج غدير جه عدنوّى تز 
مدر عەفوی غوفران ت عیلاجش بۆ 
وه گهرنه نەفعی عیصیان بارمانۆ 
جه رووزی مه‌حشهر شرمسار مانز 


۳۹ 


که‌ردون يەسەندەن 


گه‌ردوون پەسەندەن گەردوون پەسەندەن 
هدر جى مدكدرى حه‌قهن پەسەندەن 
هدر كەس حەریفەش جه قورئان وەندەن 
با جه عالیمان درسیوش سەندەن 
نهر خهییر و ئەر شهر جبز هه‌نده‌نی 
مزان به‌نه‌سر کون جه تۆبەنلەن 
جه كشت ته‌حقیقهن قودره‌تت ھەندەن 
فه‌قیسران لهفعى گیرژدہ بەنلەن 
جج و 
مونەزەھ جه نه‌قص نەزەلى و نەبەد 
تاناما ال اا 
بيدى درماندهكان دايم ردحيمى 
تزنی مه‌کهرزت خاص و عام نياز 
بدرى كشتشان توّنى چارساز 
كدلامى قەايم توش وه حدق وەندەن 
مسسکین 一 2 一‏ كبرق ده بسلون 


党 党 3% 


hime Line لا تسل‎ Luis) 
قه‌دیسم و مەعبوود فدردى ئەزەلى‎ 
لا شەریکائی يدكتا و بی نه‌ظیر‎ 
رێت حوكمدارى جه شاه تا فدقير‎ 
ب‌حالی جدميع ھەر تۆنى به‌صیر‎ 
طض متا فان که نحي‎ 
شیرین جه قەندەن‎ GAT ھەر حوکمی‎ 
فقيرن نفعسی گیسرو ده بلدن‎ 
% 3 ج‎ 
بۆبەش مزانۆ صاحێب تهقصيردن‎ 
جه شەرمسارى رووش ويّنه قیسردن‎ 
نامه‌ی طاعەتش چون رووی وش سيان‎ 
غدير جه خەجالەت نيدن چێش بیان‎ 
لاكين رمیّدش نيدن غیر جه تو‎ 
ئومێدەش بەعەفو غوفرانەت بەندەن‎ 
مسكيندن نلدفعى گیسرژدہ بەللەن‎ 
% 举 尝 
با ردب باجەتى ئدنبياى عەمەد‎ 
جه وەقت ئادەم تا بے موحدممدد‎ 
با رەلياھان و (قطب العارفین)‎ 
شای نهبر صالح جه به‌غداد زدمين‎ 


٤١ 


تۆنى صاحیّب عدفو كدريم و قادیر 
رەجاش عدفو تن وه بين كەس مەندەن 
fy‏ نهفعى گیسرزدہ بەندەن 
举 3‏ % 
گرم كرده راهان تسونی yi‏ ما 
گوناه به‌خشنده‌ی صاحیب ته‌قصیران 
تۆغەنى کرده‌ی جومله فدقيران 
نوی صاحيّب حوكم حيكمدت پەسەندەن 


علیم وخببير حدللى موشکیلات 
نه‌زلی و نەبەد حديى (ذو الجلال) 
pat‏ جه تز کی ههن بزانو به حال 
PLDI,‏ وت حهیی تدوانا 
قادری قه‌پیسووم عدليمى دانا 
ردحمئ پیش فەرما بیجاره مه‌ندهن 
فه‌قیران ن‌نصی گیرۆدە بەنلەن 


党 党 党 


ty 


فه‌قیسر و غه‌نی كشت موحتاج تۆن 
رازيق دەھندەی عاقل و مدجئلوون 
نے نان السسر و الخنیسات‌ای 
ال لامر) گشت اا 
كدر تڑ نه‌که‌ری رەحم بحالم لش 
جه‌فاش بێ سوودەن وترانەن حالش 
غهیر جه تؤ ئهرجووش وه کس نه‌مددن 


مسكيندن نهفعى گیسرزدہ بەندەن 


٤۳ 


که‌ردوون گونه‌هکار 


گه‌ردوون گونەھكار گه‌ردوون گونەھكار 
کس چون من نيدن موخطی و گونه‌هکار 
£“ تم نبا 
وميد به‌لسوطفی ععفر تۆن غفار 
جا 尝‏ % 
فیسشتردن جه ردمل و حە‌صا گوناهم 
一 一‏ طاعهتى نمو رو سياهم 
بےکونہی كارى وتم ويم کوا هدم 
لاكين غدير جه تو نيان هناسهم 
جه سارم كۆ کژن ذونووب چون كۆسار 
ومیسدم بهلوطف و عضو نون غدفار 
جا 尝‏ % 
مهلام تدحقيقين مهعصيدت بارم 
فریفته شديطان شهوم LS,‏ رم 
جه كەم طاعەتی وم شەرمسارم 
لاكين هدر تسونی راحیمی سەتتار 
ومێدم بے لوطف وعەفوتۆنغفار 


党 3% 3% 


tt 


کس چون ته به‌صیر هدم سهتتار نيدن 
کس چون تو لوطفش بیشومار نيدن 
کس چون تو كريم كدردمدار نيدن 
كەس چون تو غدفوور ھەم غەففار نيدن 
کرت ضس واد | 
تومیدم به لوطف عەفو تون غعغفار 


£0 


۶٩ 


٤۷ 


tA 


ألا يا نسیم الصبح 


لا يا نسيم الصبح بلغ تحيتي على سيد الفصحاء وأمہر من کتب 

فقل له هذا من أسير بأرضكم حزین من الپجران فى شدة التعب 

بعيد عن الأوطان واشتد حزنه . ونار الجوى في قلبه زاد والتبب 

فیحتاج من خمر العقيقي جرعة لیطفی نيران الفراق الذی لېب 

فردا من النفعي الذي قد اضاعه فراق محب قد شوی کبده عجب 
رباعي 


ى 


قد كنت مسترجيا مپیمن الماجد يسركم بنجل ذى الرشد والفاید 
فجائنی بشیر باللطف قال آرغ أتى لنا سعود محمد الراشد 


£4 


1 0 
- 


جلت LIS‏ آنسک فى الأصيل 
حللت الكاس للعشاق لطفا 
مداما من لمى معسول ثغر 
مرادي با ذوي الحسن كاسا 
وحق جمالک الزاهی المفدی 
اذر La‏ مسن الثغر التشبى 
las‏ فى الشوق اذ حردت سہما 
فنرجو اللطف في تجريد سمم 
هلاک الله احمد صار مظنی 


2 


بظبي صاحب السېم العدیل 
فزمزمپ | ودرفا Ly‏ غليلي 
مين لاسرا الا 
weet eran‏ شيل 
وحمرة خدک القانی الأسیل 
سريعاً أو قليلاً في قلیل 
إلى قلبي من الطرف الکحیل 
pri‏ بحاله يا جلیل 
وعادات الاسات ذو العلیل 


تذييل 


: لکن بقل‎ 4 ۱ | 各 
فنرجو کل من ينظر يساوي‎ 
ربكا ریق اجات فعا‎ 


هو المحبوب من أصل الأصيل 
مسن الپجران رات النبیسل 
لان السجن يمحي کل تيل 
لبدعونا بإخراج السبيل 


رباعي 


ى 


ul‏ روحي اخبرکم بوجدي 

فروحي عندکم والجسم عندي 
وما قصدي أفارقكم ولکن 

مراد الله يغلب كل وجد 


يا فرید الخال 


یا فرید الخال قد خلخلت بالخلخال خال 
کم تکمکم في بکمکم کی تحلحل في الحلال 
فاستفم في ما وس وش 
من جباث في جياتث جاء في جياتكم " 
` قد نست الٹی با ذا ره فى ندر تسیا 
ای یا قلب قلب سی هلال ون ا 
مزمزت مني نجاتي يا نجات الحال حال 
سر قدوما قد قدم قد مان سري في الفتال 


0 1 


شعر ملمح 
فارسي تركي عربي 


ای مهدربا وقا أن هسم 
هركس از لطفت مسرت ياب شد 
سربسر اهل نياز والتجا 
سرت فان شوت لک 
را مان 
گر شود مجموع GE‏ اين جہان 


بحر وصفندن مکر قطره اوله 
بن کبی بیچاره ممكن د کل 


مفردا في الدهر مثلک لم يكن 
cu‏ ظبر للمساکین iN‏ 


حالتى خواهم ز لطفت سرورا 


0۲ 


او اة س 
گشتهء اين ساحه را جمشيد جم 
نعمت وخواننده در ای هر کرم 
هم عطا ده هم فصاحتله رقم 
أى جنس قد يكن با ذا النعم 
از بد ونيكان دنيا را جه غم 
جمله كى كنيد مدحت بيش وكم 


اورخى تحریر ايده يوزبيك قلم 
کم اح ورسنک انا ماق سے 


فى الأکابر بل يجوز لک خده 


تا ابد در درگپست داعی شوم 
دشمنت در دجلےء يأست لزه 


منبع الجود اولد یفک عالم بلور 
بی خصوص بنده كزيك داعيم 


دوستانت شاد و مكنال شم 
ھەركسى بدخواه باشد ملجاء 


دشمنک مقپور دوستک شاد اوله 
نفعی بی نفع اولمش ايدى سرورا 
إن يكن Labi‏ بلطف منكم 


oY 


نعمت كله خاص وعام ایلر ملع 


تطردوا ات تجودوا بالنعم 
زیر پایت باد معدوم و عدم 
با 一 一‏ در دکسر و مبستلا 
لحظه لحظه لمحه بمحه دمبده 


عبدکم فى ملککم شرعاً لزم 
لطفکم إعطازكم بالناس عم 


يا صاحب الوجه الجمیل 
(شعر مطلمح) 


یا صاحب الوجه الجميل 
الار تد او 
با لیل LI‏ مجنونکم 
أشكو لکم ألم البوى 
مالى سوى وصلک دوا 
يا عينى يا حلو المذاق 
و ويلى من يد الفراق 
راف تا اھ الو سیت 
مارا نمیباید شکیب 
فى رأى أقوالكم 
یکی ولا فى بالكم 


of 


بر یوزمه کل مز میسن 
سن حالمی بلمز ميسن 
فى حسبکم اغويتنى 
هيج مرحمت ايتمز ميسن 
قلبى وروصی دونكم 
احوالمى صور مز ميسن 
اتلفت جسسمی بالنوى 
درمانى كوسترمز ميسن 
هجرانكم مالا يطاق 
هيج يانمه كلمز ميسن 
كشتم ز وصلت بى نصيب 
فارسيجه اوكر نمز ميسن 
أظبر لے Soi‏ 
بر كىرە كولو رمز ميسن 


00 


05 


وعده فرمودی بما.. 
مخمس (نضعی) بر غزل (شاکر) 


(Sores سک‎ a 
مبتادت فا زا تتصل رس‎ plas glass 
یس بان طعته کت ها ا تفا وضل‎ 
ات ان تیا امد كارا غادتا‎ 
روی رخشانت مپوش ای مه ز ما را فصل وصل‎ 
وقت بزم اين بنده‌ات را تو نکردی اگېى‎ 
دم بدم ساعت بساعت جور خونخوارم دهی‎ 
خراهست جامی دهى تو جام خونم بر نہی‎ 
eo با رقیب‌ان سيدرو 1 ای سرو‎ 
ميخرامى در جمن با ناز و تيبا فصل وصل‎ 
مطلقاازعمر شيرينم طمع ببريدهام‎ 
كسوت بیجارگان درگسسش يوشيلهام‎ 
چند از جورش كه من انواع احزان دیدہام‎ 
جام از دسستم نيفتد عاشق شسوریده‌ام‎ 
واعظا با زهد برهيزم مفرما فصل وصل‎ 


)\( در نسخهء دستنویس (سروی سپی) نوشته شده بود. 


۷ 


ع ظفح زاهدان رتا اس ابىد 
گریه و زارسی دل يارم بگوش خود شنید 
كيف نفعل حزننا يوماً فيوماً من مزيد 
يا فؤادي كم تكن بالہجر في حزن المديد 
بشنو آه و نالدهاى مرغ شيدا فصل وصل 
زهد و تفوی کرد صوفی جملگی از بيدلى 
فة کته یت ات isle‏ 
نيست الا بسزم و نسوش جام آب ALS‏ 
یکنفس ای دل منه از کف میت گر عاقلی 
ذوق آمروز است مگذارش بفردا فصل وصل 
OMe eer‏ سس 
با هزاران ناز و صد اعزاز یک جلوه نسود 
از سر یک تار زلفش نوع آفتبا گشود 
أن مه ليلى عذارم عقل و فكرم جون ربود 
ميروم مجنون وش گربان بصحرا فصل وصل 
نفعيا با باده كن انواع جور و جزر طی 
شرب کم از آبه تاک و کرش دار Il‏ 
دائما كرردد دل محزون از اشراب حى 
شاكرا فرصت شمار و نوش كن با یار می 
باغ رونق ياب شد كلزار زيبا فصل وصل 


OA 


دانیست بر دلم.. 
فىزل (سحدی؛ تخميس (نضعی) 


دائیست بر دلم که نظر کرده را خفاست 
يكذره نيش او بدو عالم بس و کفاست 
از بہر ان بود که مرا درد بی شفاست 
شوخی که دايما دل او مايل جفاست 
عمر عزيز ماست جه حاصل که بیوفاست 
یک نکته گویمت بدل و جان ز من شنو 
گلچہسرہ و بدیسده غسزالان تیسزرو 
ابروش را بدید منجے چو ماه نو 
پروانه را چو بسوزی بکوی شمع رود 
ازردہ حال گشته ز كويش نمی رود 
اهل دی که درېسى شرق دوضد دزد 
ابسروی ز رو نقص جمالش نميشود 
كلبا همه ز عشق رخش رو زده بخاک 
در انتظار قامت و بالای او هلاک 
گویند كن نظر صا Ling,‏ فداک 
چشمش گر اندکی بکبودی زند چه باک 
فیروزه را چه می نگری دیده را جلاست 
گر مدعی شدہ همه خوبان هنوز حسن 


۵۹ 


تو منبع جمال و توبی سر رموز حسن 
هرچند نوبپار حسنی و شعله فروز حسن 
زینپار دل مبند بدین چند روز حسن 
مجنون صفت پریدهء كوه فلا شدم 
تا نه من يكرد رفش مبتلا شدم 
بر هرکه بنگری به همین درد مبتلاست 
رفتن بصد نزاکت ناز و روش عجيب 
ديدم که یار مى رود از بيش رقيب 
گفتم که عمر می رود و مرگ در قفاست 
45 كفلم بخال صدو وس شش 3 مقبلم کند 
او باز وش رمیده کنان مایلم کند 
دل را كرفت ترسم ازان زایلم کند 
رفتم بسری طبیسب علاج دلے کند 
اه كشيد و كفت كه اين درد بى دواست 
اث بكام دل به دلارا همیرسی 
شاداب گشته‌اند دربن ملک دل بسی 
از ضعف دل منال تو سعدی ز بیکسی 
كس را جه میکنی كه کس بی كسان خداست 


ای فرید و هروی .. 
مخمس (نضعی) بر غزل (شاکر) 


ای فريد و هسروی شاه جہسان بى زوال 
وى عزيزان جپان بر خاک پایت پایسال 
نوات و ا 
وعده کردی بر من بيكس شما اين الوصال 
ضاع عمری فى هوكم بالعنا این الوصال 
غير از ضعف و ملال و خون چشم نیست بيك 
شاه عالیجاهی و خوبان در يايت جو ریک 
كرجه یوسف پیکران خوبان بسیارند لیک 
اين دل محزون در عقد وصالت شد مسیک 
لا لغیرک میلنا يا خلیلی اين الوصال 
ای شه ما بندهاى هستيم در باب شما 
سوختیم از شوق روى مبوشت صاحب وفا 
حيف بايد گر شہی جوبد جفاى بی نوا 
اين جفا و جور و قبر و زجر و غم تا كى بما 
ذاب قلبى كن رحيما يا فتى اين الوصال 
جانفدا كردن زره دلرا شفاى اسرعست 
شادی و ذوق دلم بى وصل اندر مشرعست 
در فراقت همچو گشتم روح ما در مطلعت 
روز و شب در كنج غربت در برم این مصرعست 
قد هلکنی هجرکم وا حسرتا اين الوصال 


5١ 


نفعیت داعی شده از صبح تا وقت lis‏ 
در قدوم توسنت حون خاک افتادن خوشا 
اخشتلاف رای شسہراران نباید سرک‌شا 
عاقبت اين SLE‏ شيدا و سرکش مپوشا 
صار مملوكاً اليكم بالرضا اين الوصال 


6 


برادران بتأمل .. 


بسرادران بنامسل چسسان أمد و رفست 
همای وش او مه دلسستان آمد و رفت 
چو نور دیدهء من بی كمان آمد و رفت 
شبی ہما او پری رو نبان آمد و رفت 
ال i‏ لش هن آد ورف 
ضعیف و خانه خراب جو طير بی عششی 
غم و ذليلى و زار و غریب و دردکشی 
ميسر است همه هم فراق يار چشی 
دریسن نظا رسيم جام ال بخوشی 
دريغ و حيف زمان خوان اذ رفت 
گ تار نارون eon‏ 
هزار بلبل شيدا جه خانه‌ای شد مپدود 
نديد روی وفا بابل از گل مقسصود 
بباغ دهر بدو صد فغان آمد و رفت 
بحرو دليل بدلداده‌گان بشت کت 
بدست يار بسوس و عزول كشرت کن 
va‏ ھا اس كسد كر 
یا گلا ب كلستان عشوه عشرت کن 
دم كلست زمان خزان أمد و رفت 


۳ 


ببند عشق تو نفعى شده دلش پر زار 
تو باو شاد کنی مرحمت عجب دلدار 


ها مات ملظ تیاس اش ار 


دسی سؤال نکردی ز حال شاکر زار ۱ 
بارزوی وصالت بجان امد و رفت 


Ve 


جگر کباب شد.. 
مخمس (نفعی» بر فىزل (شاکر) 


جكر كباب شد ای مه چرا نیامده‌ای 
ير اضطراب شد ای مه جرا نیامده‌ای 
ناد آب شد ای مه جرانیامده‌ای 
دلم خراب شد ای مه جرا نیامده‌ای 
بان أمددام 一 > Ls is‏ | نيامدهاى 
هزار و قسری و بلبل بنغسه خوان و طرب 
بگشت ملجست أماده بزم خوش مشرب 
ەلى نبود لذاذت بسی تو بزم امشب 
کجایی ای گل گلسزار ناز شرين لب 
زمانپاست كه رفتى ہما نيام دهاى 
ببى تو ظلمت و تاربک شد چو شب و روزم 
بسوخت دل ز فرافت جو شعله افسروزم 
عجب بود زلبت يك حدیث اموزم 
در اتش الم و فرقتت هميسوزم 
Le‏ بر حق ای بیوفا نيامدداى 
هران كه طرهء بر بيج بر ديكر شکنی 
لطيف و شوخ و ظرافت شعار و خوش سخنى 
ولى بجور ز دلبا هزار شعله زنى 
بفرتهاى رقيبان سایها BK‏ 
راس غمزددام ای هما نياملهاى 


1۵ 


به خار و خاک فتادم اسير و محنت بار 
ز فرقنست شددام دلحزین و پر انگ‌ار 
بلطف خود نظرى كن بحال ما یکبار 
در انتظار قدومت دو ديدهام شد جار 
,— ننسسودی شما نياملهاى 
تھے تس تس 
زان که لطف نکسرد بحالم ای فساخر 
عزیز دیسدهء نفعی بلطف شد حاضر 
زمانه شد که ندیداست رویت اين شاکر 
کجایی ای بت زيبا Las‏ نیام ده‌ای 


515 


جانا حبيها.. 
مخمس (نفعی) بر غزل (شاکر) 


Ewe Lib‏ جان مدن ف دا 
در باب شما اسسیرم ما 
سپ اسا ارک ر عا 
ای ورد رعنا وی سسرو زیت 
کے مات ا 
دركوى يارم من خاكسارم 
روبرغبار أهست کسارم 
مح رن و زارم دل بیقسسرارم 
عشقى کے دارم پروانهەوارە 
جسم نزارم سسوزد سسراپا 
اسب سار ca‏ 
ازهجر والوازكثرةوهم 
عقلم شدهكمديده پر آز نم 
مجروح از غمناياب مرهم 
بنگے ہمیسرم جانا La‏ 
كاكل جو عسعس از پیش و از پس 
بر لیس اطلس اتش زنى طس 
ای طفل نورس جورت مرا بس 
من زار و بی کس تو شاه و یکتا 


67 


شیرین زبان شد پسته دهان شد 
ديدم دواز شد حالم بان شند 
اشكم روان شد رازم عيان شد 
روبش نبان شد دردم كران شد 
تدم کمان شد از عشق و سودا 
چون ماه كنعان أن چشم فتان 
lal‏ اعيان بسرده دل و جان 
فؤدم اڈآن میس سوزد ان 
از اه و اففسان از حب خوبان 
۱ در اثر ايشان كشتيم رسوا 
صد اه و صد واه از زلف سياه 
چسون گشته گسراہ عالم شد گواه 
شاک کل 1 ازهجرهركه 
بالله ای ماه کن رىم او را 
اين هم زياده من غيرعاده 
كتكترردد انادهاى شس ہزادہ 
وى سرو سادە بفرست باه 


ہم رو اده بزل داده 
3 م سر وه دە > 3 3 | 


۸ 


مخمس (نفعی) بر فىزل (شاکر) 


زهی حال افتاد ديشت بكام 
زهى رفت قسمت بانجا خرام 
زهى ديدم اماده مجلس نظام 
زهى مجلسى بادهء لعل نام 
زهى ساقى رويش منسور ز جام 
زهى شعرخوانان و در سفتها 
زهى قمربان و زهى رفتہحا 
زهى طوطيان و زهى گفتبا 
زهى بلبلان و زصی صوتها 
زهى كلستان بېشت ارتسام 
زهى خوب روبان أهو مثال 
زهى فتندجويان شيرين مقال 
زهى قد و قامت زهى يال و بال 
زهی ساعد و ساق اسن خام 
زهى ای پسری پنسدها گویست 
زی مرده عشاق اندر غمت 
زهى تیران داز قوس خمت 
زهى چشم جلاد بى مرحمت 
زهسی تسار زلفست بعسش‌اق دام 


۹ 


زهی مشتری رنعت و عالیجاه 
توك وربا غا 
زهى عاشقان کرده جانا فدا 
زهى وحشى طبعت لا حول اه 
زهى دم كه ما را شود ياررام 
زی داد حق چون شود نصرتش 
زهى ديده بر عاشقان فرصتش 
قى کته شان در هرش 
زهى شوخ نورس كه از حسرتش 
زهی LIU‏ میکنم صبح و شام 
زهی لاله وش هم زهی رنگ و بو 
زهی فتنه‌انگیز و هم فتنه جو 
زهى نفعهى تسشنهء جام او 
زهى ساقى گلرخ خوب او 
زهى شاکر از تشنه مسست مدام 


(۱) نویسنده در نسخهء دستنویس کلمهء (اله) را (الاه) نوشته بود. 


7. 


ای برغ چون شمح و بالايت.. 
نصفيهء (نفعی؛ و (شاکر) 


oe 


تفعى : ای برغ چون شمع و بالایت چو سرو ساده است 

شاكر: اى بشمع روت دل يروانهاى جان داده است 
نفعى: عمر شيرين رفت بر باد و ندادى بادداى 

شاكر: ساقيا جون دواى درد و محنت باده است 
نفعی: زان رقیبان جمله غمبارند چون گفتم که من 

شاکر: دلبری دارم که يا حوری يا حوری‌زاده است 
فعی: از خیال آن در چشمان مس الوك شا 

شاکر: gle‏ بیرون آمدن خواهد ز تن آماده است 
نفعی: زان زمان شد نفعیت همدم ایا جان عزیز 
SLE‏ از وصالت SLE‏ غمخوار دورافتاده است 


۷۱ 


سای نامه 


سا ساقی دارم با تيار 
نشينيم امشب بےد عز وناز 
ز السوان ملباى خود بسزم ساز 
تسوده من بنوشم مى دلنسواز 
فسدایت كنم روح و جان عراز 
Bele‏ پک دى 
زبی باده‌گی دل شده تارو تشگ 
زبان از ده‌انم شده لال و لنگ 
دوايش نباشد بجز جام و جنك 
بده بادهاى تا شوم سسرفراز 
مساق د‹ اا مى لال کون 
كه عكسئن جو این دارد نسون 
ولى مجلست با تمامى كوجون 
ز سر دفع بايد شود این جنسون 
قدح كن نشارم ابا ش‌اهباز 
با ساقی وفت بپارست ان 
بكلباى الوان جون ياسمين 
عجب رنگ گردیسدہ روى زمين 
توهم مجلسى امر فرما وبين 
کے تس یت ا کشت راز 


۷۲ 


wal gua Gy‏ ینک شراب 
که تسا eb‏ گردند از دل حجاب 
بانواع افگسار دل شد خسراب 
جه با باده ساكن شود اصضطراب 
ميم ىسى عدر ee‏ راز 
یبا ساتى انعام كن باده‌ات 
ازاز مجلس دائلم امادهدات 
كته تا فحن بكردم ز ازادهات 
جه مانيست در باب افتادهات 
توشهه مئى بندەات را نسواز 
پا ساقی ده باده‌ای جون عفیسق 
ازان می که باشد قديم و عتیسق 
كه هستیم در چاه هجران غریسق 
تسوبی با حزينان يار شفيق 
حزینست نفعى توبی جارهساز 


۷۳ 


دارم صنمى چشره جو خورشید 


دارم صنمی جبره چو خورشید بل احسن 

نازک پسری کاکل مشکین جو سوسن 
تیری زده بر دل ز صف مژهء خون ریز | 

بى صبر شد و كشت بحبش زهی موطن 
چون عشق زند موج دربن سینه ز هجرش 

صد بار بود مسردنم از كى اهون 
حیفست جو من ای مه من در ره عشقت 

با تيشهء هجران شود گونهء کو کن 
LS‏ ز چه تو فاش کنی راز دل خود 

نفصی نشود سر نپان کشف نمودن 


V٤ 


ما كه از هجران رویت.. 


ما كه از هجران روت مپوشا ديدم چہا 

از فراق و نار هجر احزان ورزیدم چہا 
دیسده‌ام از افتراق ديدهات عمان شد 

مظان ویو رن ينا 

باز زهر طعن بد خواهان نوشیدم چپا 
مرحست خونبارتی چشم حزینم كن که من 

از لقاى جان عطايت من كه نوميدم جها 
ای شہا نفعى طمع دارم ز وصلت كر شود 

كرجه اندر وصل تو اصلا نفہمیدم چہا 


Vo 


GL‏ پسری جلودگری سرو سرافراز 
آن كاقل مسشکین بانوام زات 

انداخته بردوش بصد عشوه و صد ناز 
تير ز صف مژهاش ان مه بدلم زد 

در حال فتادم بزمین ببخود و بیراز 
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ای نشیم دشر مسکینان.. 


وی عزيز قلسب جملے بى نوا 

از پی آن ای معلسی جایگاه 
اين دو سه روز است ای عالیجناب 

از چه تسشریفی نفرمسودی شا 
تو که دانایی جه حاجت وصف تو 

كردن از فهم و فصاحت هم زکا 
از بزرگان میشود لطف ای عزیسز 

برفقيران واسيرانوكدا 

نقد عینیسنش نثار خضاک ويا 


۷۷ 


فبعد الحمد والتسلسم.. 
بخصوص مبارك بادی «مصطفى افندى) 
از بیرون شدنش از حبس 


نبعد الحمد والتسلیم صد بار 
ترائ قادرو محمود مختار 
مب‌ارک باد مسروریت دايم 
باقبالو بدولت ای كرمدار 
باین طور است احسان خدای 
مكو مسروريم از بندهاى بود ۱ 
بگو از قادر معبود ستار 
030 شوى مستور از این دهر غدار 
زحى بر كرم مرجوست هسردم 
شوى ممنون و با تيسير هر کار 
بكامت باد هر كامى كو خواهی 
دعا اینست از نفعی بيمار 


۷۸ 


بيا ساقی بده جام فرحناکی.. 


اسا تسا ایق شش 

که تا طی كردد این احزان و هجرانرا دوا باشد 
اسیری و غریسی و حقیسری فوت باید شد 

اگر در دست شوخی بادهء رونق فزا باشد 
وذ ار بك 

اگر تشریف اری مال و جان و سر فدا باشد 
خدا را ساقبا ده بادهء روشن ولى هسردم 

تەش ahaa‏ ها باد 
الاك كارن كاك bg‏ اروت 

ا ت ىناشقا اش 
غريب و بى كس و درمانده‌ام جانا ترحم كن 

قدح اندر قدح پر ده بگو اینت هبا باشد 
كه تا مسرور گردد این دل مپجور ای ساقی 

ببين در وصف مپرویان و محبوبان چپا باشد 
اگر در بزم نورشت ننوشانی می لطفت _ 

بنادانان غزلخضوانی میسسر از کجا باشد 
آگر نفعى ننوشد می ز بزمت ساقیا باری 

شرن مها اس کر بش ا اشا 


۷۹ 


باز دیدم مه روی آهو وشی ابرو کسان 
بات تسار ی نے با 

شا eS‏ مه را اليك نه تی رو ت 
۱ كر شود ظاهر رخش كردد خجل مه بى كمان 

گفتمش اهو ازان چون رم كند آهو صفت 
اا تیوه فد ree‏ عون شوه تسه ان 

چون کسان ابرو آثر تشبیه شد کی خطا 
از خطا مشكيست ناديده ندارد یک نشان 

ديده نه چون باز خود شهباز تيرانداز دل 
از لب شہدین شد نفعى چو مجنون زمان 


بدل دارم دمی.. 


بدل دارم دمی صد بار بر گرد سرت گردم 

بوقت خنده حيران لب جان پرورت كردم 
چو پروانه هزاران بار از شوق رت سر 

بكرد سدر سوزان بىدە خاک درت كردم 
تو شاهين وش نمودى جلوداى گشتم اسیر تو 

بجان و دل فداى روى ماه انورت گردم 
عزيزا كشتهام مجروح و بيمار دو جشمانت 
دل و جان و سر و مالم فدايت باد ای مہرو 

بر کن ہی من انار مد كهت ىدە 


A\ 


رهم كن ساقى من.. 
نصفيهء (شاكرا) و (نفعى) 


شاکر: رحم كن ساقی من؛ مخمور غم کش جام ده 
نفعى: زان مى گلگون ياقوتى ز صبح و شام ده 
شاكر: ماندەام در دست غربت بی كس و تنا غریب 

نفعى: ای صبا رو نوجوانمرا تو اين پیفام ده 
شاکر: جز ز dle‏ باده خوردن در جهان مقصود نیست 

نفعی: در صراحی پر كن ای مه بادهء گلفام ده 
شاكر: مرغ دل از دام زلفش کی رها یابد مدد 

نفعى: عرض فرماييد كه مپوش دلش را كام ده 
شاكر: يار بى رحم و فلك غدار و اقبالم نگون 

نفعى: کی بود كام دل مپجور ما الهام ذه 
شاكر: بوربایی چون ندارم گر جہان سوزد جه باك 

نفعى: مست عشق أن شہم گو جمله را الزام ده 
شاكر: رام نبود آن غزال دشت عشوه شاكرا 

نفعى: كشتن نفعى اگر خواهى دم آرام دہ 


AY 


تو مکو كز عکس رویش.. 


ات ب وا ar‏ 
جك (ag‏ اعد اک یا رن 
ببادهء عشق تو مجنون‌وار کردہ عاشقان 

ظاهرا كويى هران از ساكن میخانےانسد 
چون خدنگ کارگر تسا مزه بروينست رو 

شد محقق مبتلاب ان ساكن ويرانه‌اند 
خون أن بروين نفعى كفت ياران عيب نيست 
ah‏ زهرالود اسم وار ييكانانهائر 


AY 


منم سرکشته و واله خدایا 
مخمس (نفعی) 


= سرگشته و واله خدایا ببرهور گردان 
بلطف و با Cole‏ ره نما يا معتبر گردان 
رع سر تی وی ونا نس ردان 
بجان آمد دل تنكم ز دست عقل سرگردان 
بده ساقی می باقی ز خویشم بی خبر گردان 
ازين دربای بی حالی غريقم تو رهایی ده 
بلطفت خواهم ای شه یک قدح از ماسوایی ده 
بوحدانيت خود دالما ما را گواهی ده 
سم رابا لب خىدان سا أشتابى د 
دلم را از سر گیسوی خود شوريدهتر گردان 
بيا ساقى بالطاف خودت جامی ميسر کن 
بانواع عبير GLI‏ كوناكون معط کن 
مرا از دفتر بيجارهكان خود مسطر كن 
شبستان وجودم را ز عکس می منور کن 
نا غ خشك عقلم را از آب ديده تر گردان 
نشد رفتن ز درگاهت کسی جانا بمأیوسی 
منم مشتاق گر باری میس‌سر باد پابوسی 
محقق بی شبیہی از نقاصت جمله محروسی 
از این خلوت بدان خلوت گریزانم ببسالوسی 
گداوارم بيك جرعه از این كو دربدر گردان 


At 


چو خواهی رستگاری سعی كن از عيب پوشیدن 
نمیباید شہیدان را جروح از خسون شوریدن 
بمجنونان ای یاران جه حاجت عقل فهمیدن 
چرا منعم كند عاقل ز روی أن صنم دیدن 
کسی كويد مسلمان را که روی از قبله برگردان 
کسی كو طير وحشی در هوا پرواز نشناسد 
کسی کو يار خود با عشوه و با ناز نشناسد 
کسی نفعی چو تو مسکین و بی همراز نشناسد 
مگر انكس که شیرینی ز تلخی باز نشناسد 
عجب دارم اگر بیند مكس كرد شکر كردان 


Ao 


درد دل با که بکویم.. 


به ازان نیست که با ياد تو درسازم خوش 

چون بجز یاد تو این درد مرا مرهم نیست 
زخم تو نیست جراحت که مرا مرهم ازوست 

گر توم زخم زنسی هيج مرا زان غم نیسست 
بی دل و بی کس و بی يارم و بی خویش و ديار 

جز غمت در دو جهان هيج كسم همدم نیست 
نيستم در بى دنا و نخواهم عقبى 

بشت من جز باميد شب وصلت خم نيست 

كرجه از بندكيت چون بسر او هم نيست 


۸٦ 


کار ما در عشق تو.. 


کار ما در عشق تو جز و واويلاه نيست 

کو مارو وت 8ک الا اللے لت 
گنت اگر تو ما طلب wh‏ هرای خود بگیر 

زانكه ما را ای بسر از تو جز این دلخواه نيست 
گر تو رصل ما هميخواهى چو خاک افکنده باش 

نیست در عالم کسی كر خاک این درگاه ليست 
گر تو هستی عاشق ما ple‏ و بیچاره باش 

زانکه در درگاه ما جز عاشقان را راه نيست 
ee‏ فقر ای يسر جاى سراندازان بود 
گویمت نفعی بجز از صبر كردن چاره نیسست 


AY 


7 يي ± .± 5 )\( 
چشمت ز خواب چون.. 


صد فتنے را بجانب ما ره گشاده شد 
گیسسوی مشک بسوی چو برداشتی ز روی 

انعر تیاه رفت و رخ مهكثاده شد 

دل چون قدم نباد سری جه گشاده شد 
در انتظسار ان بت مہسروی خرگېى 

بسسودیم ناب ان در خرقه كشاده شد 

اول كه بسته بود بناگے كشاده شد 
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(۱) اين شعر در جای دیگری هم از دستنویس تکرار شده بود ولی با اين فرق که در 
اين شعر تمام رديفها (گشاده شد) هستند ولی در آن یکی (گشاد شد) بودند. 


AA 


همچو دامن روی خود.. ۲ 


همچو دامن روی خود بر خاک هر کوبی نيم 

تا کجاناگه سری بر پای مه رويى نهم 
بر ميانش دل نبادم باز ميكويم به خويش 

حيف باشد بار عالم بر سر موبى نهم 
از خطا كر مشك لافى زد بكيسوى تو نيست 

یں سے اد قەت 
من سرى مسجد ندارم بعد از اين خواهم كه لب 

بر لب جام و لب یار و لب جویی نهم 
کمتر از یک ره باشد قر نفنصی ذره‌ای 

گے مشاع هسستی او در ترازويى نهم 


(۱) اين شعر در جای دیگری هم از دستنویس تکرار شده بود ولی با اين فرق که در 
اين شعر تمام رديفها (نهم) هستند ولی در آن یکی مصرعهای (اول. دوم. چپارم 
و ششم). (نپیم) بودند. و مصرع اول از بيت چپارم در اين شعر (من سری 
مسجد ندارم بعد از اين خواهم که لب) نوشته شده ولی در دیگری (من سر 
مسجد ندارم بعد از اين دانی که (Jo‏ نوشته شده بود. 


۸۹ 


مرا چون آتش هجران... ۲ 


مرا چون آتش هجران أن شیرین لقا سوزد 

وجودم هر شبی چون شمع از سر تا بپا سوزد 
چون اندیسشم جدای از وصال جانفزای او 

تنم بر آتش انديشه هر عضوی جدا سوزد 
مرا دل در بلا افکند می سوزم كنون از غم 

چنین دل سوخته اولی بود بگذار تا سوزد 
دعاى بر فلك گفستم فرستم باز ميكويم 

پری مرغان قدسى را مبادا زان دعا سوزد 
بپر دم در هواى ديكر است آن مرغ وزين غافل 

كزاه اتشينم مرغ را پر در هوا سوزد 
روم در باغ بى او از دل گرم و دم سردم 

كلاه لاله بر خاک افتد و كل را قبا سوزد 
حدیث سینه» سوزان چراغ گور" نفصی شد 

سر خاک غریبان را کسی شمع از کجا سوزد 


(۱) اين شعر دوباره است و فقط آخر مصرع اول از بيت سوم را عوض کرده و به جای 


است که مصرع دوم ازاين بيت هم از لحاظ وزن شعر لنگ آمده است› ولی 


چونکه در دستنویس چنین نوشته شده ما هم بدون دستکاری أن را همچون خود 


گذاشته‌ايم. 
3( (کور) نوشته شده بود › اما به كمانم (كور) بايد دروسترباشد. 


4. 


ز جشم مادوشان کمانکش .. 


مدار چشم تسرحم اگر چه در عرسی 
بعشوه‌گاه گلستان جه ميكنند انگ 
کشد خرامش سرو جمن بے بی ادبى 
اگر جه از یمن آید عقيق بی همت 
دلم بدام كمان ابروی مقید شد 
که داده خجلت سروان بقامت جلبى 
كه در ميان شب و روز امتحان طلبی 
مگر ز چشم تو آموخت سامری خط سحر 
گرفتے یک بت ترسا ممالک ایمان 
اگرجه خاک عرافست خطهء بفداد 
زشرق سيد عالم محمد عربى 


۹۱ 


خوش ربودی Ja‏ عشاق.. 


ge ذل عفان حور‎ oe 

كه کند صيد کبسوتر بچنسین شهبازى 
زنان رقص کنان يار بوجد اآمدہ است 

يار اغيار شوی جانب ما بگدازی 
رٹ سەخ ساط افعار سا 

سعدى عصر مم نادرهء شيرازى 
ای كمان ابروى من جان هدف مژگانست 

که ز وقف‌اص گسرد پسرده بنیسر انسدازی 
رصد مبر چنان بسسته مپسی بى مہسرم 

صد فلاطون نکند چاره بعکست سازی 

صدر حسنی و بسلطان نگه مینازی 
تسا شدى بزم نشين شد سر سر باختنم 

تاتوبى شمع جو پروانه كلم سربازی 
نفعيا شس ولایست فلكش مولاناسست 

سخن اظبر من شمس بيان ميسازى 


۹۲ 


ای که بر شر سر دری.. 
گفتهء (نفعی) برای (فایق) 


ای که بر هر سر دری داغ دل و تاج سىرى 
۱ در همه بزم توبی سبرت جو مشک ازفری 

باد فرغ عيد و شپر عيدت ای حاتم شیم 
لايق ار معن در بابت كند جاروكرى 

plea‏ ےس تس 
مادر گیتی کجا هر درد چون تو شہوری 

نیست سگ فردی ز وجه هر کمالات و فنون ۱ 

ور حکمرانی کجا چون تو رعیست پروری 

بینست در روى تدبیر جپان آصف وشی 
در وقار و از حکمرانیست چون اسکندری 

كر كسى سعدش شود يا درفتد بر دركبت 
تا مقامش باد اصف وش ز جای ديكرى 

كاتبان دهر ميكردند کمتر عبدكى 
0 چون قلم را بر سر یکلرہ کاغذ بكذرى 

صاحب آداب و علب حلسم وز مجلسست 
یک Sy‏ گردند از علم و `" 

ناو سی سال بور نوكر ليرج سك ىش 
زین سبب از فايقان تو هر دمى فايقترى 

Lal‏ شد اتان کردهات در بزم شه 
زان شدی مقبول طبع شاه انجم مشتری 


ay 


انتبا ممدوح سيرت كشتداى نزد همه 

از گدا تا شه نوبسندت سند در افخرى 
ای در دریای فہم وجود و فضل و معرفت 

eu! Liles‏ را تو عظسیم لنگری 
هيج نايد بر رقم وصفت ابا عالی سم 

RT‏ بنگری 
هر کسی نه‌دیدتت بل سيرتت را بشنود 

جمله اندامش بوصفت ميكند جولانگری 
چون بنحربرات گنجد وصف چون تو آصفی 

هر جه خوانى خوبتر ور هر جه گوبی ببترى 
من جه باشم عقل كل عاجز شود در وصف تو 

با خصوصاً بنده هستم بی كمال و سرسری 
عاجزى در وصف تو معلوم لیکن غفلتا 

ee‏ امد ماف مت 
دلبرم ار دلبرى قسانون كرده دلبرى 

مينمايد رو جه مه لب قند و زلفش عنبرى 
رگ ەرىش شاش اش 

چشم جادويش کند بر عالمى جادوگری 
بر مژه ابروی قوسش چون اشارت میکند 
گفتمش رحمی کن ای 0 شارت 

گنت از یت ئەڭ ردح روانت ميبرى 
ترك تو ٹرکست و تو كردى برى از هر لسان 

كرجه گوبی غفلتا گر كفت نفعی گل بری 


۹٤ 


هاتفی گفتا که وصفش نیست بايان ختم كن 

با دعا تا حق کند ور هر مرادش ياورى 
يا البى فايقش كن بر جمیع فایقان 

ابراى ابروى حخضرت بيغتب رى 
عمر و جاه و دولت و اقبال وى پایندہ باد 

دشمنانش ای خداوندا ز فضلت كن برى 
باد فرخ عيد و شبر عيد و هر ایام او 

تا بروز حشر بادا بر دوام اين سرورى 
اسان قا کر ار lice‏ رگن 

0 كينها از رباد اضاو اين کنا" 
هر كس خواند ز اشعارم همیگوید مدام 

نفعى آمرزی خدایا تو بلطف داوری 


(۱) اين مصرع چندان خوانا نبود› بہمین خاطر معنایش هم لنگ است. 


۹۵ 


امد بهار و تركس و.. 
در مدح (فایق) 


أمد بہار و نركس و كلبا بیان کند 
صحرا و کوه و باغ ز كل كلستان كند 

كبنه خراببا چو دلم ميشوند عمار 
جسای خزانسرا بتضرع جوان كلد 

جاهى اگر بسته بود رسته ميشود 
رود نرفتله ب سهولت روان كلد 

دلخسته بلبلان كه ببى كل نوا نبود 
وقتست روى گل همه را نغس‌خوان كند 

نرگس ز صحن گل ز گلستان و از چسن 
. سنبل بنفشه هر یکی بدری فشان کند 

نورسته اهوان تحير ز همسری به بی رفيق 
الحال جسته جسته رمارم چران كلد 

كبكان خوشنوا بترم ز جوش دل 
قمرى روش ز بالش صحنان فغان کند 

بلبل ز حسرت لب گل وقت صبحدم 
برع كل نع رف اسان OS‏ 

محبوبباى زلف عنبسرین و نورس‌ان 
هر مپوشی بنسوع كلى خود نشان کند 


۹٦ 


گفتم دلا تفکر خامت جه فایده 
ابن نوع فکرها بتو آضر چسان كند 

دادم جواب كفت نصيحت ز من شنو 
چون بند بير گر شنوى نكتهدان كند 

بشنو نصیحتم تو دعا كن بدلخوشى 
بر انكسى کے زخم ترا مرهم أن كند 

كفتم بعلتمنبود هيج جارداى 
ar‏ رح کت ااا ت 

كفتم بلى ز فايقيش در همه فنسون 
: تدبير فايقى نه کسی زین زمان کند 

گے ات ره تاد ع ارس 
مب اسان ضو از اسان کشت 

نفعی دعا بگو که تو دارم اميد ان 
در لحظه مستجاب خدای جپان کند 

يا رب بصق سيد سر خیل انبياء 
كو روز حشر چارهء هر مجرمان کند 

تا این خجسته مپر كشد سر ز حبيب صبح 
تا این سپپر زور خود اختسران کند 

دشمن شود هزار زيانش ز بر سود 
يارش هزار سود بسرای زيان كلد 

ایزدپنای بناى دولت جاويد استوار 
در اين زمانه تادم اخر زمان كلد 


۹۷ 


در SOR‏ دوست.. 
در مدح (فایق) 


در کوی دوست هیچ کس سر بدر نکرد 

سر را بدر نگرد که تا ترک سر نک 
از بسكه سيل خون دو دیسده روانه شد 

ترت 
آمد گذشت بر سم از روی کبر و كار 

سردم رای یک نظسرش یسک نظمر نکر 
كس رايكان ب منسزل جانسان نمیرسد 

تاخانهء خودش همه زیر و زبر نكرد 
و وا پوت ىتقچ 

كىرىش شاا HESS‏ 
بيدار از جفای نفلك بر من غريب 

از دود آه نیمه شبی هم حدر نكرد 
گفتم دلا چگونه شود لب گزید و كفت 

بر مسندت سای علا را كدر نكرد 
چون تو یساب شيخ فايق سشسرفی 

أن آستان ز کسوی كرا معتبے نکسرد 
خام غريق بحر عنايت وجود اوست 

و سس رہ ےج ی 


۹۸ 


علم و سخا و جود باو طبع شد مگر 

در هر فنون هيج کسی این هنر نکرد 
شيرينى تلفظ او وقست صحبتش 

تحفيقذان که لذت شبد و شکر نکسرد 
از حسن و خلق طبع لطيفش مدى الزمنى 

در عمر خويش هيج كسى را ضرر نكرد 
از هر جبت مدبسر و ماهر ز هر فنسون 

تصوير فهم و فن وی اهل صور نکرد 
شو مختصر ز وصف و دعا کن تو نفعیا 

کی شد کسی کو وصف ورا مختصر نکرد 
يا ملحب سول جیسب ert‏ 

كز سر نور خود ز کسی مشتبر نكرد 
تاهست جنبش فلك از روی هستيش 

تا سرزمين نيستيشرا قدر نكرد 
عمرش بكام دولت و اقبسال يار باد 

جون اين حقير را زغلامان بدر نكرد 
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داد از ظلم زال کیتی داد 


در مدح (فایق) 


داد از طلسم ال تسى ۋا 
بلبلیرا نكرد تسا دل خسون 
کر شد آن حشمت سلیمانی 
داد تراد نو ملكتن 
گردش چرخ قسمتم انداخت 
سرگذشت من و حکایت من 
مفلسی و غریب و خسته دلی 
گفتم ای عقل كن تو تدبيرى 
اصف وقت فايق دوران 
كنت اعطاش بحر نيسانى 
وصف جودش نگویم از بى جود 
در صفات ويم زبان قاصر 
كردكارا بذات لم يزلى 
دولت و عمر و بخت و اقبالش 
كشتهام روز و شب دعاگویش 


داد از بيورفايش بداد 
غنجه‌ای را بخنده لب SLES‏ 
آنکه میرفت حکم او بر باد 
بر خرابيست ابن خراب آباد 
بر دمشق این سفر من از بغداد 
بقلم شرح وی نخواهد داد 
داشتم من که دشمنت را باد 
كفت برخيز و رو بدرگه داد 
كاه جود و کرم بود جو قباد 
بپر هر ہی نوا و دل ناشاد 
فضل وجودش که هست مادرزاد 
از همه فضل و فن بود استاد 
هم بستری که كس درش نگشاد 
باد پاینده شاد و فایق باد 
همچو نفعى بدرگہش منقاد 


در درج سعادت با هدايت 
برای تأريخ پسر «صفوتى پاشا) 


در درج سعادت با هدایت 
چنین نجل سعيد و پاک طینت 
زبحر صفوتی دریست یکتا 
برایش عمرت افزون باد و ببرت 
اسم يا حفیظش ميسيارم 
خدا باشد نگپدارش بلطفش 
شود شاه طریفت دستگیرش 
Ske,‏ شا تست 


ما sls‏ ای نان عابت 
کند حق بہر خاصانش حمایت 
ز عین حاسد و چشم عدایت 
orto ey‏ عد و غایت 
بجاه و عمر و اقبال درایت 
بكو تاريخ كافى شد روایت 
محمد را شدى بدرولايت 


ای خدیو شامخ المقدار... 
در مدح على ياشا بطلب اسىپ 


ای خديو شامخ المقدار و عالى استان 

داوران هر را فخرايا صاحب قران 
نام مجدت شد على و مخلص پاکت رضا 

تا معينت باد در هر باب رب المستعان 
دركبت شد ملجأ جمله غریب و بی نوا 

از برای عالى و Lisl‏ شدہ كبفالامان 
در فنون علم آداب جہانسداری و عدل 

نيست جون تو سرورى موجود در كون و مكان 
خسرو پرویسز و كسرا قيصر و ببرام گور 

جمله‌گی در حسرت جاه تو بسيردن ھان 
معن و حاتم را رسيد از بحر جودت قطره‌ای 

زان باعطا و سخا مشهور گشتند در جبان 
داورا بشت و پناها Link‏ صاحب کرم 

بن‌ده خود را می‌شمارم تمس ین بندگان 
خواهم از شه توسن چست و سبکپایی چنین 

گر چو من پیری سوارش گشت گرده نوجوان 
تا سوارش كردم و دشمان را برهم زنم 

دوستان را شاد گردانم جو زال داستان 
گرم این ازهمت همنام حيدر شير حق 

والی ملک دمشق و فخر جمله سروران 


تاج گوهربخش با كىتىر غلامش کی رسد 

سروران در مجلسش صد چون معن اوصاف خوان 
کی تواند دم زند نفعى ز وصفت ای شہا 

جمله مداحند در وصفت همیشه انس و جان 
قدرت وصفت ندارم لیک تا يوم السات 

بی قصورم از دعاى خير بی ريب و گمان 
تادرا دارم ابید جاب دعوتم 

با وجود سید اقل زمین و اسمن 
تانلک را جنبش دار نسشان هستیش 

تا زمين را هست جا در زیر اين نيلى نشان 
دوستانت شاد باشند از صداى رفعتت 

دات ناو ور عاك مرا تور فتاه 
نسل ياكت در نما بادا و دولت برقرار 

حاسدانت از حسد گردند ضعيف و ناتوان 


والی شام دارد يك اسپی 
در مدح على ياشا در خصوص ندادن اسب 


والى شام دارد یک اسپی 

شكل وى نيست در جہان بيدا 
ee!‏ کہ ہت 

وقست جولان چون جبان پیسا 


رخ 7 ر 7 مشب الم 7 پرش 
گشته مقبول عالی و انا 


اولا در اوان جنگ و جدل 
از پسس و پسیش میزند اعدا 
دوم أن خانهای که او باشد 
نيست در دهر همچنین اسيى 
برى از جملے عيب سرتاپا 
كس ندیده‌است و کس نداده عطا 
tt‏ نام شيريزادالنى 
کان hel‏ علی Lil Ls‏ 
داده حق دست نيست ریب و ربا 


فخر هر سسروران روی زمسین 
گشته با فضل و داد و جود و سخا 
حفظ كن از کدورت دنيا 
تا برويد ز سسرزمین با 
oc‏ و اتبسال دولتش شسردم 


ازان روز از ودادت... 
مخمس (نفعی) بر غزل مولانا خالد قدسه سره 


ازان روز از ودادت سوختم کاشانهء خود را 
ز هجرت پر نسودم خون دل بيمانهء خود را 
ببستم با دو زلفت این دل دیوانه» خود را 
بمعمار غىت نو ساختم ویرانےء خود را 
بیادت کعبه کردم عاقبت بتخانه» خود را 
هر اسراری که در دل داشتم گشتند همه ظاهر 
نكتدهاى گېربارت نخواهد رفت از pols‏ 
بحالی رسته‌ام از فرقتت ای مہسوش فاخر 
فروماندند اطباى جپان از چارهام اخضر 
بدرد یافتم درسان دل دیوانےء خود را 
فتادم در رهت ای ماه دلربا چون خاک بی اواز 
بدل گفتم که ماهم الفتی دارد کند اعسزاز 
دراندم جون نظر كردى برويم با هزاران ناز 
بكرد شمع رويت بسكه كشتم ماندم از يرواز 
سرت كردم جه زيبا سوختی پروانهء خود را 
بدرد رسته‌ام از شب تا سحر از دوريت نالم 
عجب ماندند عالم از يريشانى احوالم 
تو يك رات میس ما 
ز سودایت چنان بدنام گشتم در همه عالم 
بگوش خود شنیدم هر طرف افسانهء خود را 


سار agate Lot‏ و دان 
به بزمم اید ان مہوش بجلوه با لب خندان 
اديب من جلیس من شود در حلقهء رندان 
بگوشش گر رسانم نالهء مستانهء خود را 
شدم مجنون وش از عشقت ای مه باز مغروری 
دلم هر لحظه سوزد زاتش کم لطفی و دوری 
تو گوبی خوشترم اید اگر میسری برنجوری 
بسیل اشک بايد كند اساس خانهء خود را 
نباشد در دلم يك ذره فرخندگی خالد 
ولى خوشنود ازانم کردەام من بندگی خالد 
نميدانم جسان ارم بجا شكرانهء خود را 


چون دالىم غايلهء شحر و... 
در مدح فایق 


چون دلسم غایلهء شعر و غزلخوانی كرد 

رویی چون قیس به بیدیسی و بیابانی کرد 
بجز از خار و خس از روی بیابان جو ندید 

باز حسرت زد و رو سوی گلستانی کرد 
ديد كل غنچه و نسرين و شقايق زانجا 

بلبل مىسە صفت المع گربانی کرد 
روی بنمود و بگل كفت كه ای پر از خار 

غير بلبل ز پیت کیست که افغانى کرد 
بسوی تو وقت بپارست ولی دو روزی 

بوى محبوب ز هر وقت گل افشانی کرد 
كل و نسرين و شقايق ز چمن رنگینند 

لیک گونی چو مہم کی شدی نورانی کرد 
من که مجنون صفت خرقه بدوشم لیکن 

فیس کی مثل من از عشق علمرانی کرد 
صد جو مجنون ز درم درس حجتت خواندند 

هر که ناموخته من بعد پشیمانی کرد 
بىدەء فایقی محمود خصالم که لبش 

es‏ انت شتا اسي کے 
زیم همست و فطل و کرم و فلن وات 


— ف‌اخر دوران همه دربانى كذ 


همير که بسنو كلام كبر نادرداش 

بفصاحت ز جپان همت خاقانى کرد 
آنکے بندد کے بندگیش دہ روزى 

° ˆ? ` ee 

بعنایات و کرم همست شاهانی کرد 
بندهء درگه وی از جہست فضل و ادب 

ببر آنجا کے رود نعل سلیمانی کرد 
شاعر نيست کند وصف صفاتش یک‌سر 

گر كنم كفت کسی دان که نادانی کرد 
بدعاختم کن ای نفعى پر درد و الم 

تا که گویند از این وجه سخندانی کرد 
ياالبى بصق سرور لسولاکت جون 

دل خود را ز رهی عشق تو بریانی کرد 
تا زمين بسط بود زیر فلك از هستی 

تا سر چرخ و فلک واقف و گردانی کرد 
عمر با دولت و اقبسال بكامش گردد 

جو من دلسزده را همست ساطانی کرد 


داوری دریا دل ... 
در مدح صفوتی پاشا 


داوری دربا دل و Gy‏ فسزای سرورى 

ایکه بر لفط گپربارت جپان شد مشتری 
گشته البق گر بگويم ازيم جود و سخا 

معن و حاتم گشته‌اند از کردهء خودشان بری 
چونکه ممکن نیست چون تو فاخری اندر زمين 

بی ريا و رسب از هر کردهء أصف وری 
فاخران گر جمع بايد كشت از روی زمین 

سرورا از جملگی در هر موادى ف‌اخری 
بر سر هر سروری تاج مپابت هست و لیک 

از همه حالت تو بر فرق همه تاج سری 
صفوتی شد ختم گر اینست لايق بعد از این 

دیده ننوان دید اصلا چون تو يكتا گوهری 
بوالعجب حاليست فارغ گر نشینم لحظه‌ای 

جمله اعضايم بوصفت ميكند جولانگری 
واقعا ديدم بسى در دهر بئده پروران 

لیک نه من كس نديده چون تو بنده برورى 
در فصاحت نيست كس لاف سخندانى زند 

در بسط مجلست افتاده صد حون انورى 


\\. 


شد os‏ عقل کل در عقل رای ثابتت 

كفت دیدن نیسست نشنيدم زاو داناترى 
نهل فا فتاه ات لقخت ام 

بر صف عالیجنابان سرورا تو مصدرى 
كيفيات خسوبی وصفت نيايد در رقم 

من جه گویم وصف از هرجه بكويم بہتری 
گر شوى مستغنى از حرفی ز لفظی گوهرش 

ميكند أن حرف در هر مجلس زبب أورى 
خواستم از حق بجان و دل ز بيش توسنت 

غاشيه بر دوش خدامت شوم من قمبری 
هرجه فرماى ز خدمت ما بجا ارم بدل 

ash‏ لقنت بست أن دهان اسىلىق 
كشت كبف الامان هر غريب بى نوا 

غير دركاهت نمييرسند باب ديكرى 
سروزا در خال مسندحت امن شال اسند ساد 

عرض خواهد شد با عتابت ولى شاعروری 
نيست مشل مپوشم در دهر اصلا دلبری 

هر موی از زلف شبرنكش بماند اژدری 
كرجه بيجابيج زلفش گشتہ اژدروار لیک 

بوى وی بپشر بود از مسک و ربح عنبرى 
Slaw ee‏ این hs) Col‏ نی 

میکند صد جان من معلول از علت بری 
فیست شكر شكست أن لعل كوهربار او ۱ 

نه لبش خود مينمايد مثل شہد شكرى 


هرکه رویش دید مستغنی شد از سیر قمر 

از رخش بگرفته شوق و لمعه شمس خاوری 
id de‏ خيش کی ان ابا پا "فا 

كفت از دستم کجا روح روانت می بری 
ا ally‏ سردم از نراقت رهم کو 

عيب بود گر سی در باد ارد چاکری 
نىى بیجاره‌ات مكذار ميرد از نراق 

حیف باشد عاشقی شیدای خود را بگذارو''' 
عر قزل زا کے گر کڑھا با جار و یل 

ورنه مدحش کی تواند کرد چون تو احقرى 
سا الپ تا نلك دارد نسشان هسستیش 

تا زمين را هست جا در زیر چرخ اخضری 
عمر و جاه و دولت و بختش بمقصودش شود 

در همه کار و امورش باد مولا ياورى 
مسستمندم استجاب دعوتم كن ای كريم 

از برلى ابروى حضت ييغبرى 


(۱) قافيه این مصرع غلط است› اما در دستنويس جنين نوشته شده بود. 
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دادم از جور زال کیتی داد 


دادم از جور زال كيتى داد 


بلبلی را نکرد تا دل خون 
جور و هجرست صنعت گیتی 


من جه دشمانه‌ایی باو دارم 


این جه دردیست رسته بر تن زار 


داد از بيورناايش بداد 
بجورش سرشته شد بنیاد 
غنچه‌ای را بخنده لب نگشاد 
ستم و جور كرد بر معتاد 
خاک خواهد کند دهد بر باد 


داد از جسور زال كيتى داد 


ۋا:اۋبىرخىساش ىنار 


این فلك جورها كند پنپان 
زبر جرخش كسى كجا راحت 
راحتی را نديد كس اصلا 
یعسی یسک نسازنین انسدامی 


نيست در دهر راحت دل و جان 
كاه مملو کند دل از هجران 
کیست دل زار نيست با افغان 
حسب مأمول خود ز نام و نشان 
شاهوار است میشود دربان 


داد از جسور زال كيتى داد 


داد از تاش بیس داد 


1 وفريادبادلى زارم 
جه كلم با چگونه چاره كنم 
جند كردم فغان و آه و انين 
جلد اعزار آورم اسلا 


زین الماى كيتى كج رو 
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با هزاران سقم كرفتارم 
تن پر درد و قلسب بیمارم 
لها سىرى رات ارم 
نيست مقبول قول اعزاره 
متحب ربماند افكاره 


داد از جور زال گیتی داد 


كاه مجنون وار گرداند 
گے کند مبتلاى درد و الم 
گے دهد كام حسب مقصودت 
گے کند زجرهاى گون‌اگون 
كا غالب کند کی مغلوب 


گاه بر تخت و بخت بنشاند 
گه بصحرای هجر و غم راند 
كاه كامت زدست بستاند 
كهزدلشاديت بخنداند 


داد از جسور زال گیتی داد 


داد و اھت ز جور گیتی چیست 
نیست در دست گیتی یک چیزی 
نزند مورجه مش در جه 
هرجه بوده‌است و باد از حق دان 


كفت ای نفعى حزين و زار 
از چه در دل کنی هزار افكار 
اتر خت له اين کار 
جز بفرمان قادر غر 
تو مكواين کلام ناهموار 


داد از جور زال گیتی داد 


١١غ‎ 


دل دیوانهء ما باز... 
در مدح صفوتی باشا 


دل دیوانےء ما باز ز حسرت لسرزه 

نکر بكر نتوان کرد تفکر سر زد 
كس جو مجنون بمعراج جنون بيش نرفت 

دل دیوانسهء ما جند قسلدم برتسر زد 
آه و حسرت زددام رست بكردون بكدشت 

السی هجر و فراقم جه بدل نشتر زد 

بين چه‌سان دولت حسرت سکه‌ام بر زر رد 

كفت دیوانه جه دانى بسرم دفتر زد 
eee‏ بت گر متا لمق 
د eel LGR‏ رد هر بان 

بدى بخت قرح را بسرى ديكر زد 
كس ندیدہ ز در پیر مغان نوميدى 

جاى فيض است هر انكس كه بدل اندر زد 
برس‌اند بمراد و دهدت جام امل 
جه كنم لیک بدين بخت سیه در هر حال 

هرجه خواهم بعكسش ز مقابسل بر زد 
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به نسدیمی كه جہسان بسسراپا بسرزد 
مخلصش صفوتی و كشت بهم نام كليم 

عيصئى فخر ازان بر سر شر سرور زد 

ز کسالات و کلامات مابش لسرزد 
عالى ذی حسب و ذى نصب وفضل وادب 

كوس شہرات جبان بر نلک اخضر زد 
تاج گرفر بسر و خلعت رفعت در بر 
در حكمرانى و تدبير و نظام دولت 

داغ حسرت بدل صد کی و صد سنجر زد 

كرجه هسردم بسسوی گوشهء بامش بر زد 
تيغ عدلش سر هر جور و جفا را ببرید 

دست جودش بعطا جمله گدا را در زد 
هر غریبی به پناهش کنفی خويش كرفت 

كه دم از فرقت خويش و وطن و همسر زد 
بحر جودش جو تموج زند از روی عموم 

لطم بر دشت و جبل سنك و شجر در بر زد 

قدم فقرو تجرد ز سے کمتسر زد 
عار مسر طريقت ز حقيقت آگ 

نظطری بر نقشبند ازان سحو نضیر زد 


كوه کی جنبد آگر چند برو صرصر زد 
نفعی بی كس و بی چاره و بی فکر و هنر 

بين جه لطفست به لطفش بسرت مظپر زد 
هوس شعر تو هرگز که به فكرت نگذشت 
كه ز درهای ثنايش همه موزون لطيف 

یا فتی داعيهء نظم زدل سر بر زد 
بہسوای شسکر قوت روان همسش 
اين ستايش بدعا ختم نمودن اوليست 

زانکه Od > A)‏ ره برھی ششدر زد 
چون تو نادان نتوان ككفت صفاتش یکسر 

ختم كن تاکه نگویند حجر بر سر زد 

انکه از قرب قدم بر سر هر برتسر زد 
تيغ تأييد مرامش بکفش ده يارب 

زان قرين فر ایند چوبپر لشكر زد 
عمر با دولت و اقبال بكامش باشد 

چون که اين بى سر و پا را بتجسل فر زد 

شود افزون که تا شمس ز خاور سر زد 
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بخایت شددام ز جور فلكت... 
در مدح صفوتى ياشا 


بغايت شلوام زجور فلك دربدر 

le‏ گت oth BG‏ ان شام خالا 
مرا دليست پریشان بدست غم پا مال 

چنانکه هيج كسم نیست واقف احوال 
غریب و مفلس و محتاح در چنین شہری 

بہسیچ گونه ندارم ز خلسق نطق سؤال 
عروس بخت بمن ماده داد و كنت برو 

به بيش منبع الاحسان و صفوتی افعال 
بدھر نيست جنين خوب سیریت و خوشخوى 5 

فرشته طلعت و حاتم فعال و نيك خصال 
نديده جشم جهان زين صفت رفيع جناب 

ز اهل بيش و پسین گر شود دقيق سؤال 
اقم سر نرق سا 

بدان که سايهء تو بشکند هما را بال 
جه حاجتست بتو نفعی ا کے در اخضر 

کفایتست بتو خاک درگېش صد سال 


)١(‏ در دستنویس نوشته شده بود (شد است). 


(۲) در دستنویس (فرشته) را (فريشته) نوشته و وزن كل شعر بویژه اين بيت خيلى 


SS‏ است. 


۱۲۱۸ 


دلم چون زلف شبرنگ پری روی... 
در مدح صفوتی پاشا 


دلم چون زلف شبرنگ برى روی پریشانست _ 

هران جيزى پربشان ديد دل پیوسته انسانست 
برای دیدن رويش جو مجنون دل بر از نارم 

سراپا جسته‌ام چون شعله از هجرش جو بريانست 
گرفتارست ذل در عفد زلسف عنبسر اف‌شانش 

چنان پیچیده شد از عسر شيرينش هراسانست 
Ly‏ جانا دوا رما خدا را این دل زارم 

جو درمان دلم نزد طبیبان جمله عدمانست 
ز روی لطف گفتا هاتفى شيرين گفتاری 

کسی کی در كنار بحر شيرين است عطشانست 
تو در باب طبیبی حاذقی از هر جہت دنا 

وزو در صفوتی مقبول طبع جمله پیرانست 
کسر بسته ز پیران نقشبندی شدہ زان‌سو 

ز ادنی تا باعلى را ببى مانع حکمرانست 
ندیده هیچکس از عمر خود امیدوار چون 

ببابش افتد و از کردگار خود پشیمانست 
نظر بر قطرہء Ga‏ جودش بحر چون قلزم 

بتفلیدش تلاطم افکند وز کرده ندمانست 


۱۱۹ 


ندیده دیدهء دليا سس ا هت ین وک ٢‏ 

هران امر و فنون صعب خوانی پیشش اسانست 

انیسش صاحب فضل و فنون و اهل عرفانست 

چرا تدبير وی چون اصف شاه سلیمانست 
جو گویم وصف او از هر جه گوبی ببترش بینی 

چو بحر جود او همسر بجیحونست و عمانست 
دعا كن نفعيا چون او طبیب حاذقت گشته 

اکر نا مزالیت:داعس شن تحقیق شایانست 
تو خود از زمرهء بروردكان درگېىش هستی" 
خداونىدا ر بحي انبياها ال و فر 
بفضل سيدان و عابدان ال و اولادش 

بناز اولیاهایی که خود گوبی ز خاصانست 
بکامش باد هر کامی که خواهد از درت يارب 

كه تا گویند از فضل خدا پیوسته خندانست 
و 1 ۳ (Peg‏ 
عنان توسن و اقبال و عمرش باد در دستش 

فلک تا جنبش هستی كند با دور جنبانست 


(۱) در دستنویس کلمهء (خصلتی). (خصلت) نوشته شده است. 
3( در دستنویس نوشته شده بود (تو خود آزمره ء پروردکان درکپش هستی). 


(۳) در دستنویس نوشته شده بود (عنان توسن و اقبال و عمرش بادردستس). 


۱۳۰ 


Me کچھ قش‎ sy are 
عدويش جمله‌گی در قيد بند و قہر زندانست‎ 

gles‏ این غریب و بيكس و درمانده‌ات يا رب 
نے ا تر bis‏ پر تال هریت 

غموم و افتراق و بير و هجر آل و محرومی 
بيك جا جمع گشته عفو كن از مستمندانست 


جه سازم چارهء بیماری دل 
در مدح فایق 


جه سام چارهء بيمارى دل 
طبیبان جہسان كرديد و كفتم ۱ 
فيا طحو لمحن يدوي العلل 
عجب دلرادواى از کے جويم 
رتساو بابک ارو تو ل 
کے نالد از براى وصلت كل 
علج درد دل گرد ياران 
اطبا در دوايم كشت ىجىل 
تەمان اين بیمےار مقتسل 
زناگه هاتفی شسیرین زبانى 
بخوشخوانى بود مالند ببسل 
بس از نوع تلطف با من زار ۱ 
بگفتسا ای ضعيف بى تسل 
برو حالت به فايق عرض ميدار 


که از فرغل و gpd‏ باشد مكيل 


\YY 


نشستن بر درش بودن مقيمسى 
صفاتش را قلم نتوان بيان كرد 
كهعقلازوصف مانده معمطل 
همان به لب فروبندم ز وصفش 
كه مدحش بادعا سازم مبدل 
بحق سسورہء لون و مزل 
بحق فطل ان نور كددايم 
تلوب عاشقان زان گشته مشعل 
هران مقصد بل میباشد ورا 
رىس ee‏ سج یور نمابد 
بفعلت :一‏ ان امرش مسل 
هس رانکس دش منش بىسادا ايا ۱ 
زیت ندش نان کت ده مات سل 
| 
ز فضاش باد هر داعسی مفضل 


۳۳۳ 


این در شاه همه پیران است 
تأريخ تکیهء صفوتی پاشا بنا کرد در اسلا مبول 


امو شاه فا تب ان ابتك 

بجنسان همرو مانند بود 
ەشو giles‏ الكش 

كه جہان با كرمش بند بود 
اهل فضل و هنر و علم و ادب 

صفوتى مخلص و خورسند بود 
جاى فيض ست ايا اين درگاه 

جاذب اهل دل و رند بود 
كفت تاريخ تسامش نفعهى 


٤ 


ای صبا ای قاصد نرخنده فر 
در مدج شيخ عبدالرهمن طالبانی 


ای صبا ای قاصد فرخنده فر 

خاک راهت سرمهء اهل نظر 
اق سدس د اران صق 

A‏ زخسم دل افكاران عشق 
مشک بيز و عنبرافشان می رسى 

=A‏ از کوی جانسان مى رسی 
در چه کار است آن تکار ستكدل 

Gal sue‏ ارت بان سل 
ميل بيداد 3 Lite‏ دارد وز 

کینےء اهل Lis,‏ دارد وز 
خنجر مزگان او تيز =× ا 

ترک Conc pail‏ واخرتريز اسا باز 

دردمندی مبتلایی داشتم 
هيج می پرسد جه شد أن ناتوان 
کان‌درین کو بسود شبا در فان 


۱۳۵ 


هست در فکر من زار و غریب 

بیدل حسرت کش و محنت نصيب 
ای صبا آن سرو فد گل عذار 

بود عمرى با من دلخسته يار 
بر درش يك چند كردم بندگی 

کردم Lol‏ صرف خدمت زندگی 
عاقبت از جسور دور اسمان 

كشت بيدار رسم دوری در ميان 
دور از كويش جنين زار و نزار 

ماندم اجافس مراد رو گار 
بخت بد گر اخم از وی جدا 

کرد دست من ز داسانش رها 
مدتى شد ای نسيم مشكبار 

نخان ناا ساز 
نه ازو هرگز سلامی می رسد 

نه گی از وی پیامی می رسد 
ای صبا جز تو ندارم رهبرى 

جارهء كارم نداند ديكرى 
در جوانمردى نباشد جون توكس 

چارهء دردم تو ميدانى و بس 
برغريب و مستمندان رحم كن 

رحم كن بر دردمندان رحم كن 
تو اكر بر بيكسان رحم أورى 

نيست در عالم ز من بيكس ترى 


۱۳۹ 


نە‌زیارامیدیاری باشدم 
نداميد غمكسارى باشدم 
نے ہسروز ارام دارم لهبشب 
دل بجان امد مرا و جان بلب 
بار ديكر رنجه فرمايى قدم 
اا ا لكان کم از 
از من بی صبر و بی سامان بكو 
فاا کی ا خال 
هيج كافر دور از جانان باد 
مبتلاى منت و هجران مباد 
تشنه داند قیمست آب زلال 
زينبار ای دوسستداران زینہسار 
زانکه اندر زیر اين فیروزه طاق 
ليست دردی بب‌دتر از درد jl‏ 
گر کسی زان دل نگاران ای صبا 
گو نے شب ارام دارد نه سحر 
نه ز خود نے از جبان دارد خسر 


۱۷ 


یکدو هست از حافظ شيرين سخن 

ساخته ورد زان خوبسشتن 
با دل LSI‏ و چشم خون فشان 

شی لات هر زمان تکرار ان 
روز وصل دوسستداران باد باد 

یادباد gf‏ روزگ‌اران يناه ناد 
كرجه ياران فارفند از حال ما 

از من ايشان را هزاران ياد باد 


۱۳۸ 


بالطاف خدای فادر قیوم... 
در مدح على رضا پاشا 


بالطساف خداى قادر قيوم بى همتا 

که جز او نیست معبودی بحق از دنيه و عقبی 
زيمن همست فخرلانام و سيد عالم 

که فرمودست لولاک ز حقش خالق الاشيا 
زفيض جار یار و آل و اصسحاب حبیسب حسق 

cay‏ اف اف خاسان اش تب ہن اسا 
ميسركشت تشريفش سميى شير يزدانى 

بشام شام شد در روشنى چون صبح نور افزا 
بأمر پادشاهی وزفرطاع ميمون 

علم زد بر دمشق از روى بخت أن خسروی والا 
نشان سعد اهل شام شد تشريف أن سرور 

کنند اهل عراق از بر او افغان و واويلا 
عراق تازيان تا پایگاه تخت و بختش بود 

نشاط کامرانی بو اندر dbs‏ زورا 
كنون زان روز تشریف شريفش دور شد زان ملک 

بلا و فتله ميبارد سراسر كشته بر غوغا 
لى اليس از تمس اسك سال hee‏ ا 

كه كشته خاندان مصطفى سربسر يغما 


١ 


ببر جا باشد ان اضف نشان سعد اهلش شد 

ز هر جا سايداش ممنوع کوی سعد ناپیدا 
as,‏ فارغ البالند از هر بابت کسویی 

جپان آباد کرد از داد چسون داد گیسو کسسری 
بساط علل را اسن نوع گستردہ دربن اقليم 

كه پروایسی ندارد هيج دم كنجشك از عنقا 
جوپاان در رکاب ارد بعزم رزم در ميدان 

اگر خصمش ترستن شد گریزد در صف هسیجا 
بروز جنگ اگر باشد عدويش چون Gees‏ أهن 

رباید همچو كاه از کوههء زینش به بی پروا 
ز بسرق تيغ زد در خسرمن عمسر عسدو آتسش 

چسان اتش که سوزاند بیکجا اهن خارا 
سخايش گر بے حاتم نسبتی کردم بجا گفتم 

که جودش زنده گردانیده گریی روح حاتم را 
گنت جودش بسروز بسذل چنسدان زر براف‌شاند 

کے تا محشر درم رويد زيشت ماهی درا 
مال نت ری اب 8 © 

نے کس ديده نے بشنیده بزسر گنبد مینا 
که با این درک و فہم و هوش و رای و مملکت داری 

ره فتقروتج د زد بره اكبردانا 
پیا نفعى ز مدحش لب فروبند و قلم انداز 

زبانت قاصر آمد با دعايش ختم كن اينجا 
خداوندا بسدان ری که اتتر تہ غیسشت 


بدان نور حبيب خويشتن ان سسرور والا 


١. 


بدان خاصان درگاهت که در عشق تو سرمستند 
دوام عمر و بخت و طالع و اقبال تا سر ده 


۱۳۱ 


بسم الله الرحمن الرحیم 


در مدح على رضا پاشا 


ببسم الله الرحمن الرحيم 

زينت سسرلوحهء مدح عظیم 
ازكرمو نيص خداى قدير 
بال سای ز سسای بللد 

一 一‏ سايهءدولت فکند 
یعنی زيمن قدماين خديو 

رسته جبان جمله ز تصلیب ديو 
نام على ولقبش شدرضا 

باد مظفرزخدادئما 
كاه دهد دين محمد رواج 

كاهو سس ناند ز logis‏ خسراج 
مصحف و شمشير گرفنه بدست 

دیو عدو دده ازان رو شكست 
一‏ سره از زرم پیلسستن 

کت و AS‏ ها اف 
صدجوتبمتن ز غلامان او 

معركله جویند بفرمان او 


۱۳۲ 


بود اسر رسستم زال اين زمن 

پیدوشش لرزه plo‏ بے تسن 
طاينه يفهء عرب عجم باز روم 

ز آتتش قهبرش همه شد همجو موم 

در غطبش روز جويلدابدد 
خواندە برو حضرۃة ررح الامين ۱ 
دركه رزمش همه شيران نر 

خاتمهاش را بسدعا خستم کین 
باد تحت سے مقصوداو 

وز شرف طالع سود او 

بسدهء توهم عرب و هم عجم 
تاشر سرد ما اشنا 

جمله وزيران بدرت چون گدا 


۱۳۳ 


زره صفت عسكريان پسروری 

تا بقیامست بود این سسروری 
هي EES econ‏ ىسا 

بخٽ هسایون تويايئده باد 
تيغ جبان كير توجون ماه نسو 

باه بتسخير جہسسان تیسسزرو 
ارت ماھت سسراہ تعد 

مطلبش آمد بكف و شا شد 
چشم عنایست سوی ما بازكن 

بر درت این pt‏ زده آواز کین 
بد ز لطظشت طلبد التجا 

كش فکنی سایه برار چون هما 
تاشم از خیسل غلامسان تو 

سر نہے انسدر خط فرمسان تو 
لطف توكر سايه ہما انکند 

پابےء ما بالهما اب شکند 
هسست عالیست گسرم یساد بساد 

مىرسدم دست بذيل مراد 
Ly! SLY‏ مسرور همست ساپ 

با سے مقسصود شوى کامی اب 


۱۳۶ 


بیا ساقى رسان يك باده‌ای 
در مدح فايق 


ہیا ساقی رسان یک looky‏ تا این دل زارم 
بيابد نشهء شرحی دهد از هجر دلدارم 

منم كرديده غرق بحر هجر و فرقت و غربت 
ندارم فكر غربت غير هجر و فرقت يارم 

کا وا کت choles Ube, sty‏ تاه 
شوم هشيار و در دل رو دهد اشعار اشعارم 

مب aS‏ مغبر مكدر همچو عینیتم 
قليب قلب افگارم فضاى فيض افكاره 

ات ل ا وس 
چگونه ناتوان گردیسدہ جسم زار غمبارم 

اگرجه ناتوانم كرده سبقت باده از جامت 
هزاران بار فرم‌ودی دوای تلب بيمارم 

كا ك بودي عاب 
نويد عمر دوبارە رسد از طرف كلزارم 

ز روی لطف با صد ناز رو بر من نمود و كفت 


3 ~ 
نمانده غير دردی باش چون جان بر لبت ارم 
و 
بكفتم ساقيا دردی شود صل درد را جاره 
بجز زان درد من نىى ندیسدم زان گرفتارم 


۱۳۵ 


پر از مى کرده جامی با هزاران عشوه پردازی 
بسشادی نوش كردم از کف ساقی شہوارم 

شدم مدهوش يكدم بعد ازان خود را نگه کردم 
طلسوع فجروش روشن شده شام دل تارم 

بكفتم ای دل آخر جيست احوالت دكركونست 
بگفت از افتراق مپوش شب تا سحر بيوسته بيدارم 

ندانی نیست بدتر از جدایی علت هرگز 
نشد ساکن ز سوزش در دو دیده سيل خونبارم 

ز داغ هجر لیلی قيس مجنون كشت اما من 
دو صل محنون وامانده بکوه نحد بگداره 

قىم خم چون هلال و زعفران لون است اندام 
ضعيف و ناتوان و كل نشین چون كاه ديوارم 

همان وقتست كز بهر لقای شہسوار خود 
il‏ نے شاش ا :سيان 

الا ای فايق دوران و صدر و سرور عالم 
١‏ خيالت مونس و با وى همين فرداست كفتارم 

تو ایسین شرفدارى نگه دارى نگه دارى 
من آداب وف‌اداری نگه دارم نگے دارم 
بوقت استجابت بپر عمر و رفنعت جاهت 


بابين ونا فسنت دعا يبوسته برداره 
که شأن فایقت بر همگنان در عالم call‏ 
كه چون بر کوکب ple‏ و شاه طارم و چاره 


۱۳۹ 


نسیما جه باشد... 


ز روی دل افوزى و ج‌انفزایی 
یکی سوی صدر اکابر شتابی 

یکی راه فخرى را فاضل گشایی 
که بی روت شامست بر ما آزان رو ۱ 

بہشت است چون مپر هر جا بر ایی 
همی تا بقصر فلك بر بعشرت 

دبير است ببرام و زهرست نایی 
سنی باد كيوان و ايوان و جاهت 

زمه قب‌ایی و ترك سريى 


۱۳۷ 


ای صبا ای قاصد... 


ای صبا ای قاصد فرغ سير 

خاک رافك سرمه ہے هر بسصر 
محر راز نبانييا تسوبی 

بيك اسرر نہائیہسا تسویی 
قاصد محرم ندارم جز توكس 

بی كسم من ای نسيم خوش نفس 
دل برازهجرن و دارم التجا 

كن تبلل التماسم ای صا 
ازدمندليرغموزاروغريب 

كشته از ديدار یاران بی نصيب 
ساكن شامم و لیکن بی مشام 

از nt‏ ننه ولا سنا 
ای صا از نمی زار و زبون 

بيك شو رو نزد خسضر ذو فنسون 

عرض اخلاص مرا تقديم كن 
سرت ابرا یٹ 

چا اتيج و سوزو awl‏ 


۱۳۸ 


کک مان :ارت هسران تحر 
اسر بارد از دو جشمش همچو سیل 

خرس gs‏ بصت ازور قح نی 
از نراقت با فزاقنسئ داده رو 

ااا سا ا ایو 
J 8‏ ای باران بى 一‏ محال 
نبست درد بساتر از درد فراق 

سس مادا پیحتلای:افحسراق 
دو ر کس از هم‌دم و یساران مباد 

مبستلای محنت و هجران باد 


۱۳۹ 


بازم زمانه شربت... 


بازم زمانه شربت هجران بجام کرد 

از یار دور فتادم و کارم تسام كرد 
ناكام از ديارو زیارم فكلد دور 

در شام روز روشن ما را چو شام کرد 
وقتى بسوز دل گے بنالم عجب مگر 

گویند مردمان جه قيامت قیام کرد 
اميد زيستن زامن زار رفتسه بود 

جون هاتفى بگوش من امشب بيام کرد 
یرکو وش اص کر ری دكار 

با فكر بكر کار جہان با نظام كرد 
گاه گرم چو دست عطا وا LS‏ بجود 

روح روان حاتميش صد سلام كرد 
مسشہورتر ز مہسری نادر دربن زمسان 

بر خوبشتن جمع علم و هنرها تمام کرد 
ختم است علم و فضل و شرف بر جناب او 

دوران ور محمد فايق ہنسام كرد 
با رب بحق حرمت ان ختم انبيا 

كز نه فلك گذشت بقربت کلام كرد 
اقبال و عمر و دولت او برقرار باد 

هرجا قرا ر كرد ورا بردوام كرد 


۱۶۰ 


طاقت نداشت عقل صفاتش کند بیان 

اضر عريضه را بدعا اين ختام کرد 
این بنده را شمار تو از داعيان خويش 

نفعى صفت دعاى توهر صبح و شام كرد 


۳2۱ 


تعالی دات خلاقی... 
در مدج سرعسکر 


تعالی ذات خلاقی كه قدرت شد سزاوارش 
عیان سازد چنین مبتر ز GS‏ در اقرارش 

دهد سر رشتهء طالع بدستش چون امور خلق 
نہد اينهء مطلب مقابل بيش رخسارش 

ىران صف ایسستاده کسر بسسته بفرمانش 
بامرش منتظر هر كس که U‏ چیست اظمارش 

سواره قبرمان اسا جه ايد سم كلكونش 
دليران جبان سايه برد از فخر مقدارش 

پگاہ رزم اسكندر بوقت بزم جسشید است 
ننک لشکرکش از انجم شه خاور علمدارش 

چو شمشير هلال اسا کشد غرش بروی چرخ 
_ فده مپسر جهان UT‏ رف شب تارش 

عجب سریست تيغ او ميان جمله اعداها 
بيك سپپر دون خدا بادا نگپ‌دارش 

ىيا يبان سر oy‏ کت 
وزسری صاحب التدبير مشہور است کردارش 

اساس ملک زانسان زیر تدبیرش شده محکم 


Ver 


البى عمر وبخت واصل ونسل و قدر وتوفيقد 
بود ثابست قدم دایم بكام دل شود يارش 


وليكن نفعى بيكس ز خاطر دور نگذارد 
كه تا در وصف أو سالك شود هر أن ز كفتارش 


١7 


نتوان صورت رويت 
مخمس «نفعى) بر غزل (حافظ 


شر مو ويه تى ان ہیام 
ز گسدرگاه برماست گر بشوم قرب‌انی 
جانفدای تو که هم جانی و هم جانانی 
هر که شد خاک درت رست ز سرگردانی 
تو مگو دبدبه و زمزسه‌ها جمله چراست 
عاشق سوخته دل هر جه کند بی پرواست 
به هرانجا که فتد كفت مکانم اینجاست 
سرسرى از سر كوى تو نخواهم برخواست ١‏ 
كار دشوار نكيرند بدين اسانى 
صا ديده از عشق تو خوناب گریست 
دوش از هجر شب و روز ندانستم زيست 
دانی این دبدبه و زمزمهء من که ز چیست 
خامه را طاقت پروانهء دل سوخته نیست 
نازکان را نرسد شبوهء جان افشانی 
تو مكو عاشق شیدا وشی لیکن خامی 
عاشقان را بسود اول حب ls‏ 
بلبل زار بسه سیا ass‏ 
بى تو ارام گسرفتن بود از ناک‌امی 
با توگستاخ نشسستن بود از حیرانسی 


yee. 


کیست مشتاق نباشد بر درت ای or peels‏ 
توی شیرین سخن و ماه وش و شه رفتار 
باغبان را نشنیدی که دهد اب گلزار 
تا بماند تر و سيراب نہال قد بار 
واجب انست که بر ديدهء ما بنشانی 
زیر این سطح على نيلى وشى فیروزی 
صنما نيست گمان شمع جہان افروزی 
حيف باشد كه ز هجرت دل زارم سوزى 
در خم زلف تو دیدم دل خود را روزی 
گفتمش جونى و چون مى زى ای زندانى 
كفتم ای دل جه تو هر كس كه كند ترک وطن 
عاقبت زار فتد در خم زلفى به محن 
جه فتادى به خمش جونى ايا خسته بدن 
كنت آری جه کنی گر نبری رشک به من 
هر گدا را نبود مرتبهء ساطانی 
شده دشوار همه کار و رهی مسپل من 
نکند حل بجز لطف تو این مشکل من 
جه كنم عرض و جه گویم به تو نورس گل من 
فاش كردند رقیبسان توسردل من 
جند يوشيده بماند سخن پنہسانی 
نيست اى يار جز از صحبت تو فكرت ما 
هجرت اى دوست شده باعث هر محنت ما 


)١(‏ در نسخه دستنویس چنین آمده بود: (كيست مشتاق نباشد بردت ای دلدار). 
(۲) در نسخه دستنویس چنین آمده بود: (باغبان را نشنيدى كه دهد آب کلذار). 


۱۶6 


گنت نفعى رسدت از شرف همت ما 
3 رک 8 
پس كه تو بر سر كويم نكنى سكبانى 


۱۶۹ 


ای جهان و جغانيان را سر 


ای جبان و جہانیسان را سر 

افسريابهباددريايت 
چرخ را ماياهء روت روحت 

مہسر را سايهء رايت رايت 

مرحست باد سد جات 
احترام س‌کندریت كلد 

زيردستى كمينهدارايت 
ale SEs‏ 

در عدالت سعادتت غايت 
بر مردات افككد سايه 
زیر فرمان كند نظام جبان 

داور شخص امرفرمايت 
اين بديبه اگر جه بست أمد 
داعيم من له مادح اسعد 

بادررا مديح ارات 
زانكه امروز طالع نفمی 


ای جهان و جهانیان رامت 


ای جہسان و جہانیسان رامت 

هرجه خواهی ز حق دهد كامت 
رژیست روی تست مايهء مهبر | 

جرم گردون باد خدامت 

باد عالمغريق انعامت 

تا ابد باد وضعارقامت 
خامه شد خام از مپابست تو 

باد مسعود رسم اتلاست 

باد محفوظ شبرت ونامت 
سسروران جہسسان سرتاسر 

باد محتاج فضل و اكرامت 
هر LoS‏ دشمئيست بدخواهت 

تاه لول تبتر اقافتا 
مادح وداعيست نفعی زار 

بردوام بادعمروايامت 


المنة لته که جهان... 


places Uo‏ شىك تراسر 
از یمن كمالش جوارم گشته منور 

سردفتر انشای فصاحت شده تيدش 
وا عون کات یتح 

مشہور چنان شد بسخا در همه عالم 
زیبد که شېنشە دهدش ملک سکندر 

دربا که سیه‌روی بحار کرم اوست 
از حسرت اعطای او بر سنك زند سر 

شيران بدر شاه و غریبان بسرايش 
کالبلبل فى الباغ وفی الليث غظنفر 

فايق ز هسه امر و اصول قلم و علم 
ماهر ز فنون از همه حال از همه بپتر 

ممکن نشود وصف ز اوصاف حمیدش 
لالست زبان از صفتش أن مه سرور 

ای أنكه عنان کرم اکنون بکف تست 
خوش ران که ترا جمله جہان باد مسخضر 

خواهم بدعا دمبدم از خالق قادر 
هر كام که از حق طلبد باد ميسر 


ای جفاجوی ير الم گردون 
منازعه با کردون كج رفتار 


ای جفاجوى پر الم گسردون 

از ہے ور لے نى اف زون 
جزمن زار کس ندانستی 

کے دی هجر و فكرگوناگون 
تو ندانستی اين غریب و اسیر 

از ازل جستهاش بغم معجون 
از چه کردی اسیر و دل برغم 

چون من بینسوا ندیسدی چون 
کار تودائما کجی از چیست 

از چه اين فاتنی اين مفطون 
بىضا را بفتذ سے اندازى 
کا اش را کی هزور 

نكتددانان كلى زیاس زب‌ون 
سيدان بستكان عقدهء ذل 

در جه ناكسان شداست نگون 
ee‏ كارقسااگتسئ ازع 

شسرم دار از نزيل سسورہء لون 


۱6۰ 


ببرهور کس نشد ز افعالت 
توندانى كسان سوخته دل 

گے شه دل شكستهو محزون 
كر بخواهد باه نیمه شبى 

بى ظہسور فسانه و افسون 
جرخ دونت بهم زند يكلم 

کنات كوشمال چون قارون 
از چه دلبا شكسته گردانسی 

خسوف دار از مہسیمن بى چون 
گفتست اين نصیحت ای کچرو 

ترک كن این فعسال ن‌اموزون 
ورنه ای چرخ بد سرشت و قبیح 

توبهه خفيفه مرهون 
كر زئم نعرهء سحركاهى 

سی شوى تو چو نفعى توناتون 


١6١ 


ای عظيم جمله عظما 


مخمس (نفعی؛ بر غزل خودش 


ای عظیم جمله عظما وى قدیم ذوالجلال 
ای بملک خويش پاینده كريم بی مثال 
ای بات ذات وحدانييت جملے جمال 
ای گرفتساران cats‏ فارغ از مال و JL‏ 
all‏ ضرتت را از خود و جنشت ملال 
ایک عشاقان جمله در کمانت خورده چرخ 
کشتگان تير عشقند و بمو نشمرده چرخ 
جمله محروسند و زیر بار خود آورده چرخ 
مفلسان كوى شوقت را غلامى كرده چرخ 
سالکان رای وصلت 8 عالم پایسال 
والهء وصل تو شد انس و پری حور و ملک 
بعضی سرگردان و بعضی با دل شادان ملک 
ف کته خر برو ناي ولک 
عارفان وصف تو مبضوض اشراف ملک 
مببران دركبت سرگشتهء تيبى ضلال 


)١(‏ در نسخهء دستنوبسی كه در دست داشتم نوشته شده بود (والهء وصل تو شد 
انس و ملک پری حور و). اما با قلمی قرمز بر بالای کلمهء (ملک) حرف (خ) 
و بر بالاى کلمهء (حور) هم حرف (م) را نوشته بود؛ هرچند معنای اين دو حرف 
را نفیمیدم. اما به نظر من بايد جای اين هردو کلمه را با هم عوض کرد تا 
قافیهء شعر درست شود. 


۱۲ 


تاه فا ا تى اتسيا تا سک 
قطره‌ای از رحمتت كفو است جمله یک به یک 
Sle‏ کا نے ناک و نلک ملگ ملك 
ىساق از فيض لطفت بوی برده نه نلک 
كستەسگانبكەدستات ماد و سال 
گر گناهم چون جہان باشد ندارم غم جلیل 
دربجوشد از جبل تا بحر مثل رود نيل 
نسبتاً بر رحمتت بل انه شيىء قلیل 
اكش لطفت فسان قشت ور حك خلبنل 
خورده نمرودى بقہر از نيم پشه گوشمال 
جمله عالم مغفرت خواهند گر دارند عيب 
جمله‌گی سبحانه گوبند بی تشبيه و ریب 
بر تو و لطف تو کرده جمله‌گی زيبا و زيب 
باسبلان نغمهء تسسبیج در بسستان غيب 
وصدہ گوبان بزير گلسبن باغ وصال 
ےک متا سا از کت ور ان 
انس و جن هر کس ز فردانيتت تسبیع خوان 
وصف col‏ بلبلان خوانند با زار و فغان 
طوطیان عسالم علسوی بسرآورده ز جسان 
نعردهاى ماعرفناک ای قديم ذوالحلال 
تشنكان شربت او نوش كردند أب تساک 
بیخبر گشتند از دنيا و مافيبا جه باك 
هر كه رویش ديد فارغ كشت از ملک ملاک 
برتوى از عكس رويش تافته بر آب و خاک 


۱9۳ 


خاک او پوشیده چناین خلت سن جمال 
در ازل از عسال و ادنسی هيج در میسدان نبسود 
غير تو نبوا کسی حنان و صاحب عزو جود 
تو بتا فرسوده‌ای اینست و ان و هست بود 
خامهء صنعت جو بست اين نقش امثال وجود 
گر کسی یک hyd‏ از بعر لطفت یافت او 
سی گنان ءوس وخاز eet hs‏ ار 
غير تودر دنيه و عقبى كسى نشناخت او 
هر كه بر خاک درت ره CHL‏ عزی يافت او 
كز بیان وصف او فرسوده شد بير مقال 
هر كه مخبر نيست كر از رحمتش دل بر جفا 
راحتى را نيست او صد بار گر بيند صفا 
ا سے از ار تاعاس فان راون کنا 
بيش محرومان هجرش نيش نوش پر شفا 
تشنگان وصل را هر آتش چون صد زلال 
ای که بر صنعت همه ملک و ملک تسبیح خوان 
هرکرا نسوعی تر جانا گشته‌ای ورد زبان 
دانسا محتاح وصل تست جمله عابسدان 
تشنگان تيغ عشقت زیندگان جاودان 
صيد شاهین غمت شاهان ملک بی زوال 
معزلان هرچند بنمودند فجر و سحر وكيد 
اشنا هرگز نگشتند از صفات عمر و زيد 
غير أن افتادگان بحر وحدت مثل صيد 


١6غ‎ 


بادەنوشان غمت داود و معروف [ و ] جنید 
جانفشانان درت عمار و سلمان و بلال 
هرک وگو ally‏ ورت شل موس 
وحده گوبان ذاتت در دو عسالم مفتخر 
جملكى خوانند لا اصصی ثناء مختصر 
داروی درد توداروى دل هر با خبر 
زبور ذکر تو زيب حال هر صاحب كمال 
نفعى محزون را جانا تسوبی ورد زبان 
در رهت کرده فدا مال و سر و روح و روان 
جز توكس را نیست امیدش رحیم بی كسان 
در تمنای خيالت گشته نفعى جان فشان 
تا جه خواهد دید آخر زین تمناى محال 


هر که خواند اين خط و این گفتے را 
روح cl‏ شاد دارد با دوعس 
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رباعى 


1, 


تا فلک گردنده بادا دولتت پاینده باد 

اتاب cs‏ بشدگان تابتده باد 
رخش اقبالت چر آهنگ سرافرازی کند 

افسر اعدای جاهت زیر پا افکنده باد 


(¥) 


ای مرشد بی همتا ای نور دل نفصی 

جز همت تو اصلا بر من نبود نفعی 
در غربت و در اوطان غمخوار منی دانم 

گر لطف مباد از تو كس نبود نفعی 


(¥) 


تو امین دولتی ای شہسوار دلفریب 

J‏ خدخواهم شود لطفت این نفعی نصیب 
استرم اولسون موافق مدعا فر سرورا 

حق میسر ایلیه بالطف واحسان عن قريب 


١65 


ای فريك دهر وی... 


ای فريد دهروى سممایهء درمانگ ان 

وی رقمسنجان جمله بر درت چون پاسبان 
اى فصيح اللفظ وى طغرازن انواع نطق 

فارس و ترک و عرب کردی فرو سر با لسان 
شاعران گر جمع بايد كشت ازروى زمین | 

نيست كس را زان كه از وصفت شود ذرهنشان 
طوطيان خواهند وصف و ملح تو با دل کنند 

لیک ابکم گشته‌اند از نیکی نطقت هر آن 
شاعران دهر جمن ممکن ز وصفت دم زنند 

گشته‌اند حبران لفظ گوهرشت بی گمان 
من جه گویم وصف تو كز هرجه كويم بہتری 

چون ز وصفت جمله مداحان بگشاده زبان 
كرجه اين دو بيت پژمرده شارت كشت لیک 

غاشيه بر دوش اشعارت بفرسا نكت ه دان 

دوستانت شاد و دشمانت هميشه ير زيان 
خواهدت نفصی شماری بندەگان درگېت 

aes‏ خدش يسك بگشاید ز اوصانت بان 


۱۷ 


بشیری از سوی سردار امجد 
در تأريخ محمد بسر شيخ صاحب 


بشيرى از سوى سردار امجد 
۱ كه باب کفر شد از یمن اوسد 

سى حضرت محمود اکرم 
شقيق شه ضياءلدين ارشد 

بمخلص صاحبش كويند زان سو 
تلطف می کند با نيك و با بد 

رفيق هتش عام منور 
بانغامش هزاران شاد گسردد 

كف احسان چو بكشايد گنا را 
يبخشد از زر مثمن دو صد عد 

نہایت فضل و جودش گشته مشمور 
دوامش باد خواهم من از ايزد 

خداوندابحق فخضر عالم 
حبيب حسق شہی لسولاک احمد 

مصون باد از حوادث تا که هر آن 
كند دست عطا و جود تخت تا 

بگنتا أن بشيرى ذو فطانت 
كه ای ياران ذو فضل و ممجد 


١/6 


كلى از كلستان بير كامل 

شكفت امروز من دانم مؤكد 
جميع بندەگانش كشته مسرور 

ازات لد وميا 
خصوصا نفعى درماندہ: زار 

غلام صاحب ذی فضل و امجد 
ز مسسروربتش از ببس شرت آندم 

سر فخضرش بجرخ هفتمسین زد 
تشكربا تضرع می نمودى 

که آمد بپر بس این نجل مسعد 
باين سسروری بی حد وغايت ۱ 

باب حق نمودم حمد بی حد 
بامر صاحب دی فيض و ذى جود 

كه بہر هر فقيرى كشته مسند 
بتاريخ تمامش كردم ee)‏ 

اا طن الت 


۱6۹ 


بوالعحب سورنامه‌ای فرموده خضر ذو فنون 

کرده افشان گوهر از حذ و از عنایت dart‏ 
معنی و فن و فصاحت جمله زو شد آشکار 

فکر و تدبیر و لطافت جمله زان شد رونمون 
شوكت و فردوسی و عرفی و خسرو یک بيك 

سر رو کردا کر بد بيتس رين کنستون 
لفظ گوهربار و ير معنا و وزن شعر او 

هر کسی بیند شود Lily‏ اگر باشد جنون 
آن شپنشاه معطم حضرة محمود خان 

«شمتش بادا همیشه در چسه سرت نگنون 

دشمنش در زیر اقدامش شد زار و زسون 
این او سرت مرا خرس 

دور باد از مكر حساد و ز چشم بد مصون 
من ندارم حد أن در عرصهء صاحبدلان 

ارت رانىم یز أن اندر صف لا يعلمون 
نفعيا نه تو اگر عالم شود وصاف او 

می‌نماید مثل يك ریخک بکوه بیسستون 


16. 


ای صاحب جاه و عز و دولت 
در خصوص اسب 


ای صاحب جاه و عزو دولت 

مسرمایهء جود و فصل و احسان 
سسردفتر سسروران دی شان 

شتا شنت نان 

گیتی جو تو شہوری ندیسده 
شاهان لب حسد گزیسدہ 

بر عزت جاه وفضل وجودت 
وزبسط کف سخا و سودت 

نيك و بد و عال و اوسط و دون 
در قطرهء جود تست مسشحون 

از وخ نعال و بخت دونم 
4ˆ 2± : 
در دجلےء سى نكونم 

هرجند که کان فضل و جودی 
ان اسپ که وعده کرده بودى 

شد غيق ز دجلپ‌ای نسيان 


کہ 


تحقیق که وعد چون تو شہور 

ازخزناء خسروبست بتر 
لیکن من بى كس و فتاده 

بى اسيم و مانلهام يياده 
جون راہ روم جمييعالندام 

لرزد ھىگى جو بيد ناكام 
ديناست جووعده‌ای نمودى 

ای شاه توكان pad‏ و جودی 
مأيوس ز درگیست کسی نيست 

پس مانده‌گی من از جه وجبيست 
سوگند بئان و نعمتت باد 

خواهم كليم چوعام دلشاد 
زيراكه بياى خود سوارم 

نے اس ب چارېاندارم 

از oe‏ شين بمن گدا را" 
اين نىى زار دل بر از آه 

اسبى طلبد ز قاپی شاه 
عمر و جه ودولتت فزون باد 

بدخواه تو قہسر و سرنگون باد 
ات تدر انحن Soils‏ 

با دولت و عزو فتح و نصرت 


(۱) در نسخهء دستنویس چنین نوشته شده بود: (از چون تو چون تو شہی بمن کدارا) 
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دل منجنيق آتش نمرود و... 


دل منجنیسق آنسش نمرود و فرقتست 

دیدن خلیل خود فرح بعد شدتست 
غىق اگ ت قادو گداغا دار نا 

هر شب خیالش از جه انيس مذلستست 
ظلمت دمی زاب بقا فک نمیشود 

ديياى تیسره را بستن يار الفتست 
گر بينم ای صنم ز جہان بار دیگرت ۱ 

دانم که یسسر در عقب روز عسسرتست 
مجنون حبات بی رغ لیلی جه میکند ۱ 

بی دوست زبستن نفسی بی مروتست 
با HLS‏ بسهم جفسون جنازتي 

دور از درت مباد که دور از تو محنتست 
ای شېسوار عرصهء خوبى ترحمی 

بر کشتگان خویش جه نقصی بشوكتست 
يار آنچنان گذشت که نشنيد ناله‌ها 

معلوم شد AS‏ دور قمر رو بسرعتست 
فعی اسیر حلقهء كاكل جو گشنه‌ای 

بيرون مشو که حلقهء پیر طريقتست 


۱۳-۳ 


بچشمم هندوی زلفت... 


بچشمم هندوی زلفت که بر پستان حمایل شد 

سیه ماریست میگوبی بگرد گنج حايل شد 
ببسزم سحرسازان أن دو هندوى رسنبازت 

ز سحاری خط زینبار صد هاروت بابل شد 
سفاينهاى موج دیسدهام دو لوح میباید 

ز خوناب دل از جشمم دو طوفانی که نازل شد 
طريق عشق پیمودن دو صد بيم خطرناك است 

خبر ده ساعى دلسرا كه يايان منازل شد 
ز شام زلف و صبح رخ زهى روشن شد احوالم 

كه هر روز طرب را یک شب هجران مقابل شد 
ترا سلطان خوبان گفتم و اینک تماشا كن 

نگاه ابرو و چشمت برین نص مسائل شد 
برون کش تيغ گفتارت نہان تا کی شوی نفعی 

که میدان فصاحت را زبان شمشیر قابل شد 


ع5 


ز لطف قادر فیسوم و حنسان 
در مدح فايق 


ا £ 

بديدامدمهنوشبهر غفران 
چسو از برج سعادت شد طلوعش 

سے و yee‏ 
So SI‏ با عسین قلبست 

همی بینی آزین مه فضل سبحان 
از او موجود ذکر و فکر توحید 

ازو محبوس مخدولسست شيطان 
شه تحقيق غفسران ال 

ازين ماه عظيم القدر ذى شان 
كرده مقبلان صف صف ستاده 

ز حت خواهند الطاف فسراوان 
شب و روز از تنای وص‌الند 

نمی پرسند خبر از وصل رحمان 
شده معمور م‌سجدها شب و روز 

ز هریم ذکر و توحید است و قران 
صف در وعظ صنفی با تضرع 

همین كوبند یسا رب عضو گردان 


وكا 


بدل مشغول در توحيد يزدان 
رسد بر عرش هاى و هوی توحيد 
كه زو ممنون شده روح و دل و جان 
كه با اشہر همه كرديده سلطان 
درو موحجود نضل ليلة القدر 
درو مغفور قبح و جرم و عصيان 
خداون اا بالط اف عميمت 
بذات اقدست بوم ىنان 
زآدم تا شتا تحر وال مس لان 
زفضل خويش محرومم مكردان 
شمارم در صف مغفور != مه 
بحق زمرهء شب زندەداران 
, ي بعفو خويش كن محطوظ و شادان 
عنايتباى بى پایسان كن ارزان 


۱۹۹ 


وتان توق وھ تن وان 

ز محشر باز فايق كن باحسان 
ز فضل بيرق سېزىسى 

بخشنودى تو شادش كن برضوان 
زدنيا عمر و اقبسالش فزون باد 

نوم طالعش بادا درخشان'"' 
زعقبا باز ممنسون باد یسا رب 

زاب رحمتت بر رویش افشان 
الى مستجاب دعسوتم كن 

تسویی حاجت پسلیر دردمنسدان 
که تا معلسوم بادش ذات فايق 


(۱) در نسخه دستنویس ob)‏ درخشان) نوشته شده بود. 


۷ 


دور کشتم بصورت معنی 


دور گے — بسصورت و معنسی 
2 ۰ ر ۰ 
دور بگدار و دور مگسےرارم 


كرجه يسماندهكان درگ‌اهم 
وز همه حال oe‏ 

دستگیری جز از تو ما را نيست 
۱ ۱ جز تو کس نيست يار و غمخواره 

همتى همتى ز ببر خدا 
ورنسه وقشسست روح بسبارم 


سگ صاحب ونا و شہوارم 


۱۹۸ 


ز هجرت ای صنم پیوسته زارم 


ز همجرت ای صلم پیوسته زارم 

رسد بر جرخ هفتم gal‏ او 
اگر زاری كنم یا زار باشم 

عجب داند بزارم دلفگ‌اره 
قرارى کرده مه رويم باقرار 

بان اقسرار بربسودہ قرارم 
اگرجه بنده را بى بنسد داند 

خودم درب بند زلفیسنش شمارم 

= جز تو من نفعی ندارم 


(۱) در نسخهء دستنویس نوشته شده بود ol)‏ زارم). 


۳۹ 


بسر اوج فلك مشر رساند عارف 


هر که عارف نبود خويش جه داند عارف 
زاهدان از جه ز میخانه برون گشتندی 

سببش از مى صافی نجشاند عارف 

که در آنجا می صافی بکشاند عارف 
بسر ترست من ایی که از هر حالی 
تو ز بازیچهء این دهر برون رو نفعی 

که درو محو شود فضل و نماند عارف 


داعی فايق شده نفعى بدل 


داعسی GLE‏ شده نفعی بدل 

هم ثناخوانست چون بلبل ب گل 
گر کسی بدگویی خواهد کند 

عو بدنام گردد هم خجل 
جز جمیلش چون بگنجد در زبان 

سرور كز درك گېش با لسستفل 


۱۷۱ 


ای که در باب کمالات و... 


ای که در باب کمالات و هنر یکتایی 

كبر لطفی و در علم و هنر دريايى 
نادر عصری و سبحان فصاحت فشى 

فلک همست و خورشيد جہان آرایی 
رشحداى جون فتد از نوك سواد قلمت 

ميكنند اهل نظر سرمه بى بينايى 
توبى أن مقبل ارباب هنر كز رشكت 

چرخ كردون متحير شد و شد رسوایی 
داعى دولت تو از سبب کم چیزی 

مانده حيران تو مگر مرحمت فرمايى 
دست كبر تو شود در دو جهان مولانا 

گر ز روى کرم این مشکل ما بگشابی 


۱۷ 


امیرا سرورا مسکین نوازا 


تس can‏ ڭا 

一 一‏ | وى کریمت ]| سس رفرازا 
ناسا شوك | 

رقم سنجان بنزدت محص جاهل 
جوحسان زسانی در كلامت 

ز شرق و غرب مشہور است نامت 
چو من محزون بی پا و سر و دل 

چو من مرجور قبر و زجر مقتل 
ز وصفت دم زدن محض ادب نيست 

چرا در قلب آثار طرب نیسست 
نہایست جزدعا گفتن ندارم 

بغير ذكر خيرت نيست كارم 


سط س ىيار آدم 
بصق ناظران عرش اعم 
بكامت هركامكهدارى 


ز ان‌سانی نمانده زو علامت 


۱۷۳ 


بلطفت چارهء غمخواريش كن 

نظر بر حزن و هجران باريش كن 
که تا داعی شود تا عمر دارد 

— نضل اندر نکر دارد 


۹۷١ 


بسوی ساحل جود... 


بسوی ساحل جود محيط دانش و داد 

بسوى فايق معراج و ذروهء تمكين 

کسی كه نيست مر اورا بہیچ قرن قرین 
ہین بوجه و جببت وجوه نصرت و جاه 

بخوان ز لوح جبینش حديث فتح و مبین 

كليم ختم تنا بر دعاى صدق ایین 
هميشه تا كه شود متصل هوا بحجز 

مدام تا كه بود منفصل سما ز زمين 
هم از مکارهء چرخ و هم از مصارف دهر 

برای خاطر نفعی امین باد امین 


۱۷۵ 


در روی سما مضی عبان است 


در روی سما مبى عيان ات 
دو ماه کسی کج شنياده 
امروز بحم خسود سے .. 
بسا دیسده جواهوى رمیسدہ 
دو مه تلور مقاإبل 
املا ز ails}‏ كس لىدە 
حیسرانم ازان که از فلک مه 
۱ يك بسود و دو بر زمين رسیدہ 
نفصی ز تفر دو موش 


)\( در نسخهء دستنویس نوشته شده بود (دروی) . 


۱۷۹ 


وقت تشریف آوردن شيخ نجم الدین 
نجل حضرت از طرف بغداد 


نسیم صبع آمد بسوی عطری بر دماغم داد 

بگفتا ای حزين تا کی شوی محزون دل ناشاد 
مكر نسشنیده‌ای نور GLY‏ دیده از مشرق 

بر آمد صبح صادق وش بشام خوش مشام افتاد 
زيمن مقدمش یک ماه هر شب سحر دایم 

ز هر سوى فرحناكيت تزيين شد معتاد 
دل مشتاقپا ممنون شد با دیدن روش 

ز خاک پای او صد ديده روشن كشت بى استاد 
بكفتم ای نسيما جانفدای لفط شيرينت 

جه طرفه بشرتی دادی و کردی از غمم آزاد 
بصيرت شد اگر یعقوب را از بسوی پسراهن 

بصيرتها ز گرد نعل شہوارم شود ایجاد 
چرا نجل سعیدی شه ضياءالدين مولاناست 

هزاران چون من جاهل شده با فيض او استاد 


۱۷۷ 


روح و دل و جانم... 
مخمس انفعی) بر غزل (عصمت) 


روح و دل و جانم جه فداكشت شما را 
用 |‏ 
از بہسر جه اين بستەگی ابواب رجا را 
ای آنکے برانداخته‌ای رسم وف را 
يكباره فراموش مكن جانب ما را 
Lie‏ تو بدینگونے كه بی مہر و وفايى 
بے حال من زار ترم alii‏ 
دانم کے بعشره دل مئاق ربابی 
كو Se si‏ لار 
در دور توكس بونکند مشک خطا را 
تحقيق ز انسواع عذابت گسدرم نيست 
جز باب تويك ملجأو ماوا و درم نیست 
هرچند کے از راه تو پروایسی سرم نیسست 
از پا بدر افتادم و ازخون خبرم ليست 
اک کی ىوا | 
در وادی عشق توج ومجنون فرارم 
بيدرمو بيمارمو د نارم و زارم 
شب تا بسحر داعى و شكرانه گدارم 
كفتم باعا دامن وصلت بكف آرم 
اماج هكم چون اثرى نيست دعا را 


۱۷۸ 


فى تسو م‌شو زار ز اضسرار رقیب‌ان 
هركس کے فتد در صمم عار رقیب‌ان 
ia JL‏ ازغموآزار رقييان 
اواز گان کم كسد ززق تیدا را 


۱۷۹ 


بکرداب تلاطم افکن... 


بگرداب تلا ملم افكن درباى ىساق 

رسيدم گفتمش جانی تو ياخود جان جان‌انی 
از روی لطف با یاری لبش خندید و كفت ابا 
جوابش دادم و كفتم نمیدانی نمیدانم 

دلى خورسند ازانسم تو همی‌دانی همی‌دانی 
چو خوش باشد اگر من با تو بنشینم ب يك زانو 
برای طسرہء شبرنگ خود روزی جزا بنگر 

به خود گفتم جه لطف است اين که شد ما را سلیمانی 
گر دامن ز من خواهی پس از سرباختن يابى 

بگفتم این بود مقصود و جستم با غزلخوانی 

كه بندت چون بسسی رمز و بسر مقسول گردانی 
تو مجنون تا نکردی در ره و بی رہ ز هر راهى 

کجانوشی ز دست لیلیت شرت بپمرانی 
جہسان شسوریدهء کفے ار نباشد روشناى كو 


تدان نا :کے مرغ دل در آتسش هجرش ١‏ 

کجا ديد ابروبى يا خود رسد بر دامنش انى 
جه حاجت با عقايد ناكسى كافر نكردد خود 

نبيسيد روشنى از لذت وضع م‌سامانی 
اگر خاكى تو خواهى زنده گردی زنده از خاکت 

GL‏ زنده‌ای دام و بساوی گر اسنا 
ندانى تا هوس بازى نب‌ازی از مجازیب | 

حقيقت از کجا بینی حقيقت از کجا دانسی 
زافعى نفعى بايد ار مره ری سالک 
تختلی بارکی بال اگر فسردی اگ ىرق 

همان در پیسروان باشی و الم را بخنسدانی 
ز هم از قیسل و قال دينى وعقبى بيا بنگر 

برای کاکسل يك مہوشی دارم بريشانى 
دلمبربود نازک شيوداى شوخى برى روى 

دهم فتواى أن در حسن همجون يوسفش خوانى 
بلاى دين و دل شد قامت و بالای ان موش 

جه خونريز است يا رب آن لب ياقوت ر‌انی 
دلم افضسادہ در جه زنضدانش بيا بنگیر 

كه بینی صد هزار افتاده همجون ماه كنعانى 
كران نات نىا Glaser‏ إل شين 

مدد خواه از یا ءالدین و روح بوث گبلانضی 


\A\ 


عندلیبا بذله‌گوی داستان نایقی 
در مدح قايىق 


فاليا pels ep Sy‏ ای 
نغمه‌ای خسوان از مسدیع گلسستان فايقى 

میسشوم مستغنی از وعظ و نسصیحتهای عام 
۱ کسیر يلم بلبلسی از بوستان نیقی 

چون زری کامل عیاری كر محک گردد خلاص 
ىدە خالص شو از امتصان فايقى 

کی توان از عپدهء وصفش بیرون يىم ازانکه 
عالمی حیران شد از بسط و بيان فایقی 

گرچه در هر محفلی خوانند وصف شعر من 
لیک هسم بنده‌ای از ا فايقى 

چونکه اانا ببدەای از بندگان فايقم 
در ”سر أن بزم روم دارم نشان نیقی 

عقل کل حبران شود در وصف Ol‏ ان جناب 
کی تسوانم كفت من از وصف شان فایقی 

مطلبم زین گفتن گستاخیہا باشد که هم 
من یکی باشم ز ادنی داعیان فایقی 

نفعيا گر این نبودى کی روا میداشتم 
این درشتی پیش طبع خسوردەدان فايقى 


\AY 


\AY 


۸ 


بلورم شبهیسز ای شاه... 


مخمس انفعی؛ که بر غزل (فضولی) 


لو بيخي ان از " 
شرف كون ومكاني ولطيف وعجبى 
نه اولور عبد حزينكله لقان اوله شبى 
ای وجودک کے epee‏ ابا Foren‏ 
نبی اول وقت که بالفعل کر کمز در نبی 
شرف کون ومکان سن بوکا يوق اصل شکی 
کافر محض شبەلو اولورسی یکی 
مطلقا سن نه بشر سن بحقیقت ملکی ١‏ | 
سيد ابطحى ومكى وأمى وزكى 
هاشمى وم‌دنی وقرشى وعربى 
انبيا جمله لرى نجم وتو شاها بدرى 
در ازل منتخب wh‏ وعالى قدرى 
صدق القلب كذا انت SIS‏ تدری 
سيقت اله ارات سالک مدق 
شرف اصلله فبرست رسل منتخبى 
خير خلقى ديدى معبودى ويرنجه تاجک 
بس دكل انس قور صنف ملک منہاجک 
cll‏ كركذ وو علق ہر دنک 
عن يان اع سا يەك مق 
یتمدی منزل مقصوده طريق طلبى 


۱/۸۵ 


سیدی أول وآخر سنی قلدى منعم 
سكا ايمان كتور انلر دو جپانده مکرم 
سكا ايتمادى نظر بو لپب اولدی مجرم 
انبیاده كيمه سنه تک بو میسر درکیم 
١‏ ادم وجه مباهات اوله عز ون‌سبی 
اختر كوكب ان برج معلا سن سن 
مبدء اصل قسو وضع ومسما سن سن 
روح شيرينى وهم ديدهء بينا سن سن 
خلف معتبر ادم وحسوی سن سن 
eee ees‏ لحك تي ا 
قمو بیچاره لرک سنه سنه مجزوم 
ايتمه ابليس لعينك عمليلى متبسوم 
با نبی قلمه فضولینی قپوندن ب 
عفر تيل وار ليسه درگاهده ترک ادہی 


۸٦ 


بر ترحم قلمدی 
مخمس (نفعی) بر غزل (نفعی) 


بر تسرحم قلسدی اول مه بنم آففانسه 
قالدیلر حیرتلره عالم زار ايله گریانمه 
برکز افسشان ايتمدى اب دل بريانمه 
خسته جانم دردمه درمانه ديدم جانانمه 
صور ديدى دردنک دواسنه خنجر برانفه 
ای ملکوش حسرتک ناريلى يانمشدر کوکل 
بنجه وصلكه بركز دمع خونينيمى سل 
اه وفریاد وفغانک ايلدى قلبى خجل 
چشم فتانک غضب آلوده سوزمه رحم قل 
دکدی مزكانه اوقلرک ای قاشی تاجانمه 
يار جوریلی دو چشممدن اقان سیلاب اشک 
رويمى مجروح للم ن تات Si)‏ 
سینمی غرقه ایلمش چون كثرة خوناب اشک 
كور دی کیم جیحونش وبردکچه امواح أب اشک 
خلقى غرقه ايتمه ديو دوشمکدهدر دامانمه 
اولمشم پروانهء شمع رخک ای گلعذار 
قيس سرگردان وش از شوق رویت بیقرار 
خاکپایه ایستر ایسن نقد جانمدر نشار 
گیسو انك ای ضم طاغتمه بویله زینهار 
کفر زلفک تاکه رخنه وير مسون ایمانمه 


۸۷ 


دل بر از فرباد در قمری مثال و زاغ تک 
ای رخک گل مو چو عنبر قد سرو باغ تک 
حسرتکلی تا بکی اقسون قزل ايرماغ تک 
مرحمت abl‏ ای ظالم چشم خون افشانمه 
ایلدی پروانه وش احراق سوز اشتیاق 
کورممش بر کیمه دهر ایچره بو درلو افتراق 
هجر أن مپوش عجب بر نار در ما لابطاق 
شببيسز بر کون هلالک ايلر بنى نار فراق 
يوقمدر يا رب حدود انتما هجرانمه 
نفعيا سن دو يما زار فراق اندوزهى 
كيجيه تبديل ايدوب اول مبياره روزهى 
نيجه کز صوندردی اول جبانه افروزهى 
يوق وفا جون دوست دوشمنده جو روم يوزهى 
اوزمی طاپشوردم ارتق نفعيا حنانسه 


\AA 


عشوه ساز الہ 
مخمس (نفعی ( بىر غزل (نضعی) 


عشوه ساز ايله او شه چوق سر بصر چینر کچر 
دلنوازيله او شه جوق سر بصر چینر کچر 
نرم رازيله او شه جوق سر بصر چینر کچر 
ساتلا شه حرق سر Be‏ کر 
ile‏ بقنلر il‏ شه بصر چینر كجر 
اي مسلمانان بو بر حالدر که اصلا لا بطاق 
نازێینک كثلرة لطفندر اولمسز کن فسراق 
گنج وصلنده هميشه سرفراز و پر مزاق 
بندن آوزکه باغ وصل ياره باصمز کمسه ایاق 
شمدی صیفا دشمن بی فر بصر چینر PS‏ 
اول جہانے فتنهء وباغ فسؤادک سوسنى 
اول يوزى چون ماه ودل چون سنگ و سيم آساتنى 
اول گل نورسته اولمش عشق عشاقدن غنی 
wise‏ اولديغم بلدکده رحم اسز تن 
dey‏ اش اروس دى اجر 
يوسف الحسن و زيبا اول شرعک نصب 
جمله بى عشق اوديله ياقدى سراسر لب بلب 
جون ايدوبدر نازيله دنيايه بر شور وتعب 
باى طعنيله بنى جينرسه صوفى يوق عجب 
فرق ایدرمی كورسه درى خر بصر چینر کچر 


۸۹ 


ايتمه تخمير كيم اولورسه وصل ياره دست رس 
گر ايدرسن روز وشب افغان مانند جرس 
روى بارى كورمكه تحقيق مشكلدر عبس 
ليلىء مقصودى بولمق استین ای بو الہوس 
قيس وش ھامونی بی رهبر بصر چینر کچر 
دجلهء جزبه ايجره مخروج الم اولمش بو دل 
نار هجر ایچره دوشوب بيمار و محزون و خجل 
بر دواسى يوقدر اصلا غير شرب جام مل 
ف رە نس افو کا 
۱ ساغر كيف مل pel‏ بصر جينر PS‏ 
مرده‌گانه افت دورانه جو صف مرصوصدر 
صف ابرو لر دخى يوز در دله مبروصدر 
نفعىء بيجارهديه درد و بلا منصوصدر 
نفعيا بوبلە روش انجق سكا نحص صدر 
بو زمینی صنمه هر بر ار بصر چینر کچر 


دردم ايله روی زر 
مخمس (نضعی؛ بر غزل ( خندی) 


دردم ایل روی زر دیمی عون ایتدم بو گون 
اه واهمله تمو خلقی جنون ایدم بو گون 
حسرت و فرباد ايله حالم زسون ایتدم بو گون 
درد واهم اسمانه دک ستون ايتدم بو گون 
لاله زار اشکم ايله لاله گون ایتلم بو گون 
لد اڭ دن ارشع 
چونکی المش عقلیمی طوطی نمایی دلفريب 
ایستر ایسن کورمکی افعال و کردار عجیب 
خاور مہری نظر قل صبح صادقدن قريب 
منعکس aig!‏ اسا عکس خون ايتدم بو گون 
دنیهء دونك عکو ساقی هب اولسون بر كنار 
در ازل بيت الحزن اولان دل اولدى بيقرار 
خانےء خمار دن چارشسویه ايتدكده كزار 
بر مه نويسم اندام ايتدى عقلم تار ومار 
بو سببدن نالهء زارم فزون ايتدم بو گون 
پاری مدح ایتمک نه حاجت شہی عک شب 
دوسندە دائم لطافت ايله لازمدر طرب 
ee‏ ني کی EE‏ 
ه بو چای سکندر سوى گلرویانه هب 
بغلدم قلاب عشقله نكون ايتدم بوكون 


١5١ 


نفعيا بر كورمك ايله اول جوان نو سدار 
اش شور تنا رش مسرن ال هنا 


قلب محنتبار ومک‌سور از فراق هجر يار 
خنلیا زارا دل بيجاره اولدن بيقرار 


انك ایچون موطنیمی بستونه ايتدم بو گون 


۱۹۲ 


فسونكر قاشلرك.. 


مخمس (نفعی) بر فزل (شاکر) 


فسونکر قاشلرک حمرایئی لعل شکرین فامک 
فساد ايلر فسونی اعتدال قد واندامک 
فراغ ایتمکده در دل بولمدی اصلا شفا زامک 
فتور کلدی تحمل ایلمکدن هجر ایامک 
تو کنمزمی عجب بو بنجه جفاء ودرد آلامک 
یور رکن عکس روی مہوشک قلبیمی زار ایتدی 
یناک وردینی بو دل حزینی بیقرار ايتدى 
ينش درد درونمدن قمو عالم فرار ايتدى 
یتر ايتمه بو دکلو بی ونا لق جان کار ايتدى 
حرام اولسون سنی سودم ايسه اولور بر نا کامک 
هوای کاکلکله ob‏ ویران جوق ای کل ای سوسن 
هزار آسا فغان ایتمکده در لر آه وزار انکن 
هزاران يولنه جان وبردی ای جانا خصوصا من 
هبا ایتدم پولنده مال وجسم وجانمی تک سن 
كە ست نابز لەس ماشى 
محققدر بنم تک بی كس سن مائل اولمز سن 
مرادم ایس وصلک بلمشم كيم قائل اولمز سن 
مکر بر شاهسن ادنا محلده نازل اولمز سن 
مه نوست سن اصلا افوله قابل اولمز سن 
اولور تقصان ماه آوج انجق عادت أعکامک 


۱۹۳ 


محبا دسته کچمز هردم أصلا فخر شرط عشق 
مناسب بویلی در چیدن هميشه زهر شرط عشق 
مبادا ايليه تفربق جمعى دهر شرط عشق 
مه اولدر اولمیه هر شب مفارق مہر شرط عشق 
یاز قلردر ايا شوخم کچورمه فرصت انجامک 
زهى مژگانلرک ایتمش اثر بو قلب مفروسه 
ی ارت شش ریت 
نام رض ویر بىز شاف فرحا علو 
زلال چشمهء نرم لبندن وير بو محرومه 
ایا بی رحم اولسون بر ايجم صو باری انعامک 
درون نفعيا بر چاره بولدر بنيولار كيم 
دل مجروحه خاک در کک جانا شفادر كيم 
درنده صد هزاران عاشق شيدا فدادر كيم 
دلاور طسور كلجبره لارايه دوا دركيم 
هله شاكر كبى صف فعالده اولسه خدامک 


کورسه رويك کستانده 


گورسه رويك گلستانده حرمت ایلر گل سكا 

ای يوزى كل سنده لطف ايت يوز مه بر كلسكا 
سن کذر ايتد كده باغ ايجره خرامى ای ماه وش 

عكسدن محزون اولور بستانده هب سنبل سكا 
رشك ايدر لر جمله سکی انواع SUAS‏ ارم 

وبر كيدر چون عقربان کیسو هم كاكل سكا 
يوق سنک تك ہو جہان ايجره دلارا لرى عزيز 

با خصوص تأثير ايده كر نوش ايلد سره مل سكا 
گر ميسر اوله وصلک نفعىء بیجاردبه 

لطفدن نقصان اولمز هم د کل مشکل سكا 


۱۹۵ 


كيتدى ظن ایتدم 


كيتدى ظن ايتدم او مپرو نفرت ايتد كجه بو کون 

بی تكلف كلمش اول سرو سہی قد پر فسون 
بن غريبى قد مجنون تک حزين ودردمند 

اول صنم كيم قاشلرى سرمشقا خطا هر جنون 
عكس رويندن بو كون غيب اولدى نور شمس كم 

رشک دن سرشار اولوب ينبان اولمشدر بتون 
لبلرى قندک بہاسی هم عقیقدک جسوهرن 

اخذ قلمش اول مه نورسته» يوسف نمسون 
ايتمه اظبار فصاحت نفعىء پر درد وغم 

كوى SLE‏ درد کل دار الہسوس ای پر فنون 


درد آهمدن.. 
مخمس (نفعی؛ بر فزل (شاکر) 


درد أهمدن سروش ايتدى فزاع 
خلف انغان جکدی گردونه فزاع 
روح شيرين اینسدی تنسده الوداع 
استمع يبستتمع اسستمام 
ای شپن‌شاها ls ae‏ 
درد بسی درمانسه سن كن طت 
كنج وصلندن بولسور دانم رقسب 
نتم ینتم اننام 
قلب محزونم ففان قلمقده در 
سنه ايسه هر أن میدک طولمقده در 
قدر وشانک کون بکون بولمقده در 
7 ارتفع برششمع ارتام 
اتش هجران_دن اولدم عدم 
ياقدى سسینەم نار هجرك دمبدم 
ابيلمش مجنسون وش اوغنچه فم 
ايتمده حقمده جوق جور وستم 
اخ ع يخ ع اخ اع 


۱۹۷ 


دل اولورمى عفد Lo, tg‏ 
قورديروب تللینے يوزبيك فتنبا 
انفطع بىقىلىم اتلام 
قوس | :一‏ لسر لے عقرب قاتمده 
دائ مجروصسى الدتسده 
مبر حسندہ دمادم ارتمده 
نفعيادارويى دردت مى بود 
خوردن باده پى الدربى بود 
بسسزم اران وص‌دایی نسی بود 
£" یریش کی کر 


۱۹۸ 


عدو بزمردد.. 


عدر بامرده در الحسد لله عرول آخرده در الحمد لله 

عزيز اجپرده در الحمد لله کرک دلبرده در الحمد لله 
لبی کوئرده در الحمد لله 

بو حالت اوزره تخیر اولدی طینت محقق بل محکم قیل يقينت 

اگر دل كورسه انسواع اھینٹت ‏ نه فرزند ونه زن ایستر نه زینت 
نه سیم و زرده در الحمد لله 

بنم عند مده دكمز نيم نانى چودل دلبر سيران بر جپانی 
دخى بى پرده در الحمد لله 

بسوادن‌الانه محنت نشاندهء مذلتخانه دهر بی آمانده 
عدوكم كرده در الحمد لله 

دخسی غم ويرمه بر ان امانم دكل غم يوق اولورس تنده جانم 
عجب خوش پرده در الحمد لله 

نباندر بليمانە بوبله کتمان درون دلده روشن دیدهء جان 
رح انورده در الحمد لله 

خطا دن اول زمان اولدی منقسی نيجه باسوارلره اولدى ملقى 

همان نفعيله بولدى اول ترقی ‏ ازلدن خمر عشقی ایجدی حقی 
هنوز اول سرده در الحمد لله 


۱۹۹ 


انندم دشمنك برباد 


افندم دشمنک برباد دوستک شاد ياب اولسون 

همبشه افتر ابال وعمرک شعله تاب ارلسون 
لجام Sub omy‏ اوله دستنده مستحکم 

غمکله خانه دشمن حوادث دن خراب اولسون 
مساق کر Uys‏ مس لک 

سنك تک كور مدم اهل دل وهمت ماب اولسون 
افندم بنده کانک حالنى واجب سئوال ایتمک 

که تایه be‏ ات تا TGS‏ 
بوکون اون ایکی کوندر نفعی ادنا قولک دوشمش 

دوشکده صور مدن احوالنی باری ثواب اولسون 
ولکن خسته‌یم عرض ايده كيفيت حالی 

بنم جستهم کبی اعدالرک جسمی کباب اولسون 
نه حالتده ایسەم هر لحظطه و اسلا دعاگويم 

اگر اعضالرم بر طوبرق دو مشت تراب اولسون 
دعامز در دوام بخت و عمر و جاه و اقبالک 

خداوند ايسترم دایم دعامز استجاب اولسون 
هميشه بن كبى بیچاردلر ساينده هر ساعت 

وجود كله دمادم صد هزاران فيض ياب اولسون 


اوله درگاه oa‏ 


اوله درگاه حق حمد بیحد شکر لا يحصى 

که خلاق جہاندر بی شریک و فرد و بی همتا 
هو فغر انامه Kg‏ تحیات و سلام aad‏ 

که او در روز محشر ده شفیع عالی و ادنا 
رضای حق اوله بر جار يارينه بپر لحظه 

که جمله مال و جانی حق پولنده Lil Jal‏ 
دخى راضی اولے نا بعلرينه خالق عالم 

قیامت یومنے دک تا اولنجه مردطر احیا 
دنیلسون بعد ازين ارباب نظما سوق فکرنده 

دوکوب کلادی نظمک پینگاهه عال ايله ادنا 
فراع زار کعد دم کیم نشاط ایله اولوب Lif‏ 

ا ا ل ری ار ىا 
مشير عالیجاه ذو فطانت مشتری رنهت 

سی سر مال کر جاک وا اف 
خربدار متاع معرفت کلمش بو افاقفه 

Kile‏ معنی كيمدر يا كيم اولور آصف دانا 
نىر رستم شجاعتده تار کرای عدالنده 

سزاد دیشر مطلق بو در تاج 8 Lite‏ 
ایدرسی گر طلاطم موح بحر Ab)‏ و احسانی 

ایدر حاتم سخا بجون هزار افغان و واویلا 


تف اقت rs‏ شتا Me (ap‏ شا 

ايدر لطفيله مرهم سنده اولان سر تا پا 
ایرشدی عزت واقباله هر كس باب لطفندن 

سننده درد ہی درماننه درمانی ايدر بيدا 
بو علیجاه ذى شانه قسو عالم دعا ایتسک 

سزا در مطلقا قلبا ولفظا ايت سار اجرا 
و یتیگ ج ل py‏ 

بحق زمزم وكوثر عنايتله خداون دا 
بوذات عالىء لطفكله حفظ ايله حوااثدن 

بحق سورہء اخلاص و نون و ملک ايله طاها 
دونه بو چرخ داثر هر زمانى هر دمده راينجه 

اوله پیوسته نجم طالعى يا رب شرف افزا 


۲.۲ 


ای سرور عالی شمم 


ای سرور عالی همم وی آصف حاتم شیم 
سردفتر اهل رقم كشور سيردارا کسرم 
سن سن نديم بحر و بر صاحب وقار و زيب و فر 
دنبا ده هر اهل هنر بابئده اولمشدر خدم 
با كە لە ت سط 
ف اشا 
عالیچه و عالى نصب فرمان روای ذى حسب 
محبوب آشراف عرب مقبسول اتسراک وعجم 
حاتم سكا بربنده در اعطا پک سمنده در 
_ سندن جہان شرمنده در سن سن مشیر ذو الہمم 
اق اناق اسف سا تاق راتا 
ای صفوتى با وقار منظور شاه جم جشم 
ھپ شاعران منتخب وصفنده قالمش بسته لب 
ممكن ميدر وصفک عجبتحرير ايده یوزہک قلم 

دشمنلرک برباد yl‏ دلخواهکز هب شاد اوله 
عمر وچاپک فرداد اوله هر لحظه حقدک ايستره 

نفعى قولك مپجور در آل وعيالك دور در 
بى جرم یک معذور در اولمش اسير درد وغم 

كلدم ترحم بابنه لطسف وكرم Sly!‏ 
دوشدم سنك اعتابنه اى سرور عالى همم 


مبارك اوله عيدك 
در دیدن عزة پاشا 


مبارک اوله عیدک ای افندم 

سرور ايله میسر اوله هر عيد 
ایکی اوج دفعه كلدك خاکپایه 

ميسر اولمدی دیدار ینی دید 
تلاقی باقیدر دید کده دو ندک 

خدا مسرور ايده با عز وتأیید 
قصوره باقمه ميرم پر قصورم 

جناح و جرمم ايله قلمه تهدید 
SI‏ جه نفعی بی نفع ایسه میرم 

دعاچی زمره سندن ايله تقييد 


ای ملك طلعت صلاح 


ای ملک طلعت صلاح ان دیش 
وى فرح بغش خاطر ومی ریش 
ای عسدالت كرى سسنی كستر 
ای ولى نعمت جبان يكسر 
ای شرفياب قبللهء حاجات 
مات مشاه | فسات 
قش ايله يوق مجال دو باره 
کورکدک غیسری يوق ايىش چاره 
و 
عمرسک پارسی هباکیده جک 
بویلے حاله نے کونے بر تابير 


قلمفے قلب ده قىلېب : ۲ 
"2۰۹۰۰۰۹" 
وارسنک بروزیسر صاحب شان 


خيرا يشى فكر ايدوب محل ايلر 
مشكلدى ينيك اولورسه حل ايلر 
جارس از و جميل احساندر 
مهم درد لے السان در 
همتی ول وزیسر بسی همتا 
ايلمش لطفيله جہسان ایا 


۳۰۵ 


غنجاء ء طبع BC‏ 
أشكا ر ايتدى نامزاج Gl‏ 
او ضياء 。 ped‏ جہسان اولمش 
لطفی هب عالمه عيان اولمسش 
واقعا خوش جه بر تسصور ايىش 
نفعینسک دائلمسابودر لانى 
اعط خيرالعطاءياكافى 


ای ةرم منبح سخا 


ای کرم منببع سخا كستر 
+57 ہہ" 


فقيرابه كثيرالاحسان سن 

بويله مسموعمز الور هرا 

سويلنور بويله جه بصدق لسان 
کته سے شىسىق ىسان 

چونکه سن بوبله مجلی الپمسی 
ويركيده بر قسصور کزی و قدر 

نوله دریای مرحست واه 

بزەدە ` كر + سسہایه 
یہ جم عشره در اشال 

بوبلىسە در قول جيب زہسسائی 


بزدخى سایه گنز دو دروسشز 
چرخ دوندە حسزین و دلريشرز 
داعى بى نراو مہجسورز 
تتاو ام ےا ور 
خرجلفه Gp‏ مضايقه وار ور 
كوندررسه تسوابی صد بار در 
سزلره بو در حرفى ايتدم بست 
قلم اینجا رسيد وسر شکست 
تا که تعدیع وير مسون خيلى 
چون حكايات قيس ايله ليلى 
اتا عرض السدي منسولی 
افر انتکالی اتل 
کون در رسن وابه نائل سن 
رھ ل ماک ہس 
نعل خير ايله شر نمايا ندر 
قنقسى اولور ديسه شايا ندر 
سن WL‏ ووبریجی حقدر 
بوحديث هر جپتده مطلقدر 
كردير ايسن عزيز ومختارم 
ولال ا كيبا 
سسكا بن‌دن هزار کون سسلام 


اسم اعظم 


اسم اعظم باشلدی اول فلم 


دیدی فخر عالمک مداحيم 
شکر لله اول شفیعک سایه‌سی 

ایلسش دنباده کتم هر عدم 
تا ole‏ بولمش وجودی عالمی 

کورممش بو عالمی فيض وكرم 


سرور اصف ور حاتم صفت 


نيجه ایتمش يوجه بیراق همم 
پار در ویشان محب اوليا 
ابریله نسبت دکل احساننی 

آنده در بر قطره بوندن بيك کرم 

قال فى الدنيا عليه قد ختم 
دجلهء جودی جهانی غرق ایدوب 

بندہ اول دریاده بر فيض انسترم 
اتی اولمشدر تمنا دن قلیج 

کندی صداوستنده در دورمش علم 


اول ys‏ ضبط الله اقلیم ٹرنگ 


بو دیور فتح ايده لم ملک عجم 
حق تعالی عمر و شأن و دولتی 
بر غریبم داعيم هر وقت و ان 

لطف و احساننله انعام ایسترم 


۲۰ 


آستان شامخ البنيان.. 
در مدح پادشاه دى شأن 
سلطان عبد المجید خان خلد الله ملکه 


انان شامخ البنیسان شه عالمه 

عرض و حال پر كلال بنده كانم وار بنم 
خاكياى پادشاه جم جلود و كوكبه 

عرض وحال ير نياز كمترانم وار بنم 
ا jay‏ و بر ساطان اعظم شوکته 

عرضهء دعوات خاص داعيانم وار بنم 
باب شاهنشاه كر دونى اقتدار ورنعته 

نلم انشا ونای جاكرانم وار بنم 
عتبهء علیای سلطان جرانسه سيما 

تشد «خازغاغاڭ اڭ 
باركاه حضرة خاقان دارا صولته 

نيت تقديم عرض عاجزانم وار بنم 
سدهء والای خان عبد المجيدى با خصوص 

بوسه كاهو قبله‌گاهی کیترانم وار ہنم 

مسقط راس مقام درويشانم وار بنم 
خانفاه قادریدن ل مولايه همان 

دمبدم شغل دعاى عارفانم وار بلم 


بی تفکر ذکرم ab!‏ پادشاهه روز و شب 
انستغال بى رياى ذاکسرانم وار بنم 
خاكباى دولتى بوس ايلمك جوقدن بورد 
مطلب ما فى الضمير زايرانم وار بنم 
خيلى سال و نيجه ايلدر بو معالى دركه 
اشته بو باب المراده شمدى بن كلمكلكيم 
خالقا مولايه شكر شاكرانم وار بلم 
ده مريديله زهى بو بابه اولدم جبعه سای 
حبذا بخت سعید نازک‌انم وار بن 
انا طط سان انس ھ وان بر 
اشته بریلدر سبیل مپمانی اوزره کلم 
اولديار ميمنت اثاره شمدی داورا 
ارزوى سير و عزم قاصرانم وار بنم 
ليك فکر راہ دور وقلت زاد و رحيل 
مانع عزم و مسير عاجزانم وار بنم 
دست أميد ورجال مخلصانم وار بنم 
داور a‏ نوال و شهريار افخمه 
چم و استدعای جوهاى حاتمانم دار ہنم 


۲۲ 


شاه دوران ايلمك احيا بزی احسانله 
ملعا نازو نياز راجیانم وار بسنم 
جايمه وارنجه اسباب طریق از هر جپت 
ای کرم در احتياج بی كيرانم وار بنم 
قل كرمله داعيانى شاد و مسرور الفؤاد 
ملعأ اميد و جوى وافرانم وار بنم 
خامهء فکرم دعايه ایلدی آغاز كيم 
ظاهر اداب كزين شاعرانم وار بسنم 
الل کت ها الک تا از 
حضرة حقه دعای صادقانم وار بنم 
ایلمک حق حضرتک تختدہ دائم بر قرار 
خالق بچونے ورد خالدانم وار بسنم 


۲۳ 


ۋار مدر بردم.. 


وار ميدر بردم كه درد اديله نمناک اولميه 
قنقی دم وار كيم بنم کو کلمده غمناک اولمیه 
تاكه اهم atl‏ افنائی افسلاک اولمبه 
درد وهجران وفراقه بر دوا ایتمز که يار 
کوستهر روى فراقى تاکه بو مرات چرخ 
حشردک مرأت كو کلم غصه دک پاک اولمبه 
ای فلك لایقمی كيم بو نفعیء هجران بار 
ا $ FA‏ 


دید لر سیرایدن 


ديديلر سیرایدن هب بو هلال ماه غفرانى 
طلوع ايرنجه بومه فیضله برج سعادتدن 
منور ايلدى الحسق قلسوب أهل ایسانی 
گر دقتله بر قیلسه نظر قلبه حضور ابله 
بو لورسن افضل اعمال ولطف حى ربانی 
نه شہر پر شرفدر بو نه ماه فيض بخشا در 
= محقق رحمت باری مجرد لطف سبحانی 
نيجه بر شپر دل ارا نه ماه پر صفادر بو 
دم انزال رحمت در شب و روز یی وهر انى 
احاديث تفاسیر اوقنور دانم مساجد ده 
قرائتيله اهل طور میوب هر دمده قرآنى 
ایرشور عرشدن تا صبح اولنجه اوقنان تمجید 
حول نے ملكلم انيتا با رسای 
شہور ماعدانک ماه روزه يادشاها يدر 
دو گ هت pt‏ اق لاف 
مداما كن مناجات ای دلا از قاضی الحاجات 
درين هنكام کردد رحمتش بسیار ارزانی 
الاها کردگارا پادشاها قاضی الحاحات 
فساد وجرمله کچور مشم بن بونجه ازمانی 


۲۵ 


ندر حملهء کارم خطادر كافهء پسشهم 

گناهم کثرة يله بر چرک ایدوب غفلنده دامانی 

ولى لطفک غنیدر عفوله شاد ايت دل وجانی 
امیدمدر خوداوندا بو ماه فيض بخشاده 

نصيب ایت رحمتک بو عبده هم جمع مسلمانى 
حبیبک حرمتچون کم محمد مصطفی درا ول 

انكجون خلقه اید بسند رنگم وار جملهء انی 
گناهم عفر ايدو بسایا حق بنی مقصودیمه ایرکور 

جمیع مؤمنين اخوانار يله قيل بو احسانی 
قومه بو عبد محزونیکی يا رب كنج عسرتده 

كمال لطفیله هر بر موری اوله اسانی 
لوائی حضرة فخر الامم تحتده حشر ايله 

خط غفرانیله محو ايله رم جرم وعصیانی 


بو کون سير ايلدم 


بو کون سير ایلام بر خط رعنا وضع ریحانی ۱ 

نه ممكندر که چکسون ابن مقله جپد ایله آنى 
نه تجنیس واشارتار نه حکمت وبشارتر 

مگر موضوع در نکر ارسطو قول لقمانى 
او شوخک پرچمی صجی جين جين ارلمش خطا سوبار 

ختنده خط نه ممكن يازيله با خط عثمانی 
گر تشبیه ماه اتسم اوشوخى منع ایدر هر کس 

نهلايق انجمه تشبيه قلسق ماه كنعانى 
ہنم محبویمه تشبیه اولنمز مطلفا نفعی 

مگر عرفان abl‏ عارف بیله اول ماه تابانی 


۳۷ 


اوجور دم سرو دلدن 
مخمس بر فزلی (نفعی) 


اوجور دم سرو دلدن بنه :一‏ صبر وسامانی 
کورنجه ناگپان باغ ايجره اول زلف يريشانى 
تبسم ايلد كجه اچلوردى ورد خنسدانی 
بو کون سير ایلدم بر خط رعنا وضع ریحانی 
نه ممكندر که چکسون ابن مقله جہد ايله آنی 
عذار وغمزسی اول شوخه ویرمش بشقه حالتلر 
یاقشدرمش لب خوشی كو شنه رمز وفصاحتلر 
نه معکن فهم اولنمق قاشى ویرمش خلق حیرتلر 
فة لن اشاس نة حك انشا رثا 
بكر موضوع در فکر ارسطو قول لقسانی 
نېسانى لب لسری کیم درد عسشاقه دوا سوبار 
او ای عبر خی راز دبا سوير 
ار شوخک صجی پرچمی جین چین اولمش خفا سوبار 
ختنده خط نه ممکن يازيله با خط عثمانى 
جہانی درده اوغرا ترى ينه اول دلبر نورس 
پراشتمش كانت اده تا اباب طلس 
مثالى يوقدرر اشبو جپان ايجنده سوزک كس 
£ سینا ام اتوش أبنو هرد کن 
نه لايق انجمه تشبيه قلسق ماه كنعانى 


۳۸ 


ند كلو وصفنی افزون ایلر سی سزا نفعى 
اوللدن كندودن بیگانه غملے اشنا نفعى 
مثالن آرامه سعدى ديمشدر چون سكا نفعى 
مكر عرفان ايله عارف بيله اول ماه تابانى 


سنسز امه 


سنسز ايمه بر گل وباغ وبہاری نيليم 

يا صسرای بلبسل پر اه وزاری نیلسیم 
صبحدمده سير گلشن يا صفاى صحنده 

روینی کو رمز ایسم صوت هزارى نيليم 
وجه وقد وقامته بكذر گل و سرو سہی 

بىئ اسل سرو چمن با كىل گذاری نیلیم 
بی تماشای جمالك نيليم سیرانی بن 

يا جمن زارايجره يوزبيك كلعذارى نيليم 
باغ جنت اولسده سنسز حقيقت ايستمم 

نفعيا كلشنده بن دار وجنارى نيليم 


33. 


صد حمد وتنا 


صد حمد وتنا اولے مولابه دائسا 

كيم عالی ایلدی لطفیله aby‏ درگاهی 
بو کون لطف بو کون بيك حبیب شاد اوله 

نے وقساوت الیک ploidy) poe‏ 
شام وتسوابعین فایق اولدى دفتسردار 
اگر که حضرت شه ویرسه بیک ابالت آگا 

اسر ارس رات انس راقص 
بوكون سروره لايق هزار مدح وثنا 

کیان كيل ارس :کل کته اناق 
یسا رب بصق سيد سر خیل انبيا 

تسخير ايله تدومنه كا وتاماهى 

افزون تر اولسه هر اندە منصب وجاهى 


حضرت أحمد روفك 


در تاريخ فوت أحمد نجيب يسر أحمد رؤف 


`" دن ای أجل 

هفت ساله عمرى اير مشكن دریغ ايتدى تباه 
رجع امرینه رام أولدى'نه چاره اول ملک 

والدینک عمر ايله معمورایده حى اله 
اولمدی حیفا نبال عمری سيراب حيات 

اوگل گلعذار عشوه صولدی صد افغان واه 
تاج رأس والدین ايكن او مپر وای فلک 
فوتنه تاریغ يازذقده فلم قان آغلدی 

جنة احمد جيب ايتدى مقام جلودگاه 


ينه زلف پريشانك 


بوكون سنس ز انندم صنعتم زاريله افغاندر 
بيجون ايتدن هوسحسرتله اولدرمک بنى جانا 

عجب بلمز مسين بر كور مكز بيك لطف واحساندر 
جنون مجنون صفت با صدى قدمار باشمه سنسز 
ند كلو ایلسیم تركيجه عرض حالمى بلمم 
بودم نفصی هواى ياريله دوشمشدر افكاره 

نک بسط ومقال زلف جانان وش يريشاندر 


۳۳۳ 


عبث د كل که اولهم 


بوت دركه رهنده منم جگر پاره 
منم يولنده اسير وحزين وهجران بار 

انک دو دیده لرها ایتدی قلبى صد ياره 
نوله او سیب زنخدان اگر عنایت ايده 


شراب لعلی لبى درد نفعيه چاره 


یا ضياء الدین خالد 
(شعر ملمح فارسی ترکی عربی) 


يا ضیاء الدین خالد نور ارشاد طريق 

غير تو نبود کسی باشد غریبان را شفیق 
اول سببدن کلمشم درگاهنه يوز سور مکه 

بی کس وبی ملجأ وبی قوم وبی يار ورفیق 
لی نوب مثل آعدادالرسال بل أجل 

للتوسل غير باب المرشدین لا يليق 
مرشدا من بندهء هستم ندارم جز تو کس 

با خصوص از بحر الطافت شده عالم غريق 
حاش لله من که اولسم نا اميد درگیک 

درگپندن بہرہ ياب اولمش شه ومير وفریق 
od‏ نور الکین یا سلطان عشاق ell‏ 

نرتجي ان تطفي نارا فى فؤادى لا أطيق 
ملجاءا دارم درون ربش پر أه وأنين 

سوزد از شرمندكى وهجر همجون منجنيق 
درگپنده النجا در ای شه we‏ مقام 

نفعی نفعى اوله قلمه نار خجلتده حريق 
انني عبد لعبد العبد من أبوابكم 


۳۳۵ 


منبح جود و سخا 


منبع جود و سخا و لطف و احسان و عطا 
فايق الأقران وهم جمله فنونک اعلسی 

بر لطيف الطبع هم طغرا زن انواع نطق 
حاتم طى وار جمله دی عطايا اکرسی 

لاح مہات eal‏ كرد 
عرصهء ممتاز لكده اهل دھرک انخمی 

شمدی شايان كيم چالنون شامده طبل فرح 
چونکه دفتردار اولسوب شامه رجالک اعظمی 

سوبلدی تاریخ نفعى داعیء پاکیزه دل 
شعله‌دار اولسون الدی SHG‏ سعد انجمی 


چه‌ند وينه 
ز د هسنفيسا دیوانا نەنخى 


۳۳۷ 


۳۳۸ 


posed‏ رطق عرص 


pice ie 
ين از ليو اه‎ 

Eby Ses 
3 iy ا ¢ ع ز‎ 
eM 
Lae لا سوت ود‎ 
لاح ےب داہب ار‎ 
رارق و رر وع و روز‎ 
میم رار صن‎ 
مشب رک‎ w اگم بر‎ 
Sire رن نان‎ 


افو کین 
ات ال وص زا ىر صظ 
عا م تو عل = 
IEEE!‏ 
او است تو او تراد 
کاشفلاراب ہر بے ے 
4 سے نظرد مو بے 
مرا ترك دو یار 
کم pee‏ مد 
جلو گور يع حل 
يحت عيرم تين رتست 
ایدم نا بن رم 


۲۳۹ 


jet‏ امد وار 
بع رسو سۂرور 
(ale‏ ۱ ہے لے 

سے سا 


۰ 7 0 
1 0 ۳ 


LG 


eer: 
pe ey عونا رار‎ 
يراوه تا سے‎ 


زار لوح عر رعو ر ام 


ا Reg‏ 
IE 6 2‏ 
ہس صصق نپ 


£. 


OWL عور‎ 

ما الى یات رورو ےر 
و 

یر ابات 
ردپ ان SAM‏ 

امین جه 
لو ممٴْفّائش سس 
مس رو Situ‏ 
ار ف ررض وت 
مر عو ان لو علا 
Ie, tue‏ 


: 2 7 م7 م 
7 ست 
AYA‏ 


ars ۳ 
UP ان‎ 


۱/۳۳ 
۳۳۷ 


نەفعی ودیوانا وی 

پشکا کوردی (سورانی) 

پشکا کوردی (ههوره‌مانی) 

يشكا عدرهبى 

يشكا فارسى 

بشكا تركى 

چەند وینه ژ ده‌ستنقیسا دیوانا نەفعی 


۳:۵ 


۲٤٦ 


